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SUNUŞ 


Bu tezin amacı, Ermenilerin 1834-1915 yılları arasında 
ABD'ye niçin göç ettiklerini, burada nasıl bir hayat kurduklarını ve 
Diaspora'daki mevcut Ermeni lobisinin oluştuğu ortamı tespit et- 
mektir. 

19. yüzyıldan itibaren Osmanlı Ülkesini gizli anlaşmalarla 
paylaşan devletlerin Osmanlı tebaasını kullanarak yarattıkları ted- 
hiş ortamı yeni Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluşuna kadar devam 
etmiştir. 

İstismar edilen Ermeniler, ortaya çıkan huzursuz ve sıkıntılı or- 
tamdan kurtulmak için Anadolu'ya nazaran nispeten daha iyi bir 
hayat sunan ülkelere ve özellikle ABD'ye göç etmeye başlamıştır. 

Ermeniler, göç esnasında çeşitli zorluklarla karşılaşmışlar ve 
geldikleri yeni ülkede dilini, kültürünü ve adetlerini hiç bilmedikle- 
ri bir toplum içinde yaşamaya çalışmışlardır. Topluma uyum süreci 
asimilasyon tehlikesini ortaya çıkardığından kültürel bağlarını ne- 
siller boyunca koruyabilmek için dinlerini, gelenek-göreneklerini 
vc Türk düşmanlığını ortak bir miras haline getirmişlerdir. Bu mak- 
satla örgütlenmişler ve mücadelelerini yıllara sari olarak şiddetlen- 
dirmişlerdir. 

“Tehcir Öncesi Vilâyât-ı Sitte'den Amerika'ya Ermeni 
Göçü” başlıklı çalışma dört bölümden oluşmaktadır: 


Ahmet Akter 


I. Göç Politikaları ve Tabiiyet Sorunu, 
2. Ermenilerin Amerika'ya Göçü (1834—1915), 


3. Amerika'daki Ermeniler ve 

4. Ermenilerin Amerika'daki Hayata Katılımı. 

Çalışma birincil kaynak olarak Başbakanlık Osmanlı Arşivi 
belgelerine ve daha önce yabancı dille yapılmış çalışmalara dayan- 


maktadır. 


ÖNSÖZ 


19. yüzyıl Osmanlı İmparatorluğu için, imparatorluğun çözül- 
meye başladığı, topraklarının pervasızca paylaşıldığı; bütün bunla- 
rın yanında yüzyıllarca Osmanlı hoşgörüsünün koruması altında 
püvenlik içinde yaşayan halkların ihanetleriyle doludur. Devletin 
bekasını sağlamaya çalışan Padişahlar, kurtuluşun modernleşmede 
olduğuna karar vererek çalışmalara başlamışlar, ancak başarılı ola- 
mamışlardır. 

Bu ortamda dış güçlerin kandırdığı azınlık milletler birer birer 
imparatorluktan ayrılmaya başlamışlardır. Aynı zihniyetin esiri olan 
Ermeniler, çoğunluk olmadıkları halde Devletin doğusunda bağım- 
sız bir devlet kuracaklarına inandırılarak silahlı mücadeleye başla- 
mışlardır. 

Ermeniler siyasi faaliyetlerin yanında artık iflas etmiş Osman- 
lı ekonomisinden başka yerlere göç ederek kurtulmaya çalışmışlar- 
dır. Bu kapsamda, ekonomik gelişimlerini sağlayıp tekrar memle- 
ketlerine dönmek amacıyla göç etmeye karar verdikleri ülkelerden 
biri de ABD'dir. 

ABD'nin 21. yüzyılda bile Ermeniler için önemi bilinmektedir. 
Bu nedenle Ermenilerin ABD'ye ilgileri ve güçlü bir Ermeni toplu- 
luğu oluşturmaları açısından da önemlidir. 
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Ermenilerin konu ile ilgili olarak çalışma yaptıkları bilinmek- 
tedir. Ancak tek yönlü olan bu çalışmaların Osmanlı Arşivleri bölü- 
mü eksik kalmıştır. Bu kapsamda çalışmamızda arşiv belgelerine 
önem vererek eksikliği bir nebze doldurmaya çalıştık. Başta İlhan 
OVALIOĞLU olmak üzere tüm arşiv çalışanlarına teşekkürü bir 
borç bilirim. 

Çalışmamızda konu seçiminden itibaren her aşamada desteği- 
ni esirgemeyen, yorumları ve titiz çalışmasıyla mükemmele ulaşma 
azmi veren Danışmanım Doç. Dr. Kemal ARI'ya sonsuz teşekkür- 
lerimi sunarım. 

Bize desteğini hiçbir zaman esirgemeyen başta Dokuz Eylül 
Üniversitesi Atatürk İlkeleri ve İnkılap Tarihi Enstitü Müdürümüz 
Prof. Dr. Ergün AYBARS olmak üzere tüm Enstitü çlemanlarına 
şükranlarımı arz ederim. 

Uzun bir zaman alan çalışmalarım boyunca desteğini daima 
hissettiğim anneme, babama, eşime ve onlarla beraber geçiremedi- 
ğim zamanı benden kıskanmayan çocuklarıma sonsuz sevgiyle te- 
şekkürlerimi bildiririm. 

Ahmet AKTER 
Ankara, Nisan-2007 


GİRİŞ 


1877 — 78 Osmanlı — Rus Savaşı Osmanlı İmparatorluğu için 
tarihsel bir kırılma noktası olmuştur. Osmanlı İmparatorluğu Avru- 
pa'da yalnızlığa mahkum edilmiş, Avrupa'daki topraklarının büyük 
bir bölümü işgal edilmiş, Kıbrıs kaybedilmiş ve yapılan anlaşmalar 
devletin parçalanmasının yolunu açmıştır. Savaş sonrası yapılan an- 
laşmalarda en dikkat çekici olan Osmanlı tebaası Ermenilerin ço- 
gunlukta olduğu iddia edilen Vilayat-ı Sitte”de reform yapılmasıyla 
ilgili maddelerdir. Bu anlaşmalar Ermeniler için de dönüm noktası 
olmuş ve ayrılıkçı örgütler vasıtasıyla Osmanlı topraklarını kan ve 
acıya boğmuşlardır. 

Osmanlı Ülkesini gizli anlaşmalarla paylaşan devletler, bu kan 
vc acı ateşini körüklemişler ve bu tedhiş ortamının Ulu Önder Mus- 
tafa Kemal Atatürk'ün kurduğu Türkiye Cumhuriyeti'nin kuruluşu- 
na kadar sürmesine neden olmuşlardır. Mücadelenin Osmanlı top- 
raklarındaki bölümü sona ermesine rağmen Ermeni toplumunun is- 
tismarı devam etmiştir. 

Yıllar boyunca Osmanlı İmparatorluğu aleyhinde propaganda 
malzemesi olarak kullanılan yalan ve abartılı yayınlar güncelliğini 
kaybetmeden yüz yıldan fazla süreden beri kullanılmaya devam et- 
mektedir. Gelecekte olacaklardan habersiz Osmanlı yetkilileri bu 
haberlerin önemli gördüklerini arşivlemekten başka bir şey yapa- 
mamıştır. 
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İngiltere'de, 17 Mart 1899 tarihinde Liverpool'da çıkan “Daily 
Post” gazetesi Doğu Anadolu?da 40.000 Ermeni'nin yerlerinden sü- 
rüldükleri ve çok zor durumda olduklarını yazarak Osmanlı Devle- 
ti aleyhinde baskı yaratmak için kamuoyu oluşturmaya çalışmıştır". 

Yine Associated Press'e dayandırılarak 5 Haziran 1895 tarihin- 
de Ermenilerin ağır işkence altında olduğu, Ermenilerin işkence al- 
tında olmaktansa kılıçla ölmeyi tercih ettikleri propagandasıyla si- 
lahlı ermeni mücadelesini haklı çıkarma ya çalışmışlardır. 

Bugün yukarıda ömekleri görülen ve küçük büyük her türlü ya- 
yın organı tarafından yazılan haberlerin doğruluğu araştırılmadan 
gerçekmiş gibi işlem yapılarak bir millet mahküm edilmeye çalışıl- 
maktadır. 

Anadolu'da Ermeni örgütlenmesi başlangıçta sosyal dernekler 
şeklinde olmuş ancak kısa zamanda silahlı örgütlere dönüştürül- 
müştür. Örgütlerin kurucularının çoğunluğunu ise Rus uyruklu Er- 
meniler oluşturmaktadır?. 

1878 yılından önce Ermenilerin bağımsızlık fikirlerinin oluş- 
masını sağlayan en önemli kişiler Raffi (1835-1888, takma adı Ha- 
kop Melik-Hakopyan) ve Rafael Patkanyan (takma adı Kamar Ka- 
tiba)'dır*. Daha sonra Anadolu Ermenilerinden bağımsızlık fikirle- 
rinin etkisinde kalanlar olmuştur. Bunların en önemlileri Van Erme- 
ni Okulu öğretmeni Mıgırdıç Portakalyan ve Minas Çeraz'dır. Her 
ikisi de Fransa'ya kaçmış, Portakalyan Marsilya”da; Çeraz Paris?de 
“Armenia” adıyla dergi çıkarmışlardır. İki Ermeni de, dışarıya göç 


I BOA. HR. SYS. Dos. 2759, No. 46. 

2 BOA. HR. SYS. Das. 2740, No. 8. 

3 İhsan Sakarya, Belgelerle Ermeni Sorunu, 2. Baskı, ATASE Yay., Ankara, 1984, 
s. 73; Bu örgütlerin en önemlileri Hınçak, Taşnak ve Ramgavar örgütleridir. Bu- 
gün hala faaliyettedirler. Daha fazla bilgi için bkz. Şenol Kantarcı, Amerika Bir- 
leşik Devletleri'nde Ermeniler ve Ermeni Lobisi, Aktüel Yay. İstanbul, 2004. 

4 Christopher J. Walker, Armenia: The Survival of a Nation, Ruthledge, Second 
Edition, London, 1991, s. 66. 

5 İhsan Sakarya, a.g.e. 5. 75. 
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eden Ermenilerin Osmanlı İmparatorluğuna karşı örgütlenmesinde 
önemli rol oynamışlardır. 

İstismar edilen diğer bir unsur din olmuştur. Dindar bir kimli- 
ge sahip olan Ermenilere ayrılıkçı düşüncelere sahip Ermeni papaz- 
ları ile misyoner örgütlerinin etkisi diğer etkenlerden daha fazla et- 
kili olmuştur. Özellikle ABD'den gelen Protestan misyonerlerin 
örgüt mensuplarına dönüşmüştür. 

Osmanlı Devleti'nin ABD ile ilk temasları ticaret nedeniyle 
oluşmuştur. Ticaretin giderek gelişmesi sonucu 1830 yılında “Tica- 
ret ve Seyr-i Scfain Anlaşması” imzalanmıştır. Bu anlaşmaya göre 
ABD'ye “en ziyade müsaadeyc mazhar millet” statüsü verilerek va- 
tandaşlarına da diğer yabancılara verilen hak ve salahiyetler veril- 
miştir”. Bu ayrıcalıklar Osmanlı İmparatorluğu'nun başını uzun sü- 
re ağrıtmıştır. 

Amerika 1890'dan sonra uyguladığı açık kapı politikası ve de- 
nizlere özgürlük düşüncesi ile Avrupa, Doğu Asya ve Osmanlı İm- 
paratorluğu'yla ticaretini ikiye katlamıştır. Amerika-Osmanlı tica- 
ret hacmi 1899 yılında 6,2 milyon dolara çıkmıştır. Standart Oil, 
Singer Sewing Machine ve American Tobacco şirketleri gibi Ame- 
rikan şirketleri uluslararası ticari faaliyetlerin genişlemesini sağla- 
mıştır, 

Gelişen ticari faaliyetler ve propaganda vasıtasıyla Ermeniler, 
ABD'ye göç etme hayaliyle yaşamaya başlamışlardır. İmkân bulan- 
lar başlangıçta para kazanmak için gittiği ABD'nin huzur ve güven 
ortamından ayrılamamış ve geriye dönmemişlerdir. 


6 Şenol Kantarcı, a.g.e. 5. 95. 

7 Çağrı Erhan, Türk-Amerikan İlişkilerinin Tarihsel Kökenleri, İmge Kitabevi, 
Ankara, 2001, s. 123—124. 

& Simon Payaslian, “The United States Response to the Armenian Genocide”, Lo- 
oking Backward, Moving Forward, der. Richard G. Hovannisian Transaction 
Publishers, New Jersey, 2003, s. 51—80. 
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Çalışmamızdaki amaç, Ermenilerin neden göç ettiklerini, nasıl 
bir hayat kurduklarını ve bugünkü Ermeni lobisinin oluştuğu orta- 
mı tespit etmektir. Çalışmada ABD'den bazı yerlerde Amerika diye 
bahsedilmiştir. Bunun nedeni Osmanlı Devleti”nin ABD'yi Ameri- 
ka olarak görmesinden kaynaklanmaktadır. Osmanlı belgelerinde 
ABD'den Amerika olarak bahsedilmiştir. 

En büyük yanılgımız 1878 yılından bugüne iddiaların üzerinde 
durduğu bölge olan “Vilayat-ı Sitte” üzerinde olmuştur. Çalışmaya 
başlamadan önce söz konusu bölgeden ABD'ye göç eden Ermeni- 
ler konusunun en çok merak edilen konu olduğunu; ayrıca konumu- 
zun sınırlarını belirlerken bize yardımcı olacağını düşündük. Fakat 
çalışmamızın bütününü Vilayat-ı Sitte'yle sınırlayamadık. 

Çalışmanın birinci bölümünde Osmanlı Devleti ve ABD ara- 
sındaki tabiiyet sorunu ve göç politikaları incelenmiştir. Ermenile- 
rin Amerika'ya göçüne tarafların bakışı amacımıza ulaşmak için 
önemli köşe taşlarından birini oluşturmuştur. Bu kapsamda ulusla- 
rarası ilişkilerin önemli hukuki sorunlarından biri olan tabiiyet ko- 
nusunda taraflar arasındaki oluşum da önem arz etmektedir. Kaldı 
ki tabiiyet ile ilgili yeterli derecede araştırma da yapılmamıştır. Ta- 
biiyet anlaşmasının sorun haline dönüşmesi, tabiiyetin ve göçün de 
sorun haline dönüşmesine yol açmıştır. 

İkinci bölüm en çok uğraştıran ve zaman alan bölümü oluştur- 
muştur. Ermenilerin göç etme nedenleri taraflar arasında ciddi fikir 
ayrılıklarının bulunduğu bir konudur. Ancak objektif olarak bakıl- 
dığında çıkan sonuç mutlaka birilerini üzecek bir sonuca dönüşebi- 
lecekti. Ermeni araştırmacıların sorunu dönüp dolaştırıp katliam ve 
soykırımlara bağlaması asıl nedenlerin görünmesini engellemek- 
teydi. Ermenilerin Anadolu'da göç ettikleri istikametleri belirlemek 
mümkün olmamış, münferit seyahatler nedeniyle mevcut yollara 
bağlı olarak seyahat edildiği kabul edilmiştir. 
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Ermenilerin karşılaştığı sorunlar biraz da hayal gücümüzü zor- 
lamıştır. Pasaport sorununu tabiiyet sorunundan ayırmak zorunda 
kaldık. Masrafların neler olabileceğini düşündük. Mutlaka başka 
sorunlar da yaşanmıştır. Biz çalışmamızın bir başlangıç olduğunu 
düşünerek bizden sonra yapılacak çalışmalara zemin hazırlamaya 
çalıştık. 

Ermenilere yardım edenlerin varlığını tespit ettiğimizde devlet 
görevlilerin isimlerinin geçmesi şaşkınlığa uğramamıza neden ol- 
du. Osmanlı Devleti'nin göçü engellemek için ceza kanunlarında 
yaptığı değişiklikleri tespit ettik. En ilginç bölümü de Atlantik 
okyanusundan geçme teşkil etti. Konu ile ilgili olarak, hazırlanan 
aile tarihlerinden oldukça fazla yararlandık. 

Üçüncü bölümü Amerika'ya yerleşme konusuna hasrettik. Tes- 
pit edebildiğimiz önemli şehir ve eyaletlere ilk gelenler ve yerleş- 
meleri hakkında topladığımız bilgileri ve göç eden Ermenilerin sa- 
yısını ekledik. Geride bıraktıkları gayrimenkuller ile ilgili sorunla- 
rın çözümü ile ilgili tespitlerimizi çalışmamıza dâhil ettik. 

Dördüncü bölümde Ermenilerin Amerikan toplumuna uyumu 
vc kültürel mücadelelerini sergiledik. 

Çalışmada kullanılan Ermenice kelimeler farklı kaynaklarda 
başka şekillerde yazılmış olabilir. Çünkü Ermenicenin iki lehçesi 
vardır: Doğu Ermenicesi ve Batı Ermenicesi. Alıntı yapılan kay- 
naklarda kullanılan lehçe hangisi ise o lehçeye göre ifadeler alın- 
mıştır. Bunun başlıca nedeni bahsedilen kişinin aynı kişi olmayabi- 
leceği ve yapılabilecek hatanın karışıklıklara yol açabileceğidir. 


BİRİNCİ BÖLÜM 


GÖÇ POLİTİKALARI VE TABİİYET SORUNU 


A. OSMANLI DEVLETİ'NİN ERMENİ GÖÇÜ 
POLİTİKASI 


19. yüzyıl boyunca eski dünya milletlerinin yeni dünyaya göç 
etme istekleri artarak devam etmiştir. Bu göçün önemli bir bölümü 
nüfusunu artırmaya çalışan Amerika Birleşik Devletleri'ne yapıl- 
mıştır. Amerika, geniş coğrafyası ve iş gücüne ihtiyacı nedeniyle 
başlangıçta niteliklerini göz önüne almadan, bulaşıcı hastalıkları ol- 
mayan her göçmeni kabul etmiştir. Osmanlı Devleti'nin ise Ameri- 
ka'ya giderek tabiiyet değiştiren tebaasından ciddi bir şekilde rahat- 
sız olması, Amerika'nın da Osmanlı Devleti'nin sıkıntılarını dikka- 
te almaz bir şekilde davranması iki ülke arasındaki ilişkilerin 19. 
yy.da zaman zaman gerilmesinin en önemli nedenini oluşturmuştur. 

Osmanlı Devleti, göçün sonuçlarını tahmin etmekte ve kendi- 
ne göre tedbirler almaktadır. New York Şehbenderliği', 22 Mayıs 
1893 yılında Amerika'da bulunan Ermenilerin ailelerini getirmek 
istediklerini ve bunu başardıklarında zararlı faaliyetlerinde kesin- 


I Ticaret Nezareti'nin kurulmasından önce ticaret işlerine bakmak ve tüccarlar ara- 
sındaki ihtilafları halletmek üzere görevlendirilen memurdur. II. Mahmud devrin- 
de mahalli ticaretin yabancıların eline geçmekte olduğunun görülmesi üzerine ti- 
caret iki kısma ayrılarak Müslüman tüccarlara “ Hayriyye Tüccarı”, gayrimüslim 
tüccarlara “Avrupa Tüccarı” denildi. “Hayriyye Tüccarı” na birtakım imtiyazlar da 
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likle daha çok ileri gideceklerini belirtmiştir. Şehbender'e göre; ai- 
lelerini getirmelerine izin verilmemeli ve firarlar da engellenmeli- 
dir. Mamuret-ül Aziz vilayeti Perçeniç köylü Hınçak cemiyeti ileri 
gelenlerinden Manuk Zarunyan (Derunyan?) ve İçme köylü Çitçi- 
yan'ın ailelerinin kesinlikle hicretine müsaade edilmemelidir. Çün- 
kü bahsedilen şahıslar Amerika'daki fesat faaliyetlerinin yönetici- 
leridir.. 

Osmanlı Devleti'nin bu davranışı üzerine Amerikan Dışişleri 
Bakanlığı, 1894 yılında Ermenilerin Amerikan tabiiyetine geçmele- 
rinin Osmanlı Devleti'nce yasaklanmasının nedenlerini sormuştur. 
Sefaret, Amerikan Dışişleri Bakanlığına malını satıp ailesiyle bir- 
likte yerleşmek için gidenlere izin verildiğini, fakat Ermenilerin ga- 
yelerinin bir yabancı pasaport temininden sonra yurda dönerek za- 
rarlı faaliyetlerini kolaylaştırmak olduğunu bildirmiştir”. 

Daha 1891 yılında Washington Sefiri Mavroyeni Bey, Hariciye 
Nazırı Sait Paşaya Ermenilerin Amerika'ya göçünün tehlikeli bo- 
yutlara ulaştığını bildirmiştir!, Osmanlı Devleti'nin Ermeni mesele- 
siyle en fazla karşılaşan Sefiri Mavroyeni Bey, 1895 yılında da Er- 
menilerin göç etmelerinin engellenmesini isteyen Haik gazetesinin 
teklifine karşılık Ermenilerin istediklerinin tersinin yapılması ge- 


verilerek aralarından birisi “ şehbender” olarak seçildi. Şehbenderler, baş şehben- 
der, şehbender, şehbender vekili, şehbender memuru olmak üzere dört sınıftı. Ti- 
caretle ilgili işleri halletmek üzere 1838'de “Meclis-i Ziraat ve Sanayi” kurulmuş 
birkaç gün sonra bu kuruluşun ismi “Meclis-i Umur-i Nafia” şeklinde değiştiril- 
miştir. 1839'da ise “Ticaret Vezareti” ihdas edilerek bu meclis de oraya bağlanmış- 
tır. “ Şehbender” tabiri daha sonra konsolos karşılığı yabancı devletlerde kendi 
devletinin menfaatlerini korumakla görevli kimselere unvan olarak da kullanılmış- 
tır. 1908'den itibaren de bunun yerine konsolos tabiri kullanılmıştır. M. Zeki Pa- 
kalın, Osmanlı Tarih Deyimleri ve Terimleri Sözlüğü, Milli Eğitim Bakanlığı, IlI. 
Cilt, İstanbul, 1954, s. 316. 

2BOA. X PRK. EŞA. Dos. 17, No.SI. 

3 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler,(Katalog), Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü 
Osmanlı Arşivi Daire Başkanlığı Yayını, Cilt 22, Belge No. 53. 

4BOA.HR. SYS. Dos. 2735, No. 29. 
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rektiğini, göçün yasaklanmamasını ve gidenlerin de geriye alınma- 
maları gerektiğini Hariciye Nazırı Turhan Paşa'ya teklif etmiştir". 

Göç tamamen engellenemeyen bir olgudur. Yasaklamak ka- 
nunsuz yollara sevk etmeye neden olmaktadır. Osmanlı Devleti'nin 
göçü yasaklaması da Ermenilerin göçünü engellememiş, izinsiz ta- 
biiyet değiştirmelerine neden olmuştur. Bu durum daha çok tabiiyet 
sorununu ortaya çıkararak, iki devletin ilişkilerinin zaman zaman 
gerilmesine neden olmuştur. Osmanlı Devleti, sorunun çözümünü, 
diğer Avrupa devletlerinin çözdüğü şekilde emlak ve emvalini sata- 
rak ve ailesini de götürmek suretiyle Amerika'da ikamet etmek üze- 
re hicret edenlere müsaade etmekte bulmuştur*. 1896 yılına gelindi- 
ğinde, Osmanlı Devleti'ne göre, Amerikan vatandaşı olan Ermeni- 
lerin Osmanlı topraklarına dönmeleri sakıncalıdır. Ayrıca ailelerinin 
Amerika'ya gitmelerine izin verilmesi gerekmektedir. Çünkü izin 
verilmezse Osmanlı topraklarına dönemeyecek olan Ermenilerin, 
ailelerini de yanlarına aldıramazlarsa üzüntüye düşerek her türlü 
kötülüğü yapabileceklerinden çekin ilmektedir. Ancak 23 Haziran 
1896 tarihli Meclis-i Vükela mazbatasıyla Ermenilerin Amerika'ya 
gitmeleri yasaklanmışsa da, bir kısım Ermenilerin ticaret yapmak 
veya başka maksatlarla Avrupa pasaportu alarak Amerika'ya gittiği 
tespit edilmiştir. Bazı memurlar da menfaat sağlayarak Ermenilerin 
kaçmalarına yardım etmektedir. Bundan dolayı göç yasağından is- 
tenen sonuca ulaşılamadığından bir daha dönmemek ve Osmanlı 
Devletindeki mallarını satıp ilişkilerini tamamen kesmek şartıyla 
isteyen Ermenilerin Amerika'ya gitmelerine izin verilmesi uygun 
bulunmuştur”. 

Bunun yanında tabiiyet değiştirerek göç edenlerin ailelerinin 
yanlarına gönderilmesi ile ilgili sorun devam etmiştir. Osmanlı Hü- 


5 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 32, Belge No. 30. 
6BOA. 4. MKT MHM. Dos. 533, No.2. 
7BOA.YA. RES. Dos. 80, No. 114. 
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kümeti, Osmanlı tebaası olup ticaret maksadıyla gidenlerin aileleri- 
ne izin vermekten kaçınarak" diğer Ermenilere de örnek olmaması 
için izin verilmesini uygun bulmamıştır?. Halkın en çok işe yarar 
kesiminin, Amerika'dan yakınlarına gönderdikleri paraların halkın 
diğer kesimini de etkileyebileceğinden ülke toprakları ve siyaset 
açısından haiz olacağı önem nedeniyle göç edeceklerin engellen- 
mesine karar verilmiştir”. 

Osmanlı Devleti, 1903 yılında Ermenilerin göç etmemeleri için 
Hükümet tarafından öğütte bulunulduğunu ancak, başarılı oluna- 
madığını kabul etmiştir". 1907 yılında, Amerika'ya Türkler ve 
Kürtlerden başka Cebel-i Lübnan'dan, Suriyelilerden, Ermeniler- 
den, Bulgarlardan, Armavutlardan ve Rumlardan Amerika'ya giden- 
lerin olduğu, ayrıca Yunanistan, Bulgaristan, Sırbistan, Karadağ, 
İtalya ve Macaristan'dan da Amerika'ya göç edildiği tespit edilmiş- 
tir. Gidenlerin Amerika'da iş bulamadıklarından dolayı perişan bir 
halde geri döndükleri öğrenilmiştir. Bu maksatla Osmanlı tebaası- 
nın Amerika'ya göç etmesinin uygun olmadığı ve engellenmesi için 
gerekli tedbirlerin alınmasına karar verilmiştir”. 

Meşrutiyetin ilanından sonra göç politikası değişmiştir. 1894 
yılında meydana gelen Ermeni isyanından sonra eski yönetim tara- 
fından konulan Ermenilerin Amerika'ya göç yasağı, Meşrutiyetin 
ilanı ile kaldırılmış ve herkes istediği yere gitmekte serbest bırakıl- 
mıştır 
8 BOA. 4. MKT. MHM. Dos. 658, No.42, Lef 3. 
9BOA.A.MKT MHM. Dos. 658, No.42, Lef 4. 

10 BOA. K 4. RES. Dos. 55, No.53. Lef 4. 

ll BOA. X PRK. AZJ. Dos. 47. No. 48. 

I2 BOA. K 4. HUS. Dos. 517, No. 41, Lef2. 

13 Tabiiyet Nizamnamesi 6. madde: Saltanat-ı Seniye tarafından mezun olmaksızın diyar-ı 
ecnebiyeye tebdil-i tabiiyet eden veyahut bir ecnebi devletin hizmet-i askeriyesine giren şah- 
sı Devlet-i Âliye ister ise tabiiyetinden ıskat edilebileceği ve bu makule-i Tabiiyeti 1skat olu- 
nan eşhasın Memalik-i Şahaneye avdeti memnu olur veya muharrer olmasına mebni taba-i 
osmaniyeden bir kimsenin bila müsaade-i seniyye Memalik-i ecnebiyede tebdil-i tabiiyet et- 
mesiyle tabiiyet-i osmaniyeden tecriti lazım gelmeyip böyle bir şahsı hükümet-i Osmaniye 
tensip eylediği halde cezaen tabiiyetten ıskat eyler ve badel ıskat kendisinin artık Memalik- 


i osmaniyeye avdeti memnu olur. BOA. DH. SYS, Dos. 67, No. 1-6; BOA. DH. MUİ. Dos. 
83,.No.12,Lef4;BOA YA. RES. Dos. 68, No. 63. 
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B. AMERİKA BİRLEŞİK DEVLETLERİ'NİN ERMENİ 
GÖÇÜ POLİTİKASI 


Amerikan Hükümeti, Ermenilerin, Amerika tabiiyetine geçe- 
rek Amerika'nın korumasından faydalanma düşüncelerinin Osman- 
lı Devleti'nin Ermeni göçünü engellemesinin en önemli sebebini 
oluşturduğunu bilmektedir. Ermenilerin Anadolu vilayetlerinden 
bazılarını kopararak bir Ermeni Devleti kurma amaçlarından da ha- 
berdar olan Amerikan Hükümeti buna rağmen Ermeni göçünü en- 
gellemeye çalışmamaktadır *, 

Nüfusunu artırmaya ve özellikle vasıflı elemana ihtiyacı olan 
Amerika, Osmanlı Devleti ile ilgili olmamak kaydıyla, fakat Os- 
manlı Devleti'ni ilgilendiren bir kanunu 23 Mayıs 1896 yılında ka- 
bul etmiştir. Kanuna göre, 16 yaşından büyük olmayan ve bir dilde 
okuma yazma bilmeyen şahıslar Amerika'ya göçmen olarak kabul 
edilmeyecektir. Göçmen olarak kabul edilenler karısını, küçük 
çocuklarını, torunlarını, baba, anne ve atalarını beraberinde getir- 
mek veya daha sonra getirmek hakkına sahip olacaktır", Ancak ka- 
nun Başkan Grover Cleveland tarafından eşitliğe aykırı olduğu ge- 
rekçesiyle veto edilmiştir'€, 

Zamanla göçmen kabul şartlarını zorlaştıran Amerikan Hükü- 
meti, istenen özelliklere sahip olmadığı bahanesiyle göç eden Er- 
14 Başkan Cleveland bu düşüncesini yıllık konuşmasında belirtmiştir. BOA. K 
PRK. 4. Dos. 8, No. 66; Amerika, anarşistlerin ülkeye kabul edilmemesiyle ilgili 
yasayı 1918 yılında kabul etmiştir. Edwin Munsell Bliss, Turkey and the Arme- 
nian Atrocities, Edgewood Publishing Company, 1896, s.549; Edith Abbott, /m- 
migration: Select documents and Case Records, The University of Chicago Press, 
Chicago, 1924, s. 231. 

15 Kuban Ermenileri bu kanun kapsamı dışında bırakılmışlardır. BOA. HR. SYS. 
Dos. 74, No. 49; Daha önce, 3 Haziran 1889 tarihinde Washington Sefiri Mavroy- 
eni Bey, ABD. Dışişleri Sekreteri Blaine'den lisan bilmeyen Türk göçmenlerin 
güçlük çekmemesi için karaya çıkışlarının New York Baş şehbenderinin huzurun- 
da olmasını istemiştir. 22 Haziran 1889 tarihinde de uygulamaya geçmesinden do- 
layı teşekkür etmiştir. Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 7, Belge No. 49, 57: 


16 Sean Dennis Cashman, America in The Gilded Age, New York University 
Press, New York, 1993, s. 98—99. 
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menilerin bir kısmını kabul etmemiştir. Bu şahısların sefil ve peri- 
şan oldukları Hariciye Nezaretince 1910 yılında öğrenilmiştir. 


C. ERMENİLERİN GÖÇ POLİTİKASI 


Ermeni ahalinin göç etme isteğinin ekonomik, sosyal ve siya- 
sal nedenleri vardır. Barselona Şehbenderi Yusuf Bey, 1899 yılında 
yurt dışına kaçan göçmenlerin, göç etme gerekçelerini katliam, zu- 
lüm ve dehşetli hikâyelerle süslediklerini rapor ctmiştir"*, Yusuf 
Bey'in tespitleri Amerikan Hükümeti ve kamuoyu tarafından doğ- 
ruluğu veya yanlışlığı araştırılmadan kabul edilmiştir. Bugün dahi 
bu süslemeler gerçek vakalar olarak karşımıza çıkarılmaktadır. 

New York Ermeni Yardım Cemiyeti misyonerleri, özellikle 
Barton'u kullanarak göçe yardım etmeye çalışmıştır”. Chicago Er- 
meni Yardım cemiyetinden Garaterin(?), 1896 yılında Chicago'da 
Sanzal müzikholünde yapılan bir toplantıda gerekli ihtiyaçları kar- 
şılamak şartıyla Ermenilerin Amerika ve Kanada'ya göç etmelerine 
izin verilmesine karar verildiğini Chicago Şehbenderliğine bildir- 
miştir”, Yine Amerika'daki Ermeni taraftarı bazı Demiryolu Şirket- 
leri de Ermenilerin Amerika'ya göç etmelerini desteklemektedir. 
Misyoner J. Rendel Haris, 12 Nisan 1896 tarihinde yazdığı mektu- 
bunda, İzmir'e Fransız vapuru ile gelen zengin bir Amerikalı de- 
miryolu şirketi sahibinden yaklaşık bin Ermeni'nin New York'a ge- 
tirildiği takdirde Amerika'nın batı eyaletlerine yerleştirme sözü al- 
dığından bahsetmektedir>. 


17 BOA. Ş$D. Dos.2794,No.3. 

18 Akram Fouad Khater, /nventing Home: Emigration, Gender, and the Middle 
Class in Lebanon, 1870-1920, University of California Press, California, 2001, 
s. 48. 

19 Hatta 1896 yılında “New York Times” gazetesi yoluyla bir milyon dolar topla- 
mayı teklif etmişlerdir. BOA. HR. SYS. Dos. 74, No: 28. 

20 Ermenilerin, Amerika ve Kanada'nın ziraata aç bölgelerine yerleştirilmeleri 
planlanmıştır. BOA. HR. SYS. Dos. 2859, No. 52.21 BOA. YA. RES. Dos. 80, 
No. 37, Lef1. 

22 J. Rendel Harris , B. Helen Harris. Letters from the Scenes of the Recent 
Massacres in Armenia, London, James Nisbet & Co., Limited, 1897, s. 19. 
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“Haik” isimli Amerika'da çıkan bir Ermeni gazetesine göre, 
Hınçak ve Çeraz partileri maddi yardım bekledikleri için Ermenile- 
rin göç etmelerini desteklemektedir?. Osmanlı Devleti'nin Bos- 
ton'da Ermenileri izlemekle görevlendirdiği dedektiflik bürosunun 
raporlarından anlaşıldığına göre; Ermeni partileri, Ermenileri Ame- 
rika'ya göç ettirerek yardım toplamayı amaçlamaktadırlar”, Yine 
aynı gazete 1895 yılında, Ermenilerin Anadolu'daki nüfuslarının 
artırılması gerektiğini, Ermenilerin göç etmelerinin yasaklanmasını 
ve Osmanlı toprağına geri dönmeleri gerektiğini yazmaktadır”. 

Anadolu'daki Ermeniler ise göçe destek vermemiş ve Harput 
murahhasasının Ermenileri göçe teşvik ettiğinden şikâyetçi olmuş- 
tur”, 

1911 yılında ise Ermeni Patriği, tabiiyet değiştirenlerden bir 
daha dönmeyeceğine dair alınan senetlerin mecburiyetten imzalan- 
dığını, nasıl Osmanlı vatandaşlığı her Osmanlının tabii hakkı ise 
başka bir ülkeye gitme hakkının da Kanun-u Esasi ve kanunların 
korumasında olan hürriyet hakkına müteallik açık bir hak olduğunu 
iddia ederek bu anlayışla zorla vatandaşlıktan çıkarılanların tekrar 
vatandaşlığa alınmasını istemiştir”, Patrik, Ermenilerin göç etmesi- 
ni desteklemekle beraber arzu edenlerin tekrar vatandaşlığa alınma- 
sını istemektedir. Dolayısıyla hem ayrılıkçı Ermenilerin Amerikan 
pasaportunu kullanarak Osmanlı Devleti'nin kovuşturmasından 
kaçmasını hem de Ermenilerle meskün vilayetlerin nüfusunun azal- 
masını engellemeyi tercih etmektedir. 


23 BOA. YA. HUS. Dos. 285, No. 3. 

24BOA. HR. SYS. Dos. 2855, No. 68. 

25 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 32, Belge No. 30. 

26 Recep Karacakaya, Türk Kamuoyu ve Ermeni Meselesi, Toplumsal Dönüşüm 
Yay, İstanbul, 2005, s. 135. 

27 BOA. DH. SYS. Dos. 67, No. 1-6. 
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Ç. TABİİYET SORUNU 


1. 11 AĞUSTOS 1874 TARİHLİ TABİİYET ANLAŞMASI 


Osmanlı Devleti, ülkesinde büyük bir sorun haline gelen mah- 
mi sorununu çözmekle uğraşırken gayri Müslimlerin tabiiyet değiş- 
tirmelerine engel olamayınca Ocak 1869 tarihinde, 1851 Fransız 
Kanunundan esinlenerek “Tabiiyet-i Osmaniye Kanunnamesi”ni çı- 
karmıştır. Bu kanuna göre Osmanlı Ülkesinde ikamet eden herkes 
Osmanlı sayılmaktaydı ve yabancı olduğunu iddia eden kişi bunu 
ispatlamalıydı. Ayrıca başka bir devletin hizmetine girenlerin de va- 
tandaşlıktan çıkarılabileceği yazılıydı. Bu tür kişiler kanunun ya- 
yımlanmasından itibaren 15 gün içinde durumlarını bildirmek z0- 
rundaydı ve kendilerine verilecek süre içinde bu hizmetlerinden ay- 
rılmak zorundaydı. Vatandaşlıktan çıkarılanlar ve kendi istekleriyle 
çıkanların tekrar Osmanlı Ülkesine girmeleri yasaklanmıştı. İzinsiz 
olarak Osmanlı vatandaşlığından ayrılanların yabancılık iddiaları 
kabul edilmeyecek ve bunlar Osmanlı sayılacaklardı”. 

Böylece, Osmanlı Devleti'ne göre, Tabiiyet Kanunu gereği Os- 
manlı tebaasından yabancı memlekete giderek izinsiz tabiiyet de- 
giştirenlerin yeni tabiiyetleri hiç olmamış hükmündedir. Avrupa 
Devletleri izinsiz tabiiyet değiştiren Osmanlı tebaasını Osmanlı ül- 
kesine dönmeleri halinde himaye etmemektedir. Fransa, izinsiz ta- 
biiyet başvurusunda bulunan Osmanlı tebaasını kabul etmemekte- 
dir. Ancak ABD, kendi tebaasından olanlarla tabiiyet değiştirenleri 
himaye etmek, devletin kara ve deniz kuvvetlerini harekete geçir- 
mek vazifesiyle yükümlüdür. Bu nedenle Osmanlı tebaasından 
ABD tabiiyetine geçenleri Amerikalı kabul ederek himaye etmek 
zorunda olduğundan iki ülke kanunları arasında ihtilaf çıkmaktadır. 
28 Gülnihal Bozkurt, Alman ve İngiliz Belgelerinin ve Siyasi Gelişmelerin Işığı 


Altında Gayrimüslim Osmanlı Vatandaşlarının hukuki Durumu (1839-1914), 
TTK yay. Ankara, 1989, s. 148—149. 
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ABD'nin bu hareketi sadece Osmanlı Devleti'ne karşı değil bütün 
devletlere karşıdır. Avrupa'nın her yerinden yüz binlerce insan 
ABD'ye göç etmektedir. Bunlardan bazıları beş yıl ikamet edip ta- 
biiyet değiştirdikten sonra ülkelerine dönerek askerlik hizmetinden 
ve diğer bazı yükümlülüklerden kurtulmak istemektedirler. Ameri- 
ka da bu şahısları himaye ederek yükümlülüklerinden muafiyetleri- 
ne çalıştığından Avrupa Devletleri tabiiyet sözleşmeleri yaparak bu 
şahıslardan kurtulmak istemişlerdir. İlk sözleşmeyi Almanya yapa- 
rak, Almanya'ya dönüşte iki yıl ikamet edenler Alman tebaası sa- 
yılmak şartıyla tabiiyetlerini tanımak zorunda kalmıştır. Arkasından 
İngiltere, İtalya, İsveç, Norveç ve diğer devletler tabiiyet sözleşme- 
leri imzalamışlardır. Bu konuda Osmanlı Devleti ile ABD arasında- 
ki ihtilaflar, Osmanlı tebaasından Amerika tebaasına geçenleri 
Amerikan Sefaretinin süresiz koruması ve her birini bir siyasi me- 
sele haline getirmesidir”. 

Osmanlı Devleti ile Amerika Birleşik Devletleri arasındaki ta- 
biiyet sorununu çözmek için 1l Ağustos 1874 tarihinde “Tebdil-i 
Tabiiyet Mukavelenamcsi” yapılmıştır. Ancak anlaşma maddeleri 
ile ilgili uyuşmazlık çıkması nedeniyle bu mukavele yürürlüğe ko- 
nulamamıştır”. Osmanlı Devleti, Amerika'ya firar ederek Ameri- 
kan Tabiiyetine geçen Ermenilerin bir süre sonra pasaportlu olsa bi- 
le Osmanlı topraklarına giremeyecekleri bildirilmiştir”. 

Bab-ı Ali Hukuk Müşavirliği, 13 Kasım 1893 tarihinde hazır- 
ladığı beyanname ile izinsiz olarak Amerikan tabiiyetine geçen Os- 
manlı vatandaşlarının ülkeye dönüşlerinde Osmanlı vatandaşı ola- 
rak kabul edileceği, ancak 24 Nisan 1875 tarihinden önce Amerika 


29BOA. Y PRK. HR. Dos. 27, No. 7, Edwin Munseli Bliss, Turkey and the Ar- 
menian Atrocities, Edgewood Publishing Company, 1896, s. 548-549. 

30 Çağrı Erhan, a.g.e, s. 228-234. 

3IBOA.YA. RES. Dos. 68, No. 50, Lefl. 
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tabiiyetini kazananları kapsamamak şartıyla Hariciye Nezaretinin 
Amerikan Sefiri ile müzakereye başlamasının uygun olacağına ka- 
rar vermiştir”. 

Meclis-i Mahsus'un 2 Ağustos 1890 tarihli mazbatasında; Sal- 
tanat-ı Seniye ile ABD arasında hazırlanmış olup daha sonra değiş- 
tirilip düzeltilen tebdil-i tabiiyet mukavelenamesinin ikinci madde- 
sinde “bir tarafın memaliğinin birinde tebdil-i tabiiyet etmiş olan 
kimesne diğerinin memaliğinde iki seneden ziyade ikamet ederse 
bir daha avdet etmemek fikri sabit olmuş add olunabileceği” kabul 
edilmiş olmasına rağmen, tebaa-i Osmaniye'den bazı kişilerin 
Amerika'ya gidip orada geçerli olan kurallara göre Amerika tabii- 
yetini kazandıktan ve Osmanlı topraklarına gelip iki yıl kaldıktan 
sonra tabiiyetini kaybedeceği zaman Osmanlı Devleti dışında baş- 
ka bir ülkeye gidip pasaportunu onaylatarak geriye döndükleri tes- 
pit edilmiştir. Mütalaa sonunda bahsedilen sorunun ortadan kaldı- 
rılması için anlaşmanın tasdik edilmesi gerektiğine karar verilmiş- 
tir. 

Mamuret-ül Aziz valiliği, 27 Mayıs 1891 tarihli bir yazıda öğ- 
renim ve ticaret nedeniyle başka ülkelere gidenlerin ellerine bu 
maksatla bir belge verildiğini, gittikleri ülkede elçilik veya şehben- 
derliğe onaylattıklarını, ancak Amerika'ya gitmeyeceklerine dair 
nakdi kefalet alınmasına rağmen, yine de Amerika'ya gitmelerinin 
engellenemediğini bildirmiştir”. Sadaret, bu tedbirlerin uygulan- 
masından başka diğer ülkeden başka ülkeye gidebilmesi için tekrar 
kefil göstermeleri gerekmesine rağmen, bazılarının her nasılsa bir 
vapura binerek veya doğrudan doğruya Amerika'ya gittiklerini tes- 
pit etmiştir. Bu kişilerin halkın en çok işe yarar kesiminden olduğu 
ve çoğunlukla bulundukları yerlerden ailelerine gönderdikleri para- 


32BOA.YA. RES. Dos. 68, No. 50, Lef 2. 
33 BOA.YXA. RES. Dos. 55, No.53. Lef2. 
34BOA. YA. RES. Dos. 55, No.93. Lef 3. 
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nın miktarının refah içinde olduklarına delalet ettiği de anlaşılmış- 
tır. Bu durumun göç düşüncesine neden olabileceği, ülke toprakla- 
rı ve siyaset açısından haiz olacağı önem nedeniyle göç edeceklerin 
engellenmesi Dâhiliye Nezaretine bildirilmiştir”. 
Meclis-i Mahsus, 8 Temmuz 1891 tarihinde, yukarıda beyan 
olunan esasları kapsayacak şekilde alınan tedbirlerin göçü engelle- 
mediği, göçün tamamen yasaklanmasının ve Amerika tebaası olup 
süresi dâhilinde tekrar dönenlerin engellenemeyeceği, süresi dâhi- 
linde Amerika*ya dönmeyenlerin sefaretçe kayıtları silindiğinden, 
bu kişilerin diğer yabancı ülkelere gitmiş olsa bile Amerika tabiiye- 
tini koruyamayacakları ve Amerika ile yapılan ve daha sonra değiş- 
tirilip düzeltilen Tebdil-i Tabiiyet Muahedesinin teati edilmesi ha- 
linde sorunun çözüleceğine karar vermiştir”. 
Osmanlı Devleti ile Amerika Birleşik Devletleri arasında teb- 
dil-i tabiiyet hakkında 11 Ağustos 1874 tarihinde akd olunup son- 
radan İstanbul'da değiştirilen ve düzeltilen bahse konu mukavele- 
name aşağıdadır. Mukavelenameyi Osmanlı Devletinden Hariciye 
Nazırı Arifi Paşa ve Amerika Birleşik Devletlerinin İstanbul Elçisi 
George Boker” imzalamışlardır. 
“Birinci Madde: Zat-ı Şevket seman Cenabı Padişahi kendi 
tebaa-i şahanelerinden bulundukları halde Amerika kavanini 
mucibince Amerika tabiiyetine dehalet eden veya edebilecek 
olan kesanı Amerika Hükümet-i Müctemiası tebaası ve bil- 
mukabele Hükümet-i Müctemia-i Amerika dahi kavanin-i 
devlet-i aliyem mucibince Memalik-i Mahrusa-i Şahaneden 
tabiiyet- i Devlet-i aliyeye dehalet eden veya ileride edebile- 

35BOA. YA. RES. Dos. 55, No.53. Lef 4. 

36 BOA. YA. RES. Dos. 55, No.53. Lef 5. 

37 Elçi George H. Boker 3 Kasım 1871 tarihinde göreve başlamıştır. Sonraki elçi 


Horace Maynard'ın göreve başlama tarihi 9 Mart 1875'dir. Çağrı Erhan, a.g.e. 5. 
419. 
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cek olan Amerika tebaasını tebaa-i saltanat-ı seniye sıfatıyla 
tanımaya muvafakat buyururlar. 

İkinci Madde: Eğer Amerika'da Amerika tabiiyetine dehalet 
etmiş olan tebaa-i devlet-i aliyeden biri bir daha Amerika Memalik- 
i müctemiasına avdet etmemek fikriyle Memalik-i şahanede ihti- 
yar-ı ikamet eder ise Amerika tabiiyetini terk etmiş add olunmak ve 
bilmukabele Memalik-i şahaneden tabiiyet-i Osmaniye'ye dehalet 
eden Amerika tebaasından biri Memalik-i şahaneye bir daha avdet 
etmemek niyetiyle hükümet-i müctemia memaliğinde bi”t-tekrar ih- 
tiyar-ı ikamet eyler ise tabiiyet-i devlet-i aliyeden feragat etmiş ad- 
dedilecektir. Tarafeyn-i memaliğin birinde tebdil-i tabiiyet eden 
kimse diğerinin memaliğinde iki seneden ziyade ikamet eder ise bir 
daha avdet etmemek niyeti tayin olmuş ad olunabilecektir. 

Üçüncü Madde: Amerika'da Amerika tabiiyetine dehalet eden 
tebaa-i devlet-i aliyeden Memalik-i şahaneye avdet eyleyenler haiz 
oldukları Amerika tebaası sıfatını derhal Amerika sefareti vasıtasıy- 
la memurin-i mahalliye ihbara ve kezalik bil tabiiyet-i Osmani- 
ye'ye dehalet eden Amerika tebaasından Memalik-i müctemiaya 
avdet eyleyenler haiz oldukları tebaa-i devlet-i âliye sıfatını derhal 
Washington sefaret-i seniyesi vasıtasıyla memurin-i mahalliyeye 
işara mecburdurlar. 

Dördüncü Madde: Şurası mukarrerdir ki tebdil-i tabiiyet eden 
kimse mukaddema tebaasından bulunduğu devlete karşı ecnebi ola- 
cağından tebaa-i ecnebiyeden matlup olan muamelatı icra etmedik- 
çe tabiiyet-i asliyesine rücu edemeyecektir. 

Beşinci Madde: Mukavele-i hazıra tasdiknamelerin mübadele- 
sinden sonra heman mevki-i icraya vaz” olunacak ve on sene müd- 
detle destur el-amel tutulacaktır. Eğer tarafeynden biri on sene 
müddetin inkıtasından altı ay evvel mukavelenin mefsuhiyetini ilan 
etmez ise mukavele-i mezkura kemakân mer-i el icra ad olunacak 
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ve ancak ilan-ı mefsuhiyetinden bir sene sonra hükümden sakıt ola- 
caktır. 

Altıncı Madde: Mukavele-i hazıra taraf-ı eşref-i hazret-i padi- 
şahi ile hükümet-i müctemia reisi canibinden tasdik buyrulacak ve 
tasdiknameleri bu günden itibaren on iki ay zarfında mübadele edi- 
lecektir. 

Tasdiken iki tarafın murahhasları mukavele-i hazireye imza ve 
mühür eylemişlerdir. İş bu mukavelename 11 Ağustos 874 tarihin- 
de dersaadette tanzim olunmuştur. 

Kaydına mutabıktır. 

Kalem-i Divan-ı Hümayun” .” 

İhtilaflı 2. maddeye göre, taraflardan birinde tabiiyet değiştir- 
miş olan kimse, diğerinde iki yıldan çok oturursa bir daha dönme- 
mek fikri “kabul edilecektir” ifadesi ABD senatosunca “kabul edi- 
lebilecektir” olarak değiştirilmiştir. Ayrıca, muahedenamenin Fran- 
sızca'sı 6 madde ile bir zeyilden oluşurken Türkçesi'nin 5 madde ve 
bir zeyil olarak yazılmasından dolayı Türkçe nüshasının Fransızca 
nüshaya bağlı olarak değiştirilerek mübadelenin yapılması hakkın- 
da 1 Eylül 1886 tarihinde Meclis tarafından karar verilmiştir. 2 
Ocak 1889 tarihinde de Amerikan Senatosunun teklifinin kabul 
edilmesine karar verilmiştir”. 

8 Ocak 1889 tarihinde Osmanlı Devleti önceki açıklamasından 
vazgeçerek Amerikan Senatosunun istediği şekilde kabul etmesine 
rağmen ABD Senatosu yeni zorluklar çıkarınca tekrar Amerikan 
Hükümetinin yayım ve resmi açıklamasını ertelemesine sebep ol- 
muştur”, 

38 BOA. KY A. RES. Dos. 55, No.53. Lef |; İlhan Kaya, Shifting Turkish Ameri- 
can Identity Formations in The United States, Yayımlanmamış Doktora Tezi, The 
Florida State University Collage of Social Sciences, 2003, s. 53. 

39BOA. YA. RES. Dos. 68,No.50,Lef2; BOA. X PRK. HR. Dos.27,No. 7. 
40BOA. Y. PRK. HR. Dos. 27, No. 7; Arşiv belgeleriyle Fahir Armaoğlu'nun ki- 


tabındaki anlaşma metinleri uyuşmamaktadır. Fahir Armaoğlu, Belgelerle Türk — 
Amerikan Münasebetleri, TTK Basımevi, Ankara, 1991, s. 17 — 18. 
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Meclis-i Vükela 8 Temmuz 1891 tarihinde bahse konu anlaş- 
maya göre “beş yıl süreyle ABD'de kalan ABD vatandaşı olur ve 
her iki yılda bir ABD'de bulunmak zorundadır, bu anlaşmanın mü- 
badelesi halinde mesele kendiliğinden çözülmüş olur, zira bu halde 
iki yılda bir ABD'ye dönmeyenin vatandaşlık kaydı konsoloslukça 
silinir”, şeklinde görüş bildirmiştir". 

Anlaşma maddeleri ile ilgili olarak; daha önce tespit edilen so- 
runların ışığında, 20 Aralık 1893 tarihinde Meclis-i Mahsus-u Vü- 
kelaca ikinci maddenin yeniden düzenlenmesine karar verilmiştir. 
Çünkü mukavele Amerika'ya gidip dönen insanların Osmanlı Dev- 
leti?nde iki sene kalıp bitiminden önce yabancı memleketlerden bi- 
rine giderek az bir süre kalarak oradaki Amerikan elçiliğine pasa- 
portunu tasdik ettirerek tekrar dönüşlerinde Amerikan tabiiyetini 
korumalarını sağlayacağından sürenin sonunda yine ABD'ye dön- 
meleri gerektiği kabul edilmiştir?. 

Hariciye Nezareti, Washington Sefaretinden Amerikan Kon- 
gresinin, Amerika Dışişleri Bakanına Amerika tabiiyetine geçen Er- 
meniler ile ilgili sorduğu soruya Dışişleri Bakanının vereceği ceva- 
bın 1869 tarihli Tabiiyet anlaşmasına dayandırılması için teşebbüs- 
te bulunmasını istemiştir. Sefaret, I Nisan 1896 tarihinde, bu konu- 
da talep edilen değişikliğin Amerika'nın bütün devletlerle yaptığı 
anlaşmaların tadilini istemek anlamına geleceği cevabını vermiş- 
tir8. 

Amerikan Hükümetiyle Osmanlı Hükümeti arasında Amerikan 
tabiiyetine alınan Ermeniler ile ilgili olarak çıkan sorunlardan dola- 
yı sürekli yazışma yapılmıştır”. 


41 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 10, Belge No. 4. 

42 BOA. YA.RES. Dos.68, No.50, Lef 1. 

43 BOA. HR. SYS. Dos. 2827, No. 32. 

44 BOA. HR. SYS. Dos. 2797, No. 90; HR. SYS. Dos. 2798, No. 41; HR. SYS. 
Dos. 2795, No. 59; bu konuda arşivde sayısız belge bulunmaktadır. 
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Tabiiyet anlaşmasının imza ve onay safhalarında yaşanan so- 
runların dışında Ermenilerin ülkeye giriş ve çıkışlarından dolayı an- 
laşmazlıklar da meydana gelmiştir. Zaptiye Nezareti, 1892 yılında, 
gizlice ülkeye girip zararlı faaliyetlerde bulunacak Ermenilerin ya- 
kalanarak cezalarının verildiğini, buna rağmen Anadolu'dan firar 
cderek ABD'ye giden Ermenilerin sayısının arttığını ve ABD pasa- 
portuna sahip olanların vatandaşlık durumlarının araştırılmasının 
mümkün olmadığını tespit etmiştir”. 

Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 21 Ağustos 1893 tarihinde 
ABD'den edindikleri pasaportlarla Türkiye'ye geri dönerek zararlı 
faaliyetlerde bulunmak isteyenlerin yurda sokulmayacaklarını* ve 
ABD tabiiyetine sahip yabancıların tabiiyetin gerektirdiği bütün 
haklardan yararlanabildiğini 28 Ağustos 1893 tarihinde ABD Dışiş- 
lerine bildirmiştir”. ABD Dışişleri Bakanı da 6 Aralık 1893 tarihin- 
de ABD tabiiyetine geçen Ermenilerin Türkiye”den uzaklaştırılma- 
larının hukuki olduğunu ABD'nin de kabul ettiğini, ancak suçlu 
muamelesi yapılarak hapsedilmelerinin dostane bir davranış olma- 
dığını ifade etmiştir*, Osmanlı Hükümeti, zararlı faaliyetlerde bu- 
lunacakları engellemek için 24 Ocak 1894 tarihinde hükümetten 
izin almaksızın ABD'ye gidenlerin yurda dönmelerine izin verilme- 
mesine karar vermiştir”. Şubat 1894 tarihinde ise ABD tabiiyctini 
kazandığını kabul ettiği Ermeniler nedeniyle ilişkiler gerilmiştir”". 

Zamanla ABD ile Osmanlı Devleti arasındaki tabiiyet sorunla- 
rı giderek artmış ve Washington Sefaretinin konuya yoğunlaşması- 
45 BOA. X MTV Dos. 67, No. 31. 

46 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 15, Belge No. 35. 
47 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 15, Belge No. 417. 
48 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 16, Belge No. 88. 


49 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 16, Belge No. 47. 
50BOA. HR. SYS. Dos. 2827,No. ll. 
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na neden olmuştur. Öyle ki; konu hakkında Amerikan gazetelerine 
açıklama vc tekzip yazıları göndermek mecburiyetinde kalınmıştır. 
“Washington Post” gazetesinin 5 Aralık 1894 tarihli nüshasında ya- 
yımlanan “Tebdil-i Tabiiyet Eden Ermeniler” başlıklı yazıda Os- 
manlı Devletinin sıkıntıları Amerikan kamuoyuna açıklanmaya ça- 
lışılmıştır. ABD Başkanı, Osmanlı Hükümeti'nin Amerikan tabiiye- 
tine geçerek Osmanlı topraklarına tekrar dönenleri zararlı ilan ede- 
rek memleketten tart ve ihraç etmesinde haiz olduğu hak've salahi- 
yetlerden bahseden bir beyanname yayımlamıştır. Osmanlı Devle- 
ti'nin bu kişileri tard ve ihraç etmesini kabul etse de izinsiz olarak 
Amerika tabiiyetine geçmiş olmalarından dolayı hapsedilip ceza- 
landırılmalarını ise kabul etmemektedir. Sefir, bu iddiaya şiddetle 
itiraz etmiştir. Amerika'nın, Osmanlı Devleti'nin izinsiz tabiiyet 
değiştirenlere karşı sahip olduğu haklarından vazgeçmesini istedi- 
gini iddia etmiştir. Sefir, Osmanlı Devleti'nin Ermenilerden birinin 
izinsiz olarak Amerika tabiiyetine geçtikten sonra tekrar memleke- 
tine döndüğünde Osmanlı topraklarını hiç terk etmemiş kabul edil- 
diğini belirtmektedir. Sefir, Amerika Başkanının, Amerika tabiiye- 
tinc geçmiş Ermenileri kastettiğini kabul ederek haklı bulmakta, 
ancak böyle bir durumun meydana gelmediğini, Ermenilerin Ame- 
rikan kamuoyunu aldattığını söylemektedir. Washington Sefareti, 
konuya açıklık getirmek için Amerika Dışişleri Bakanlığından 15 
Aralık 1894 tarihinde izinsiz tebdil-i tabiiyet eden Ermenilerin pa- 
saportlarına özel bir ibare koymasını veya bir yazı ile Sefarete bil- 
dirilmesini istemiştir. Amerika Dışişleri Bakanlığından “Amerika 
Dışişleri Bakanlığının nasıl tabiiyet değiştirenlerle ilgili olarak gel- 
dikleri ülkenin kanun ve nizamlarını hazırlama ve bildirmeye hak- 
kı olmadığı gibi Amerikan kanunlarına göre de yabancıların geldik- 
leri ülkenin onayını almaları gerekmemektedir.” cevabını almıştır. 
Bunun üzerine Hariciye Nezareti, Washington sefaretinden “ Os- 
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manlı tebaasının izinsiz olarak başka bir devletin tabiiyetine girme- 
sine tabiiyet kanununun asla izin vermediğinden Amerika tabiiyeti- 
ne girmiş olan Ermenilere Osmanlı tebaasından başka bir gözle ba- 
kamayacağımızı” £,merika Dışişleri Bakanlığına bildirmesini is- 
temiştir. İstişare odası konu ile ilgili olarak 26 Mart 1895 tarihinde, 
Ermeniler ile ilgili olarak Amerika'dan pasaportlarına ibare konma- 
sı veya yazıyla bildirmesinin iki ülke arasında Fransa ile olduğu gi- 
bi bir anlaşma olmadığından istenemeyeceğine, ihtilaflar nedeniyle 
Tabiiyet mukavelenamesinin uygulanamadığına, bu kişilerin Ame- 
rika konsoloshanclerine götürülerek hangi ülke tabiiyetinde kalaca- 
ğına karar vermeleri için birkaç gün süre tanınmasına ve Osmanlı 
tabiiyetinden ayrılma kararı verdiklerinde cezalandırmak maksadı 
için olmamak kaydıyla Amerika'ya gönderilmeleri için tutuklana- 
bileceğine dair görüş bildirmiştir"! 

Yine, 11 Ağustos 1874 tarihinde Amerika Birleşik Devletleri 
ile Osmanlı Devleti arasında “Suçluların İadesine Dair Anlaşma” 
imzalanmıştır. Osmanlı Devleti, Amerika Birleşik Devletleri'nin 
aksine, söz konusu anlaşmanın Tabiiyet Anlaşması ile ilişkili oldu- 
gunu düşünmektedir”. 

ABD tabiiyetine geçtikten sonra geriye dönen Ermeniler hak- 
kındaki görüşmeler 1893 yılında yeniden başlatılmıştır. Washington 
Sefaretine, Osmanlı tebaasından tabiiyet değiştirmek isteyenlerin 
Tabiiyet Nizamnamesine göre izin almalarının gerektiği bildirilmiş- 
tir. Ancak ABD kanunları gereği 5 yıl Amerika'da ikamet edenlerin 
tabiiyeti kabul edilmiş olacağından ABD'nin tebaasını koruyacağı 
sefaret tarafından Hariciye Nezaretine iletilmiştir. Osmanlı Devle- 
töne göre, bahse konu kanun hükümleri ABD'de nasıl geçerli ise 
Tabiiyet Nizamnamesinin hükümleri de Osmanlı Devletinde geçer- 


SI BOA HR. SYS. Dos 2827, No.26. 
52 Armaoğlu, A.g.e. 5.14. 
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lidir. Hariciye Nezaretine çağırılan Amerikan elçisiyle yapılan gö- 
rüşmede yukarıda belirtilen konuda uzun tartışmalar yapılmış ve 
Ermenilerden bazılarının bilinen eğilimleri ve zararlı faaliyetlerin- 
den dolayı bir anlaşma yapılıncaya kadar geçici bir tedbir alınma- 
sına karar verilmiştir. 

Bu karara göre; Amerika'dan gelecek bu gibi Ermeniler vapur- 
dan karaya çıktıklarında Zabıta tarafından tutuklanmayarak Kançı- 
larya'ya teslim edilecek, üç veya beş gün içinde Amerika'ya dön- 
meye zorlanacaktır. Eğer bu süre içinde dönmeyi reddederlerse za- 
bıtanın yardımına başvurulacak veya Osmanlı tabiiyetine dönmek 
istedikleri takdirde haklarında Osmanlı Devleti'nce gerekli işlem 
yapılacaktır. Ancak; bu işlem 18699 yılından önce Amerikan tabii- 
yetine geçmiş olanları kapsamayacaktır”. ABD ile diğer devletler 
arasında söz konusu sorun yukarıda karar verilen şekilde çözülmüş- 
tür“. 20 Aralık 1893 tarihinde ABD İstanbul elçisi ile yapılan gö- 
rüşmede alınan kararların uygulanması konusunda Meclis-i Mah- 
sus tarafından karar alınmıştır”*, Kararın uygulanmasıyla ilgili ola- 
rak 1893 yılında Amerikan pasaportu ile İstanbul'a gelen Paul Pe- 
dikyan'ın Amerikan Konsolosluğuna teslim edilmesinden dolayı 
Amerikan Elçisi Hariciye Nezaretine bir teşekkür yazısı gönder- 
miştir”. 

Osmanlı tabiiyetine göre Amerikan tabiiyetinc geçenler iki 
gruptur. Birincisi, Tabiiyet Nizamnamesi esaslarına uygun olarak 
Padişahın onayı ile tabiiyet değiştirenlerdir. İkincisi, Nizamname- 
nin yayım tarihi olan 1869 (1285) yılından önce Amerika'ya gidip 
orada ikametle Amerikan kanunlarına görc, Amerikan pasaportu al- 


53 Tabiiyet Nizamnamesinin kabul tarihidir. 

54BOA.K A. RES. Dos.68, No.49, Lef 1; Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 
16, Belge No. 65. 

55BOA.YA. RES. Dos.68, No.49, Lef3. 

56BOA.Y A. RES. Dos.68, No.49, Lef 5. 

57BOA. YA. RES. Dos. 68, No. 590. 
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maya hak ve salahiyet kazanıp Osmanlı Hükümeti”nden izin alma- 
mış, işleri düştükçe Tabiiyet Müdürlüğünce durumlarına dayanarak 
Amerikalılıkları tasdik edilenlerdir". 

Ayrıca ABD'de yaşayanlar eş ve çocuklarını da yanlarına al- 
mak için Sefaretc başvurmuşlardır. Amerika'da Osmanlı tabiiyetin- 
den gelen çok sayıda insan bulunduğundan başvurular sakıncalı bu- 
lunmuş ve kabul edilmemiştir”. 

Osmanlı kanunlarına göre, göç etmek maksadıyla Amerika'ya 
gidenlerden sadece aile reisi erkeklerin fotoğrafları alınmaktadır. 
Kadın ve çocukların fotoğraflarının alınmayacağına dair bir açıklık 
yoktur. Gidenlerin pasaport aldıktan sonra yerlerine aynı yaşta baş- 
kalarını geçirebileceği anlaşılmasına rağmen Amerika'ya gidecek 
kadın ve çocukların fotoğraflarının alınmasının dedikoduya neden 
olacağı düşünülerek fotoğraflarının alınmamasına karar verilmiştir. 
Fotoğraf alınmasının maksadı göç edecek Ermenilerin geri dönerek 
zararlı faaliyetlerde bulunması ihtimali olduğundan yalnız 18 ya- 
şından büyüklerin fotoğraflarının alınması yeterli görülmüştür”, 

Tabiiyet sorunları 20. yüzyıl başında da devam etmiştir. Ame- 
rikalı iki kişinin Zaptiye tarafından yakalanması 3 Eylül 1905 tari- 
hinde Amerikan Sefareti tarafından protesto edilmiştir. Yakalanan- 
lar; Apik Uncuyan'ı öldürmekle suçlanan 27 Nisan 1905 tarihinde 
verilmiş 102.150 numaralı Amerikan pasaportuna sahip Ohannes 
Akaryan ve yine Nisan ayında verilmiş 101.639 numaralı Amerikan 
pasaportuna sahip Şarl Vartanyan'dır. Elçi, adı geçen şahısların 
ABD ve Osmanlı Devleti arasındaki mevcut anlaşmaya göre Kon- 
solosluğa teslim edilmesi gerekirken tutuklandıklarını, ayrıca kon- 
solos ve tercüman ile konuşmalarına da izin verilmeyerek anlaşma 
58 BOA. K PRK. HR. Dos. 19, No. 12. 


S9 BOA. 4. MKT MHM. Dos. 658, No. 42. 
60 BOA. ZB. Dos. 315, No. 105. 
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maddelerinin açıkça ihlal edildiğini iddia etmektedir”. Meclis-i 
Mahsus, 5 Eylül 1905 tarihli toplantısında, göç veya firar ile Ame- 
rika'ya gidenlerin tekrar Osmanlı Devletine dönmemesi şart koşul- 
duğundan, dönecek olurlarsa Amerikalı kabul edilmeyerek hakla- 
rında gerekli işlemin yapılacağı konusunda Amerika Sefaretinden 
teminat alınmasına dayanılarak bahse konu şahıslara hak ettikleri 
cezanın verildiğine karar vermiştir? 

Rusya yoluyla Amerika'ya göç veya firar eden Ermenilerin 
Osmanlı Ülkesine girmeleri de 1901 yılında yasaklanmıştır”. 


6l BOA. YA. HUS. Dos. 492, No. 82, Lef1. 
62BOA. KA. HUS. Dos. 492, No. 82, Lef2. 
63 BOA. MK Dos. 102, No. 30. 
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ERMENİLERİN AMERİKAYA GÖÇÜ (1834-1915) 


A. ERMENİLERİN GÖÇ ETME NEDENLERİ 


Göç, toplumların sürekli yaşadığı bir olgudur. Hiç kimse zo- 
runlu olmadıkça ülkesini, memleketini terk etmek istemez. İnsanla- 
rın doğup büyüdükleri yere olan bağlılıkları ömür boyu süren duy- 
gusal bir durumdur. Ülkesini terk edenlerin vatana duydukları öz- 
lem ömür boyu sürer. Başka yerlere göç etme sebeplerinin diğer in- 
sanlar tarafından kabul edilir bir sebep olması da beklenemez. Her 
göçmenin kendine göre anlamlı bir nedeni vardır. 

Yüzyıllar boyu süren savaşlar ve halkın savaşan kesimini oluş- 
turmaları nedenleriyle Türkler, sanayinin bütün dallarını gayri 
Müslimlere bırakmıştır. Ermeniler de bu alanda kendilerini geliştir- 
mişler ve bankerlik, ticaret ve sanayi alanlarında söz sahibi olmuş- 
lardır. Aynı bölgede ve birlikte yaşamaları nedeniyle Türklerle duy- 
guları ve adetleri birbirine çok benziyordu. Kendilerini Türklere 
uydurmuş ve güvenlerini kazanarak reayanın en nüfuzluları haline 
gelmişlerdir. Zamanında Ermenilere bir şekilde borçlu olmayan 
yüksek rütbeli bir memur yoktur. En yoksul köylü bile ektiği tohu- 
mun bedeli için onlara borçlanmıştır'. 

I Oscanyan, C., The Sultan and His People, New York, 1857, zikrcden Kamuran 
Gürün, Ermeni Dosyası, 5. Baskı, Rüstem yay. Ş.Y., 2001, s. 89-90. 
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Osmanlı topraklarının doğusunda yaşayan Ermeniler, halkın 
zengin tabakasını teşkil etmişlerdir. Ermeniler ile ilgili çalışmasıy- 
la ünlenen Viladimir Mayewsky, yayımladığı kitabında Ermenile- 
rin, her türlü sanayi dalıyla ve çiftçilikle uğraştığını yazmakta ve 
sosyal ve psikolojik yargılarda bulunmaktadır. Mayewsky'e göre; 
Ermeniler, sosyal durumları aynı olmayan şehirliler ve köylüler ol- 
mak üzere iki grupta toplanmıştır. Göze çarpan huyları, çoğunluğu- 
nun makam sevdasında olması fakat bunun için gayret göstermeyi 
sevmemeleridir. Genel olarak kendileriyle rekabet edilmesi çok zor 
olan servet kazanma arzuları mevcuttur. Çok tutumlu ve harcama- 
larını asgari seviyeye indirecek yetenekleri vardır. Eğlence konu- 
sunda oldukça cimridirler. Ancak bütün Ermeniler çalışkan olarak 
bilinirler. 

Şehirli Ermeniler kendileriyle ciddi olarak rekabet eden Rum- 
ların bulunmadığı şchirlerde ticareti tamamen ellerine geçirmişler- 
dir. Özellikle sanat ve ticaret için şehirlerde toplanmışlardır. Orta 
derecede eğitim görmüş olan her Ermeni ülkede takip edilen politi- 
ka hakkında oldukça geniş bir bilgiye sahiptir. Şöhret sahibi olmak, 
yüksekten atmak ve yalnız kendi fikrini beğenmek her zaman dü- 
şüncelerinde var olmuştur. Köylülerin ise çiftçilik ve suni sulama 
sanatına sahip olmaları, zamanındaki Rusya'daki köylülerin duru- 
mundan daha iyidir. 

Ermeni din adamları ise dini faaliyetler yerine milli fikirlerin 
gelişmesi konusunda çalışmışlardır. Bu fikirler esrarengiz manastır- 
ların sessiz duvarları arasında yeşerme imkânı bulmuştur. Buralar- 
da dini ayinler yerine Hıristiyan- Müslüman din düşmanlığı yerleş- 
tirilmiştir. Okullar ve Kilise okulları bu konuda dini liderlere yar- 


2 Osmanlı topraklarının batısında Ermenilerin pozisyonunda Rumlar ve Museviler 
bulunmaktadır. Daha fazla bilgi için bkz. Ali Güler, XX. Yüzyul Başlarının Askeri 
ve Stratejik Dengeleri İçinde Türkiye'deki Gayri Müslimler (Sosyo — Ekonomik 
Durum Analizi), ATASE Yay. Ankara, 1996. 
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dımcı olmuşlardır. Zaman geçtikçe dini inançların yerine milli his- 
ler yerleşmiştir. Ermeni'nin kalbine dini hislerden çok mezhep an- 
layışı yerleşmiştir. Bundan dolayıdır ki; Ermeni Komitacıları din 
adamlarını kolaylıkla etkileri altına almayı başarmışlar ve Türkleri 
nefretle anmışlardır'. Okullarda Ermenistan tabloları en değerli ye- 
“ri işgal etmiştir. Piskoposluklardan Osmanlı Tuğrası kaldırılarak 
yerine Ermenistan arması, Ermenistan haritası, martin ve mavzerler 
asılmıştır. Bombalar temin edilerek bomba yapımını öğrenmek için 
Rusya'ya, Avrupa'ya ve Amerika'ya adamlar gönderilmiştir”. 

Osmanlı Ermeni toplumunda banker ve tefecilerden oluşan ve 
“Amira” diye isimlendirilen bir sınıf bulunmaktaydı. Ermeni toplu- 
munda, Amira sınıfının İstanbul Ermeni Patriğinden daha fazla et- 
kisi bulunmaktaydı”. 

Peki, Ermeniler neden göç etmişlerdir? Ermeni araştırmacıla- 
rın bazılarına göre Ermeniler, politik etkenler, çevresel etkenler, va- 
tandaşı olduğu ülkeye iade, ckonomik ve eğitimsel etkenler ve ge- 
çici göç nedenleriyle göç etmişlerdir!. Oshagan Minasyan'a göre 
ise Ermeniler politik baskı, dinsel zulüm, ekonomik durumlarını 
yükseltmek ve iyi eğitim almak için göç etmeye karar vermişlerdir”. 
Ermeni tarihçi Robert Mirak'a göre de Ermenileri 1900'lü yıllarda 
3 Viladimir Mayewsky, Yabancı Gözüyle Ermeni Meselesi, (Çev. Bnb. Sadık Ah- 
met, Osmanlıcadan Çev. Eyüp Şahin) Askerlik Dairesi Başkanlığı yay., Ankara, 
2001,s.4-5. 

4 Cemal Anadol, Tarihin Işığında Ermeni Dosyası, 3. Baskı, TO Kültür Sanat Yay. 
İstanbul, 2002, s. 113. 

5 Robert Mirak, a.g.e, s. 9. 

6 Meline Karakashian, Gevorg Poghosyan, “Armenian Migration and Diaspora: A 
Way of Life”, Migration: Immigration an Emigration in İnternational Perspec- 
tive, der. Leonore Loeb Adler, Uwe Gielen, Praeger/Greenwood, Westport, 2003, 
s. 225-242. 

7 Oshagan Minassian, 4 History of the Armenian Holy Apostolic Orthodox 


Church in the United States (1888-1944), Basılmamış Th.D. Tezi, Boston Uni- 
versity School of Theology, 1974, s. 41-42. 
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göç düşüncesine sevk eden durumlardan birincisi tüccarların seya- 
hat özgürlüğünün olmaması, ikincisi vergilerin yüksekliği ve üçün- 
cüsü katliama uğrama korkusudur!. Justin McCarthy'e göre ise Er- 
menilerin önemli bir bölümü ekonomik nedenlerle göç etmiştir”. 

Ermenilerin politik etkenlerden anladığı katliama maruz kalın- 
dığı propagandasını yaymaktır. Ancak aynı kişiler politik baskı da 
dâhil olmak üzere bahse konu dönemde göç edenlerin geçici olarak 
Amerika'ya geldiklerini itiraf etmektedirler". Dönem içinde çıkan 
Amerikan ve Avrupa gazeteleri incelendiğinde binlerce katliam ha- 
beri ve ölen Ermenilerin miktarlarının yayımlandığı görülmektedir. 
Bu propaganda yazılarındaki miktarlar ile o dönemdeki ermeni nü- 
fusunun karşılaştırılması ayrı bir araştırma konusudur. 

Osmanlı Devleti'nin tespitine göre; Ermeniler, vatandaşlık 
hakkı kazanmak için yabancı ülke yetkililerine, göç edenleri koru- 
yan kötü niyetlilere alet olduklarını ve memleketlerinde gördükleri 
eğitim ve öğretimden kurtulmak için göç ve sefaleti seçtiklerini be- 
yan eden, fakat gittikleri yerlerde fikirlerini duyurduktan sonra ya- 
bancı ülke vatandaşı olarak Osmanlı topraklarına dönerek zararlı 
faaliyetlerde bulunan kişilerdir". 

Ermenilerin iddia ettiği eğitim öğretim konusuna gelince; Os- 
manlı Devleti azınlıklarına bahsedildiği gibi kötü davranmamıştır. 
Nitekim 1864 yılında Paris Sefareti 22 azınlık öğrenciyi dönüşle- 
rinde devlet görevlerinde bulunmak üzere yurt dışına eğitim için 
göndermiştir? 

Aksine eğitim öğretimde engelleme olmamış ve 1880'lerde 
Amerikan misyonerlerinin faaliyetleri (kilise kurma, okul ve kolej 


8 Robert Mirak, a.g.e. 5. 50-51. 

9 Justin McCarthy, Ölüm ve Sürgün, 3. Baskı, İnkılap Kitabevi, İstanbul, 1995, s. 
134. 

10 Oshagan Minassian, a.g.e. 5. 62. 

Il BOA. X PRK. AZI, Dos. 47, No. 48. 

12 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt |, Belge No. 158. 
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açma vd.) gelişip yayılınca Ermenilerin göçü her şehirden, özellik- 
le Harput (9640)'tan ve genellikle bekârlar (9095) olmak üzere art- 
mıştır". 1834 yılında ailelerini anavatanlarında bırakan genç bekâr- 
lar ve erkekler eğitim için çoğunlukla New York'a gitmişlerdir". 
Öğrencilerin çoğunluğu dini eğitim için gitse de tıp, mühendislik ve 
bilim okumak üzere gitmişlerdir". American Board of Commissio- 
ners for Foreign Mission (ABCFM)'un Doğu Türkiye Misyonun- 
dan Misyoner O. P. Allen'in, 12 Ağustos1890 tarihinde Doktor Jud- 
son Smith'e yazdığı mektuba göre misyonerler Amerika'ya eğitim 
maksadıyla gidilmesinden hoşnut değillerdir. Köylere ulaşamadık- 
larından dolayı ilerleme kaydedemediklerini, öncelikle bölgede ila- 
hiyat mezunlarına ihtiyaç duymadıklarını, temel Hristiyanlık 
doktrinini bilen tecrübeli gönüllülerin yeterli olacağını belirtmiş- 
tire, O. P. Allen, 30 Mart tarihli mektubunda kadınlara yönelik ça- 
lışmaları yürütecek hanımları beklediklerini, kalıcı sonuç alınabil- 
mesi için kadınların eğitilmesinin şart olduğunu da belirtmektedir. 
Misyonerler, geleçeğin yetişkinleri olacak çocuklara yönelinmesi 
gerektiğinin, Misyon evlerinde yetişmiş çocuklara hayatın her tür- 
lü zorluğu da öğretildiğinde hayatlarını misyonerliğe adamış nefer- 
ler haline geleceğinin farkındadırlar. Misyonerler, Misyonlarını 
emin ellöre devredeceklerinden dolayı mutludurlar. Ancak Misyo- 
nerlerin ümitlerini kaybetmelerine sebep olan olaylardan birini 
Amerika'ya eğitim için gidenler teşkil etmektedir. Amerika'ya gi- 
den gençlerin orada kalmak istemesi ve işçi olarak hayatlarına de- 


13 Ercüment Kuran, “Başlangıçtan Günümüze Ermeni-Türk İlişkileri” (Röportaj), 
Yeni Türki ye, Ermeni Sorunu Özel Sayısı I, Sayı 37, Ankara, Ocak-Şubat 2001, s. 
95; Knarik Avakian, “The History of the Armenian Community of the United Sta- 
tes of America (From the Beginning to 1924)”, htrp://www.geocities.comlli- 
ra777/summaryE.himl 
14 The History of the Armenian Community, a.g.m. 
15 Oshagan Minassian, a.g.e, 5. 32. 
16 ABCFM Arşivi, ABC 16.9.7, Reel 695, Vol. 4. 
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vam etme çabaları misyonerler için hayal kırıklığı yanında utanç 
kaynağı da olmaktadır. Misyonerler için önemli olan yerli misyo- 
nerlerin yeterli miktarda ve kalitede nasıl yetiştirilebileceği ve bun- 
ların yaşadıkları topraklarda kalmasının nasıl sağlanacağı sorusuna 
cevap bulunmasıdır”. Misyoner O. P. Allen, 26 Ocak 1892 tarihin- 
de yazdığı mektupta tasvip etmedikleri halde yurt dışına gidenlerin 
isim listesini de göndermiştir. Bu kişilerin Amerika'ya göç edişi 
Türkiye'deki işlerin düzgün yürümesini engellemektedir. Ermeniler 
Misyonerleri kandırmıştır. Misyoner O. P. Allen, bazılarının maddi 
kaygılarla kendileriyle birlikte olduğunu ve güvenilmez olduğunu 
belirtmektedir. Birçoğunun Misyon içerisinde önemli görevleri ye- 
rine getirdikten sonra Misyonerleri yanıltarak yön değiştirmişlerdir. 
Misyoner O. P. Allen, Misyonda kalacağını umduğu ancak Ameri- 
ka'da ilahiyat eğitimi yapmaya karar veren gençlerin aynı eğitimi 
Türkiye'de almalarının daha iyi olacağını düşünmektedir. Misyo- 
nerler Ermenilerin Amerika'ya gitmelerine karşı olmalarına rağmen 
onları engellemeyi düşünmemişlerdir. Misyonerler, Doğu Misyo- 
nunda sadece 10—15 dışarıda eğitim almış elemana yer bulabilecek- 
lerini ve giden onlarcasını dönüşlerinde nerelerde görevlendirecek- 
lerinin endişesini yaşamışlar; Amerika'da okuyup dönenlerin dö- 
nüp bakmayacağı yerlerde görevlendirmek için özverili ve fedakâr 
insanlara ihtiyaç duymuşlardır. Halkın büyük bir çoğunluğu köyler- 
de yaşadığından dışarıda eğitim görenler buralara gitmek isteme- 
mektedir. Misyoner O. P. Allen ayrıca, Türkiye'deki büyük kilisele- 
rin çoğunda kendi yetiştirdikleri görevlilerin çalıştığını ve yurt dı- 
şında alınan eğitimin asla daha üstün olmadığını, gençlerin çoğu- 
nun maalesef kendilerini daha iyi yerlere gidecekmiş gibi hazırla- 
dıklarını, Amerika'daki gibi bir sistem kurdukları takdirde hedef 
kitleden uzaklaşılacağını düşünmektedir". 


17 ABCFM Arşivi, ABC 16.9.7, Reel 695 (69), Vol. 8. 
18 ABCFM Arşivi, ABC 16.9.7, Reel 695 (78), Vol. 8. 
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Göç eden Ermenilerin hepsi Amerika'ya yerleşmemiştir. Bun- 
lardan tıp eğitimini Filadelfiya'da yapan Doktor Melcon Altounian 
1890'lı yıllarda Merzifon'da kolej doktoru olarak çalışmıştır. Pro- 
fessor A.G. Sivaslian, Carleton College'de matematik ve astronomi 
konularında aldığı üç yıllık bir doktora eğitiminden 1894 yılında 
geriye dönmüştür”, 

Osmanlı Devleti yetkililerine göre; Ermeniler, Amerika vatan- 
daşlığının Osmanlı Devletindeki ayrıcalıklarından faydalanmak 
maksadıyla çeşitli yollarla Amerika'ya giderek tabiiyet değiştirmiş 
ve tekrar memleketlerine dönmüşlerdir. Bu şekilde her türlü kanun- 
suz faaliyetlerinin cezalarından, Osmanlı kanunlarındaki yaptırım- 
lardan kurtulmaya çalışmışlardır”. Bir Ermeni için Amerika, bollu- 
gun, iyiliğin ve özgürlüğün yüksek idealiyle eşdeğer” olsa da eği- 
tim, ekonomik ve kısmen politik sebeplerle gelen Ermenilerin çoğu 
ABD'yi geçici servet, iş ve çalışma yeri olarak görmüştür. Ermeni- 
lerin çoğunluğu ABD'ye yerleşmeyi düşünmemiş, ailelerinin yaşa- 
mını sağlayacak serveti edindikten sonra ABD'den dönmeyi plan- 
lamıştır. ABD'de uygun sosyoekonomik şartları bulanlar giderek 
yerleşmeye başlamışlardır. Ermeniler, bununla birlikte vatanlarıyla 
ilişkilerini de koparmayıp akraba ve yakınlarının Amerika'ya göç 
etmesini desteklemişlerdir?. 

19 George E. White, “Adventuring with Anatolia College, The First College De- 
cade 1861-1940”, Rerum, Vol. 5, No. 2, htp//www.hastings.edu/htimllibrary/ 
RerumVol5 2FirstColDec.htm 

20 BOA. Y MTV Dos. 67, No. 31. 

21 Galust A. Galoyan, “The Armenian Çuestion and İnternational Diplomacy Af- 
ter World War T', Armenian Perspectives: 10th Anniversary Conference of The 
Association İnternationale Des Betudes Armbenienes, Routledge, Richmond, 
UK, 1997, s. 294 311. 

22 Knarik Avakian, “The History of thc Armenian Community of the United Sta- 


tes of America (From the Beginning to 1924)”, hrıp://www.geocities.comlli- 
ra777/summaryE.himl 


45 


Ahmet Akter 


Ermeni gazetesi Gotchnag'ın 10 Kasım 1904 tarihli sayısına 
göre, Ermeni göçü, 1848-1875 öğrenci dönemi, 1875—1896 ticaret 
dönemi ve 1896-1904 işçi dönemi olmak üzere üç döneme ayrıl- 
maktadır. Bazı ermeni yazarları birinci ve ikinci dönemleri birleşti- 
rerek iki döneme ayırmışlardır”. Aslında temelde göç olgusu mis- 
yonerlerin etkisindeki göç ve Ermenilerin etkisindeki göç olmak 
üzere iki döneme ayrılmaktadır. Birinci dönem, ister istemez mis- 
yonerlerin mezheplerini yaymak için sebep oldukları ve çoğunluk- 
la kontrol edemedikleri dönemdir. İkinci dönem ise Ermenilerin 
daha iyi şartlarda yaşama hayalleri, güvenlik kaygısı ve Ermeni ör- 
gütlerinin etkisi nedeniyle gerçekleşmiştir. Oldukça uzun olan ikin- 
ci dönemde sosyal ve politik etkiler zaman zaman diğerine baskın 
çıkmıştır. 

Bir kısım Ermeni, 1877—78 Osmanlı-Rus Savaşı esnasında pa- 
ra kazanıp memleketlerine geri dönmek için Amerika'ya gitmiştir. 
Bu dönemde gidenlerin çok azı geriye dönmüştür”, 1877—78 Os- 
manlı-Rus Savaşı'ndan sonra ülkenin düştüğü ekonomik kriz nede- 
niyle zanaatkâr ve tüccar Ermeniler ülkeden göç etmişler, Ameri- 
kan iç savaşı (Civil War) (1861-65) sonrası Amerika'daki ekono- 
mik, sosyal ve politik gelişmeler Ermenileri Amerika'ya göç etme- 
leri konusunda cesaretlendirmiştir. 1880'lerde zengin Ermeniler 
daha çok Avrupa'ya göç etmişlerdir”. 1896 tarihli bir yazı, Ameri- 
23 Oshagan Minassian, a.g.e. 5. 27. 

24 Vahan M Kurkjian,, A History of Armenia, Armenian General Benevolent Uni- 
on of America, U.S, 1958, s. 473. 

25 Knarik Avakian, “The History of the Armenian Community of the United Sta- 
tes of America (From the Beginning to 1924)”, htıp:/www.geocities.com/li- 
ra777/summaryE.html; Amerikan iç savaşına bazı Ermeniler katılmıştır. Garabed 
Kaloustian, Baronig Mateosian ve Philadelphia hastanesi baş cerrahı Simon Mina- 


sian hekim olarak; Armenag of Khas, Narinian of Smyrna ve Zora Tateosian asker 
olarak görev almıştır. Oshagan Minassian, a.g.e. 5. 33. 
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ka'ya ticaret yapmak maksadıyla giden birçok kişinin bulunduğunu 
belirtmektedir?, 1830 tarihli ticaret anlaşmasının imzalanmasından 
sonra İzmir ve İstanbullu ermeni tüccarları özellikle New York, 
Boston ve Chicago'da büro açmışlardır”. 

Amerikalı misyoner ailelerinin erkek ve kadın yerli Ermenile- 
ri hizmetçi olarak beraberlerinde Amerika'ya götürmek istemeleri, 
ABD'ye göçe neden olduğundan Osmanlı Devleti'nce yasaklan- 
mıştır”. Bu konu hakkında ABD ile diplomatik yazışmalar yapıl- 
mıştır”, 

Amerika'da bulunan Ermeni kuruluşları ve yardım örgütleri de 
Ermenilerin topluca göç etmeleri için çaba sarf etmişlerdir”. 

Amerika, aynı zamanda devrimci Ermeni parti üyelerinin poli- 
tik sığınağı olmuştur”. 

Amerika'ya göç ederek tabiiyet değiştirenlerin ailelerinin geri- 
de kalması göçün artmasının sebeplerinden birini oluşturmuştur. 
Ailelerin birleşmesi için çabalar devam etmiş ve ülkeler arası yazış- 
malara da neden olmuştur”. Eğitim ve ticaret maksadıyla gidenler, 
Amerika'daki şartları uygun bulup ailelerini yanlarına almak için 
çalışmış ve göç hakkında bilgi vererek göçü kolaylaştırmışlardır”. 


26BOA. 4. MKT MHM. Dos. 658, No. 42, Lef 3. 

27 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 34. 

28BOA. YA. RES. Dos. 80, No. 37, Lef 3. il 

29 BOA. 4. MKT MHM. Dos. 628, No. 44; Erdal Açıkses, “Osmanlı Devletinde- 
ki Misyonerlik Faaliyetleri ile İlgili Bir Değerlendirme (İki Merkezden Örnek- 
ler)”, Yeni Türkiye, Özel Sayı 38, Ankara, Mart-Nisan 2001, s. 943. 

30 Bkz. BOA. HR. SYS. Dos. 2859, No. 52; KA. RES. Dos. 80, No. 37. 

31 Knarik Avakian, “The History of the Armenian Community of the United Sta- 
tes of America (From the Beginning to 1924)”, hrip://www.geocities.comlli- 
ra777/summaryE.himl. 

32 Bukonu ile ilgili Osmanlı Arşivinde bulunan belge sayısı oldukça fazladır. Bel- 
gelerden bazıları şunlardır: BOA., X 4. RES. Dos. 80, No. 114; 4. MKT MHM. 
Dos. 658, No. 29; ZB. Dos. 315, No. 32; KA. RES. Dos. 80, No. 37; 4. MKI 
MHM. Dos. 658, No. 42; X PRK. EŞA. Dos. 17, No. 51; HR. SYS. Dos. 2743. 
33 Işıl Acehan, “Eski Dünya'dan Yeni Dünya'ya: Anadolu'dan ABD'ye İlk Müs- 
lüman Türk Göçü Üzerine”, Doğu Batı, Sayı:32, Mayıs, Haziran, Temmuz 2005, 
s. 221—238. 
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Osmanlı ülkesinde olaylara karışmış Ermenilerden bazıları 
kendi iradeleriyle bazıları da yapılan kötü muamelelerden dolayı 
ülkeyi terk ettiklerini ifade etmişlerdir”. 

Ermenilerden, güvenlik kaygısıyla göç kararı alanlar da mev- 
cuttur. Ayrıca güvenlik konusunu suiistimal ederek göç etmeye te- 
şebbüs edildiği de bugüne kalan belgelerden anlaşılmaktadır”. Er- 
meni örgütleri amaçlarına ulaşabilmek için kendi halkına da ccfa 
çektirmiştir. Zengin Ermenilerden para istemişler ve alamadıkları 
takdirde onları öldürmüşlerdir”*. Papaz Mampre Üsküdar'da, avu- 
katlardan Haçik Topkapı'da, Dikran Karagözyan köprü üstünde, 
tüccarlardan Apik Uncuyan Galata'da ve avukat Sebah Galata'da 
Havyar Hanı kapısında öldürülmüştür”. Yurt dışına gidenleri de ra- 
hatsız etmişler ve para istedikleri Avrupa'da bulunan bir zengin Er- 
meni'den cevaben “Ben, kendi paramla memleketin cellâdı olmak 
istemem” yanıtını almışlardır. Moskova'da Ermeni yetimhanesi 
idare eden Jamharyan ve Novorosisk'te yaşayan Bakalyan da bu 
nedenle öldürülmüştür. Aynı sebeplerle İzmir'de tüccar Balyozyan 
öldürülmüştür. Bu harcketlere kendi yandaşları dahi şikâyette bu- 
lunsa ölüme mahküm etmişlerdir”. 

34 Osmanlı Belgelerinde Ermeni-Fransız İlişkileri (1879—1918) 1, Devlet Arşiv- 
leri Genel Müdürlüğü, Ankara, 2002, s. 94 — 116. 

3SBOA.DH. MUI. Dos. 8-3, No. 12. 

36 Sempat Gabrielyan, Ermeni Bunalımı ve Tekrar Doğuş, Boston, 1905, s. 94 
—157, K.S.Papazian, Patriotizm Perverted, Boston, 1934, Leonard Ramsden Har- 
till, Men Are Like That, İndianapolis, 1928, s. 97-98'den zikreden Erdal İlter, 
“Taşnak Partisinin Ermeni İsyanlarındaki Rolü (1892—1914)”, 21. Yy. Girerken 
Tarihe Dostça Bakış, Türk-Ermeni ilişkileri Uluslararası Sempozyumu, Atatürk 
Kültür, Dil ve Tarih Yüksek Kurumu Atatürk Araştırma Merkezi Yay. Ankara, 
2000, s. 87-88; Erdal Açıkses, “Göçün Ermeni Meselesi'ndeki Rolü Üzerine”, Er- 
meni Araştırmaları: 1. Türkiye Kongresi Bildirileri, 11. Cilt, ASAM Ermeni Araş- 
tırmaları Enstitüsü Yay. Ankara, 2003, s.3-13. il 

37 Ermeni Komitelerinin Amaçları ve ihtilal Hareketleri (Meşrutiyetin İlanın- 
dan Önce ve Sonra), ATASE Yay. Ankara, 2003, s. 12. 


38 Esat Uras, Tarihte Ermeniler ve Ermeni Meselesi, 2. Baskı, Belge yay. İstan- 
bul 1987, s. 452; BOA. HR. SYS. Dos. 2743, No. 65. 
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Ermeni parti temsilcileri, zorla yardımlar toplayarak Sason ve 
Muş Ermenilerine önceden verilmiş olan silahları satmışlar, bazen 
de zorla silah aldırmak için Ermenilerin ev eşyalarını, hayvanlarını 
ve sürülerini kaybetmelerine neden olmuşlardır”. Tedhişçilerin bu 
davranışları Ermeni Devleti'nin kurulmasına rağmen devam etmiş- 
tir. Taşnak belgelerinden anlaşıldığına göre, Ermeni köylüleri Er- 
meni hükümetinin inanılmaz şiddetine maruz kalmıştır. Örnek ola- 
rak Taşnak hükümeti komiseri V. Agamyan'ın ordudan firarları ön- 
lemek bahanesiyle soruşturma veya mahkeme olmaksızın insanları 
cezalandırdığı ve kurşuna dizdiği belgelere yansımıştır. Agamyan, 
firarla suçlanan kişilerin eşlerini, annelerini ve kız kardeşlerini top- 
layıp, çırılçıplak kalana kadar soyup, köy meydanında bütün insan- 
ların gözü önünde kaz yürüyüşünü taklit etmek zorunda bırakmış- 
tır. Taşnak yetkilisi, daha sonra çıplak kadınları dövmüş ve onları 
saatlerce suyun içinde tutmuştur. Ardından kadınları tutuklama em- 
ri veren Agamyan, geceleyin de genç kadınların ve kızların ırzına 
geçmiştir”. 

Almanya'da bir gazete 1893 yılında Erzurum'da meydana ge- 
len kuraklık nedeniyle Müslüman ve Ermenilerin bölgeden göç et- 
tiklerini yazmıştır. Her ne kadar Osmanlı yönetimi, Rusya'ya gi- 
denler olduğunu ancak Amerika'ya gidenlerin tespit edilmediğini 
söylese de o dönemde Amerika'ya da gitmeleri mümkündür”, 1895 
— 1896 yıllarındaki sert kış ve yaşanan olaylar nedeniyle “fakirlik 
ve sefaletin her sınıf ahaliyi etkilediği, ticaret ve zanaat yapılama- 
dığı, ziraatın kesintiye uğradığı, binlerce kişinin işsiz güçsüz serse- 
ri bir şekilde sokaklarda dolaştığı” tespit edilmiştir? Bütün bu ne- 
denler halkın göç düşüncesini pekiştirerek ülkeyi terk etmeye yön- 
lendirmiştir. 


39 Esat Uras, Tarihte Ermeniler ve Ermeni Meselesi, 2. Baskı, Belge yay. İstan- 
bul 1987, s. 454. 

40 Mehmet Perinçek, “Taşnak ve Sovyet Ermenistanı Kaynaklarında Taşnaksu- 
tyun Gerçeği” 23-25 Kasım 2005, Gazi Üniversitesi Ermeni Sempozyumu Bildi- 
risi, htip:/Www.turksam.org/tr/ yazilar.asp?ka(-45& yazi—646. 

41BOA.YX PRK.A4.Dos.9,No.21. 

42 Osmanlı Belgelerinde Osmanlı — Fransız İlişkileri 1,s. 79. 
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Adi suç işlemiş Ermeniler de göç etmeyi kurtuluş olarak gör- 
müşlerdir. Agop adlı bir Ermeni Diyarbakır'da 39.950 lira parayı 
zimmetine geçirerek İstanbul'a gelmiş, üç yıl çinko ticaretiyle uğ- 
raştıktan sonra ailesiyle beraber Amerika'ya göç etmiştir”. Yine 
Washington Sefiri Mavroyeni Bey'in bildirdiğine göre; Van vilaye- 
tinde 1.900 lira çalarak New York'a kaçan Cideciyan'ın yakalan- 
ması için yerel makamlara başvurulmuştur”. 

Bazı göçmenler, Amerika'ya gidenlerin kazandıkları paraları 
gördükçe ve öğrendikçe ister istemez göç etme isteği duymuş ve 
daha iyi şartlarda yaşamak arzusu göç etmelerine neden olmuştur”. 


B. ERMENİLERİN GÖÇ YOLLARI VE 
KARŞILAŞTIKLARI SORUNLAR 


1. GÖÇ YOLLARI 

Ermeniler, ülkeyi terk edebilmek için her türlü yolu denemek- 
ten geri kalmamışlardır. Bütün iskele ve limanları kullanmışlardır. 
Limanlara ulaşmak için kilometrelerce yol yürümeyi göze almışlar- 
dır. Limanlara ulaşmak için araba, eşek, katır ve demiryolunu“ kul- 
lanmışlar, gerektiğinde de yaya olarak yol almışlardır”. Göç için 
yoğun olarak batı, doğu ve güney yönlerindeki istikametler kulla- 
nılmıştır*, 


43 BOA. ZB. Dos. 419, No. 162. 

44 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 11, Belge No. 113. 

45 Göçmenlerin zengin kıyafetlerle evlerine dönmesi memleketlerinde hayranlık- 
la karşılanmıştır. Akram Fouad Khater, a.g.e. s. 57; Harput'a 1888 yılında Ameri- 
ka'dan LS 30,000/LT 33,000, 1892 yılında LS 80,000/LT 88,000 gelmiştir. Chiris- 
tofer Clay, “Labour Migration and Economic Conditions in Nineteenth-Century 
Anatolia”, Turkey Before and After Ataturk: Internal and External Affairs, der. 
Silvia Kedouire, Routledge, London, 1999, s. 1—32. 

46 Peter Morton Coan, Ellis İsland İnterviews, Checkmark Books, New York, 
1997, s. 395. 

47 Robert Mirak, a.g.e. s. 60-62. 

48 Isabel Kaprielian-Churchill, Like Our Mountains: A History of Armenians in 
Canada, McGill-Oueen's Press, Canada, 2005, s. 30. 
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Dâhiliye Nezareti'nin tespitine göre İstanbul'da ticaret yapmak 
maksadıyla Anadolu'dan mürur teskeresi alanlardan bazıları Ame- 
rika'ya kaçmak için İstanbul limanını kullanmışlardır”. İzmir lima- 
nının da bu maksatla kullanıldığı anlaşılmıştır”, 

Halep, Diyarbakır, Bitlis, Hakkâri ve Van vilayetlerinde yaşa- 
yan Ermeniler, İskenderun İskelesi ve Mersin limanını kaçış mak- 
sadıyla kullanmışlardır. İskelelerde kontroller sıklaştırıldığında ise 
gemilere sahillörden binmişler, oradan Kıbrıs'a geçerek Kıbrıs'ı 
konaklama yeri olarak kullanmışlardır". Haziran 1899 tarihinde İs- 
kenderun limanından ayrılan Messageries Maritimes Company va- 
puru Kongo 6 mil açıldıktan sonra iki sandalla gelen 30 kadar Er- 
meniyi vapura alarak Kıbrıs'a götürmüştür”. Bazı Ermeni tüccarlar, 
Harput Ermenilerini ABD'ye kaçmak üzere Mersin'den Marsilya 
ve Liverpool'a getirmişlerdir". Harput, Ermeniler için Amerika'nın 
kapısı olarak görülmekteydi”. Marsilya'ya giden Fransız posta va- 
purları da Beyrut sahillerinden aldığı Ermenileri, İzmir limanına da 
uğrayarak Marsilya*ya götürmüşlerdir". Osmanlı Devleti Lübnan 
sahillerini kontrol etmekte zorlanmıştır. Lübnan'daki Jounieh ve 
Jubayl iskelelerinden Avrupa vapurlarıyla göçmenler Marsilya, 
Barselona ve Liverpool'a nakledilmişlerdir"©. 

Bazı Ermeniler yabancı ülkelere gitmek için Mısır ve Bulgaris- 
tan yolunu kullanmışlardır”. Mısır'dan Amerika'ya doğrudan gi- 
49 BOA. XY PRK. DH. Dos.2, No. 86. 

50 BOA. ZB. Dos. 419, No. 162; BOA X MTV, Dos.72, No.60. 

SI BOA. X PRK. ASK. Dos. 83, No. 32. 

52BOA. HR. SYS. Dos. 2793, No. 7. 

53 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 13, Belge No. 47; Robert Mirak, a.g.e. 
s. 60. 

54 Isabel Kaprielian-Churchill, a.g.e, s. 28. 

55 BOA. KPRK. UM. Dos. 26, No. 97. 

56 Akram Fouad Khater, a.g.e. 5. 52. 

57BOA.A4. MKI MHM. Dos.540,No.25,X PRK. AZN. Dos.20, No. 40; BOA 
Y MTV Dos. 258, No. 11; Bazı kimseler mürur teskeresiyle Mısır'a, oradan da pa- 
saportla yabancı ülkelere gittiğinden 1893 yılında Mısır Valiliğine tedbir alınması 
bildirilmiştir. Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 15, Belge No. 79; Sarkis Nar- 


zakian, Memoirs of Sarkis Narzakian, Gomidas Institute, Ann Arbor, 1995, s. 
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denler olduğu gibi, önce Londra'ya uğrayıp daha sonra Atlantik 
Okyanusunu geçenler de mevcuttur”. En önemli konaklama yeri ise 
Marsilya limanıdır”. Samsun'lu Kömürcüyan'ın, Ermenileri, Mar- 
silya yoluyla Samsun limanından Amerika'ya sevk ettiği Marsilya 
Baş şehbenderliğinden Bab-ı Âli?ye bildirilmiştir”. Trabzon lima- 
nından fındık ticareti yapan Fransız gemileri Karadeniz limanların- 
dan göçmenleri alarak Marsilya'ya götürmüştür', Marsilya'da irti- 
batı ise Portakalyan sağlamaktadır"? Ermeniler, Amerika'ya gitmek 
için Marsilya'dan çeşitli limanlara da geçmişlerdir. 

Zaptiye Nezareti, 1907 yılında Dersim Ermenilerinin seyahat- 
lerini Trabzon limanından hareket eden Yunan vapurlarının günlük 
kalkış saatlerine göre ayarlayarak Yunan vapurlarıyla Pire ve diğer 
ülke bandıralı vapurlarla Marsilya yoluyla Amerika'ya gittiklerini 
tespit etmiştir”. 

Hariciye Nazırı Sait Paşa, 21 Mayıs 1891 tarihinde Kars Şeh- 
benderi Danyal Bin Osman'a Rusya yoluyla ABD'e gidecek Erme- 
nilere pasaport verilmesinin uygun olduğunu bildirmiştir”. Batum 


58 BOA. K 4. HUS. Dos. 517, No. 41, Lefl. 

59 BOA. ŞD. Dos. 2794, No. 3; Osmanlı Belgelerinde Osmanlı — Fransız İlişki- 
leri 1, s. 94 — 116. 

60 Aynı limanı Müslümanların da kullandığı tespit edilmiştir. BOA. HR: SYS. 
Dos. 2862, No. I; BOA 4.MKI MHM., Dos.658, No.28; ZB. Dos. 315, No.113. 
61 İlhan Kaya, a.g.e. 5. 47. 

62BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 38. 

63 Özellikle Fransa'daki limanlar, Le Havre, Cherbourg vs. kullanılmıştır. Peter 
Morton Coan, Ellis İsland İnterviews, Checkmark Books, New York, 1997, s. 395, 
401. 

64 BOA. ZB. Dos. 460, No. 69; BOA 4.MKI MHM., Dos.658, No.28; Yunanis- 
tan yolunu kullanmak Ermeniler için yabancı olmasa gerek. 1870-80 arası Sela- 
nik-İstanbul demiryolu yapımında Muş'lu Ermeniler de çalışmıştır. Bu tarihten 
sonra Ermenilerin Yunanistan'a gelişi artmıştır. Bu yolu kullanmaları muhtemelen 
19. yüzyıla kadar dayanmaktadır. I.K.Hassiotis, “Arrnenians”, Minorities in Gre- 
ece: Âspects of a Plural Society, der. Richard Clogg, C. Hurst & Co. Publishers, , 
2003, s. 94-111. 

65 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 9 , Belge No. 167. 
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Başkonsolosluğu, 16 Ağustos 1891 tarihinde Hariciye Nezaretine 
Diyarbakır, Harput ve diğer yöre Osmanlı Ermenilerinden bazıları- 
nın Odessa, Anvers veya Hamburg yolunu kullanarak pasaportsuz 
olarak Amerika'ya gittiğini bildirmiştir”. 

Dolayısıyla Osmanlı Devleti her türlü tedbiri almasına rağmen 
Ermenilerin ülkeyi izinsiz terk etmelerini engelleyememiştir. Bun- 
da Osmanlı devlet görevlilerinin ihmali olduğu kadar yabancı dev- 
let görevlisi ve ticaret şirketlerinin de katkısı olmuştur. 

Doğu limanlarında (başta Ellis Adası olmak üzere) bulaşıcı 
hastalıkları (özellikle trachoma) nedeniyle veya yeterli parası olma- 
dığından dolayı Amerika'ya girişi engellenen bazı Ermeniler Mek- 
sika yolunu kullanarak Amerika'ya giriş yapmışlardır”. 


2. ERMENİLERİN KARŞILAŞTIKLARI SORUNLAR 


a. PASAPORT SORUNU 

Osmanlı Devleti, topraklarında huzursuzluk çıkaranları engel- 
lcmek / kontrol altında tutabilmek maksadıyla ülke içinde ve ülke 
dışına yapılacak seyahatler / yer değiştirmeler için ciddi tedbirler 
getirmiştir. Ülke içi seyahatlerde mürur teskeresi alınmasını zorun- 
lu tutmuş ve ülke dışı seyahatlerde ise pasaport işlemlerini sıkılaş- 
tırmıştır. 16. yüzyıla kadar uzanmakta olan mürur tezkeresi uygula- 
ması 1840'lı yıllarda taşrada kontrolü sıkılaştırmıştır. Yurt içi pasa- 
port niteliği de taşıyan mürur tezkereleri ile herhangi birisinin ya- 
şadığı mahalden ayrılması izne bağlanmıştır”, Tanzimat'tan önce 
66 BOA. HR. SYS. Dos. 2769, No. 19; Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 10, 
Belge No. 22. N 
67 Robert F. Zeidner, “From Babylon To Babylon: Immigration From The Middle 
East” Peoples of Utah, Ed. Helen Z. Papanikolas, Utah State Historical Society, 
Salt Lake City, 1976, s. 385-408. 


68 Cengiz Kırlı, “Kahvehaneler ve Hafiyeler: 19. Yüzyıl Ortalarında Osmanlı”da 
Sosyal Kontrol”, Toplum ve Bilim, No.83, 2000, s. 58—79. 
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kazalarda mürur teskerelerini Kadılara bağlı ve belediye işlerinden 
sorumlu muhtesipler vermekteydi”, 

Osmanlı Devleti'nin emniyet ve asayişi sağlamak maksadıyla 
oluşturduğu ilk modem polis teşkilatı, 11 Rebiü'l-evvel 1261 (20 
Mart 1845) tarihli 17 maddelik ilk Polis Nizamnamesi ile kurul- 
muştur. Nizamnamenin üçüncü maddesi; gerekli geçiş tezkerelerini 
vermek ve dördüncü maddesi de gerektiğinde geçiş tezkerelerinin 
ve pasaportlarının alınması hakkında olup yurt içi ve dışı seyahat- 
lerle ilgilidir. Çıkartılan Polis Nizamnamesi, 21 Rebiü”l-evvel 
1261'de (30 Mart 1845) yabancı devlet elçiliklerine bir “Müzekke- 
re-i Umumiye” ile bildirilmiştir”. 

1789 Fransız ihtilalinden sonra, önce Avrupa'da yayılan ve ta- 
raftar bulan milliyetçilik hareketleri, çeşitli milliyet, din ve mez- 
heplerden oluşan İmparatorluğu rahatsız etmeye başladı. Sınırların 
ve ülke coğrafyasının bilhassa yabancılar tarafından karış karış ta- 
ranarak Türk olmayan unsurların milli duygularını öne çıkarma fa- 
aliyetlerinin arttığının zamanın yöneticileri tarafından görülmesi 
üzerine”, özellikle İstanbul'un “asayişi? ve “nizamı” açısından sür- 
gün, izam ve daha sonraları, bir tür dâhili pasaport sistemi olan 
“mürur tezkeresi” gibi kontrol teknikleri geliştirmiş ve büyük şehir- 
69 Cengiz Sunay, “Belediyeciliğin Doğuşu Sürecinde Osmanlı Mirası” Kocaeli 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Cilt.3, No.1, 2002, s. 113-133. 
70 İbrahim YILMAZÇELİK, Prof. Dr., İdris KARABÖRK, “Türk Emniyet Teşki- 
latının Kuruluş ve Gelişmesi (1845-1920)”, Polis Dergisi, Müzekkerenin Üçüncü 
maddesi; ülke içinde dolaşan ve gezen yolcuların seyahatleri esnasında gözetim al- 
tında bulundurulan ve gerekli geçiş tezkerelerini vermek ve yardımcı olmak, Dör- 
düncü maddesi; Osmanlı Devleti uyruğunda olan veya olmayan konukların elle- 
rinde bulunan geçiş tezkerelerinin ve pasaportlarının gerektiğinde alınması, sak- 
lanması ve ikamet tezkeresi verilmesidir. 

71 Eyüp Şahin, “Osmanlı İmparatorluğu Döneminde Suç Ve Suçluluğun Kontro- 


lüyle Hükümlü ve Sanıkların Yakalanması”, Polis Dergisi, No. 41, http:/ww- 
w.egm.gov.tr/apk/dergi/4 | /web/kriminoloji/ Eyup SAHIN.htm. 
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leri bu gibi “gayr-i meşru” kesimlerden arındırmaya çalışmıştır”. 
Mürur tezkeresi uygulaması ile bir şehirden başka bir şehre gitmek 
izne bağlanmıştır. Mürur tezkeresi almadan yolculuk yapılmasına 
izin verilmemeye başlanmıştır. Tezkeresiz seyahat edenler şehirden 
çıkarken durdurularak geri döndürülüyorlardı. Dönüşlerde de tes- 
kere alınması gerekiyordu. Mürur teskeresinin usul ve esaslarının 
belirleyen *Mürur Nizamnamesi” yürürlüğe konuldu. Bu nizamna- 
me ile Türk veya yabancıların ülke içinde seyahat edebilmeleri için 
mürur tezkeresi almaları zorunlu hale getirildi. Hazırlanan mürur 
tezkeresi; adına tanzim edilen şahsın ismine, sanat ve sıfatına, ba- 
basının ismine ve şöhretine ait bilgilerle yanında bulunan 20 yaşını 
geçmemiş çocuklarına, eşine, hizmetçisine veya akrabalarına ait 
bilgileri ihtiva etmekteydi. 

Osmanlı topraklarında seyahat edenlerden mürur tezkeresi ta- 
şımadığı veya vizesiz teskereyle seyahat ettiği tespit edilenler bir 
beşlikten beş beşliğe kadar para cezasıyla cezalandırılıyorlardı. 
Mürur tezkeresi uygulaması, 1908 yılında TI. Meşrutiyet yönetimi 
ile kaldırıldı”. 

Osmanlı Devleti'nde en eski pasaport düzenlemesi 9 Şevval 
1283 (1866) tarihini taşır. Pasaport Odası Nizamnamesi yürürlüğe 
girdiğinde seyahatler için Mürur Nizamnamesi uygulaması geçer- 
liydi. 1887 tarihli düzenleme ile yurt içi seyahatler kısıtlayıcı ted- 
birler getirildi. 17 yıl yürürlükte kalan Pasaport Odası Nizamname- 
si, 1884 yılında kaldırıldı. Daha sonra yürürlüğe konulan 1301 ta- 
rihli Pasaport Nizamnamesi, Osmanlı uyruklu kişilerin ülke dışına 
çıkışlarına kesin olarak pasaport alma zorunluluğu getiriyordu. 28 
sayfadan oluşan pasaportların süresi en çok bir yıl olarak belirlen- 
miş, pasaport almak isteyenlere nüfus teskereleri ile birlikte ilmü- 
72 Nadir Özbek, “Osmanlı İmparatorluğu'nda Sosyal Yardım Uygulamaları: 
1839-1918”, Toplum ve Bilim, No. 83; 2000, s. 111-132. 

73 Eyüp Şahin, a.g.m. 
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haber ibraz etme koşulu getirilmişti. Sıkı bir denetime tabi olduğu 
şu hükümden de anlaşılır: 
“Pasaportlar, mukarrer olan şekle tevkifen Türkçe ve Fran- 
sızca olarak Dersaadet'te Zaptiye nezareti ve taşradan Vila- 
yet ve Liva'nın en büyük memuru tarafından imza ve mühr- 
üresmi ile mehtum olarak ita kılınır.” 

Nizamnamenin 2. maddesi, pasaportlarda hangi bilgilerin mev- 
cut olacağını belirtiyordu. Uyruğu, ikamet yeri ve mesleği, doğum 
yeri ve yaşı, gideceği yer gibi bilgiler vardı. Ayrıca karısı, çocukla- 
rı veya hizmetçileri ile seyahat edecekler için, bu kimseler hakkın- 
da bilgiler de pasaporta işleniyordu. 3. madde ise pasaport harçları 
için düzenlenmişti”, Osmanlı Devleti, seyahat edenlerin beraberin- 
de bulunan ve zararlı faaliyetlerde bulunmayan hizmetçilere de mü- 
rur tezkeresi ve pasaport vermekteydi”. 

9 Şevval 1283 (1866) Tarihli Pasaport Odası Nizamnamesinin 
Polis teşkilatına verdiği yetkiler şunlardır: 

a. Gerek karayolu ve gerekse denizyolu ile yurda giriş yapan 
yabancıların pasaportlarını kontrol etmek. 

b.Yurtta kalacakların, konsolos yardımcılarından alacakları İn- 
ha Tezkerelerini tasdik etmek. 

c. Limanlara yanaşmış gemilerin mürettebat ve yolcularını, ka- 
raya çıkmadan önce, bir belge ile gelerek Kurşunlu Mahzeninde bu- 
lunan Liman Odasına, isbatı vücut etmek üzere müracaatını sağla- 
mak. 

d. İstanbul'da Liman Odasınca, taşrada ise bu iş için ayrılan 
yerden, müracaat etmiş bulunan yabancılara mürur tezkeresi veril- 
mesini temin etmek. 


74 Ergun Hiçyılmaz, “Pasaportlu Dünyaya Tarihsel Gezi”, http//www.sa- 


bah.com.tr/2004/11/23 cp/ hob 105-20041121-102.html 
75 BOA. 4. MKT. MHM. Dos. 628, No. 44. 
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e. Bir yıl süre ile verilen geçiş tezkerelerinin gününün geçip 
geçmediğini kontrol etmek. 

f. Yurt dışına gideceklerin, İstanbul?da Liman Odasına, taşrada 
ilgili yere gidip vizesini yaptırmasını sağlamak, böylece dışarı çık- 
mayı kontrol altına almak. 

g. Pasaportsuz gelenleri derhal yurt dışına çıkartmak. 

h. Sahte pasaport kullananlardan, yabancı uyruklu olanları yurt 
dışına kovmak, Osmanlı vatandaşı olanları ise yargılanmak üzere 
ilgili merciine teslim etmek”. 

Mürur tezkereleri ve pasaportlara ilişkin görevler, 1871 tarihli 
İdare-i Umumiye-i Vilâyât Nizamnamesi”nin 31. maddesine göre 
Vilayet Nüfus memurlarına, 40. maddesine göre Liva Nüfus me- 
murlarına ve 47. maddesine göre Kaza Nüfus memurlarına veril- 
miştir”. 

Osmanlı Hükümeti, Osmanlı tebaasının Osmanlı pasaportları- 
nı kullanmasını ve yabancı pasaport kullananların pasaportlarının 
vize edilmeyeceğini ilan etmiştir”. 

Osmanlı Devleti, yasal yoldan yer değiştireceklere teskere ve 
pasaport vermeyi ırk, dil ve din gözetmeden gerçekleştirmiştir”. 
Ancak pasaport ve mürur teskeresi almayı başaramayanlar kanun- 
suz yollara sapmışlardır. 1891 yılında Batum baş şehbenderliğinden 
gönderilen bir yazıya göre İran'ın Batum başkonsolosluğu Osman- 
lı Ermenilerine pasaport vermektedir”. Atina elçiliğinden Hariciye 
Nezaretine gönderilen 12 Şubat 1895 tarihli yazıda da Yunanis- 


76 İbrahim YILMAZÇELİK, a.g.m. 

77 Mehmet Seyitdanlıoğlu, “Yerel Yönetim Metinleri VI: 1871 Vilayet Nizamna- 
mesi ve Getirdikleri”, Çağdaş Yerel Yönetimler Dergisi, cilt 5, No. 5, 1996, s. 
89-103. 

78 BOA. DH. MUİ. Dos. 42, No. 28. 

79 BOA. YA.RES. Dos. 68, No. 63. 

80 BOA. HR. SYS. Dos. 2769, No. 19. 
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tan'ın İstanbul elçiliğinin sahte pasaport verdiği bildirilmiştir", Bu 
maksatla 1898 yılında Ermeni ve Yunan vizelerine dikkat edilmesi 
talimatı verilmiştir”. 

Babıâli 1880”lerin sonunda göçün hızı nedeniyle vilayetler ve 
mutasamıflıklarla bir dizi yazışma yapmıştır. Bu yazışmalardan bi- 
rinde Lübnan'daki mutasarrıfa sahilden kaçan göçmenlerin engel- 
lenmesi için mürur teskerelerinin sıkı kontrol edilmesini ve tedbir- 
lerin artırılmasını istemiştir”, 

Vara tüccar vekâleti, 19 Mart 1904 tarihinde Bulgaristan 
Emareti memurlarının Ermenilerin de dâhil olduğu ülkeyi terk et- 
mek isteyen bazı Osmanlı tebaasına Bulgaristan vatandaşı gibi Bul- 
gar pasaportu verdiğini bildirmiştir”. 

İstanbul'da, Ermenilerin ABD pasaportu edinerek, ABD'ye fi- 
rarlarında yardımcı olmak için bir örgüt kurulduğu Zaptiye Nazırı 
Nazım Bey tarafından bildirilmiştir”. Yine Zaptiye Nazırı Nazım 
Bey, 10 Eylül 1892 tarihinde Ermenilerin ABD'ye göçlerinin arttı- 
ğını, daha sonra ABD pasaportlarıyla geri dönmeleri halinde büyük 
zorluklar çıkacağını bildirmiştir. Tabiiyet Kalemi Müdürlüğüne gö- 
re de her yıl 300-400 kişinin yabançılığı tasdik edilmektedir”. 

Osmanlı Devleti, Amerika'da yaşamak ve bir daha Osmanlı 
Ülkesine dönmemek şartıyla Amerika'ya gidenlere pasaport ver- 
mektedir. Ancak tabiiyet değiştirdikten sonra bir yolunu bulup tek- 
rar geri dönmelerini istememektedir. Bu gibiler tespit edildiğinde 
Tabiiyet Nizamnamesinin 6. maddesine dayanarak derhal uzaklaş- 


8I BOA. HR. SYS. Dos. 2779, No. 5; Harput'ta öğretmenlik yapan Haçatur'un 
1895 yılında İstanbul Yunanistan Elçiliğinden aldığı sahte pasaportla Amerika'ya 
gittiği öğrenilmiştir. 
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tırlacaklardır”. Bazen bürokratik ve diğer nedenlerle vilayetlerden 
mürur tezkeresi veya pasaport alanlar tespit edilememiş ve karışık- 
lıklar meydana getirerek diplomatik sorunlara neden olmuştur”. 
Örneğin, Amerika'ya firar edecekleri öğrenilen bazı Mamuret-ül 
Aziz'li Ermenilerin mürur tezkeresi aldıkları İzmir'e ulaştıklarında 
öğrenilmiştir”. Amerika'da New York'a eğitim maksadıyla giden 
Protestan cemaatinden İstanbul'daki Pigmalion mağazası sahibinin 
oğlu Samuel'e dönüş için pasaport verilmesi maksadıyla Washing- 
ton Sefareti Hariciye Nezaretinden talepte bulunmuştur”. 

Amerikan basını da Ermeni Örgütlerinin pasaport konusunda- 
ki davranışlarını hoş karşılamamıştır. 1895 yılında “The Herald” 
gazetesi Ermeni devrimcilerin pasaport sistemini kötüye kullandı- 
ğını, Amerikan pasaportlarını sahtekârlıkla taşıdığını ve bu davra- 
nışların Amerika — Osmanlı ilişkilerini bozamayacağını yazmakta- 
dır”. 

Pasaportların vizeleri de sorun olmuştur. Washington Sefiri 
Mavroyeni Bey, 26 Eylül 1893 tarihinde Hariciye Nezaretine ka- 
nunsuz yolla tabiiyet değiştiren Osmanlı vatandaşlarının yabancı 
ülkeden aldıklarının vize edilmemesi için bütün konsolosluklara ta- 
mim gönderilmesini”, aynı tarihte New York Baş şehbenderliğine 
ve 27 Eylül 1893 tarihinde de Boston Şehbenderliğine vize edilme- 


87 Tabiiyet Nizamnamesinin 6. maddesine göre Osmanlı Hükümetinden izinsiz 
olarak tabiiyet değiştiren veya yabancı bir devletin askeri hizmetine giren şahıs 
Osmanlı Devleti isterse tabiiyetinden düşürülecek ve tabiiyeti düşürülen şahsın 
Osmanlı Ülkesine dönüşü yasaklanacaktır. BOA. X 4. RES. Dos. 68, No. 63; Ni- 
tekim aileleri ile tabiiyet değiştirerek Amerika'ya gidenlerin dönüşlerine izin ve- 
rilmemiştir. BOA. ZB. Dos. 407, No. 78; DH. SYS. Dos. 67, No. 1-6. 
88BOA.XZE.E.Dos.50,No. Il. 

89 BOA.ZB. Dos. 315, No. 113. 

90BOA. HR. SYS. Dos. 2742, No. 36. 

91 BOA. HR. SYS. Dos. 2739, No. 22. 
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mesi talimatını kapsayan yazıları göndermiştir”. Ülkeye giriş çıkı- 
şı kontrol etmek için elinde pasaport olup durumu uygun olmayan 
Ermenilerin pasaportlarına kırmızı mürekkeple işaret konulması 
bazı yanlışlıklara neden olacağından kabul edilmemiştir”. Ayrıca 
Amerika ve Rusya'dan gelen ve bir yabancı ülkeye gidip seyahat- 
leri esnasında Amerika ve Rusya'ya uğrayan Ermenilerin de ülke- 
ye kabul edilmemesine karar verilmiştir”. 1896 yılında da yabancı 
ülkelerden Osmanlı Ülkesine giren ve uluslararası kurallara aykırı 
olarak Osmanlı vizesi olmayan pasaportlara sahip Ermenilerin ül- 
keye alınmayacağı Avrupa devletleri, Amerika ve İran elçiliklerine 
bildirilmiştir?" 

Venedik Şehbenderliğinden, Venedik Murat-Rafael Ermeni 
Teknik Lisesi öğrencileri Trabzonlu Stefan Marmaroğlu'nun oğlu 
18 yaşındaki Setrak ve İstanbullu Stefan Avedisian'ın 16 yaşındaki 
oğlu Leon Mikael'e 1899 yılında ülkeye dönüş için vize verilmesi 
talep edilmiştir. Çocukların ve ailelerinin komiteci Ermenilerle iliş- 
kisinin bulunmadığı ve öğrencilerin belgelerinin kabul edilmesi is- 
tenmiştir”. 

Osmanlı Hükümeti, usulsüz pasaport alınmasını engellemek 
için, Yerköy Konsolosunun her konsolosun kendi bölgesindeki Er- 
menilere ait defteri bağlı olduğu sefarete göndermesi ve pasaport 
verilmesi sakıncalı Ermenilerin isimlerinin bildirilmesi teklifini ka- 
bul etmiş ve konu ile ilgili olarak konsoloslara talimat vermiştir. 
Yalnız muvazzaf konsolosların pasaport verebileceği ile ilgili ola- 
rak ayrıca emir verilmiştir”. 

93 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 15, Belge No. 132. 

94BOA. HR. SYS. Dos. 2860, No. 65. 

95BOA.ZB. Dos. 599, No. 87. 

96BOA. HR. SYS. Dos. 2789, No. 14; HR. SYS. Dos. 71, No. 6; 1890 yılında Os- 
manlı Ülkesine gelecek Amerikalıların şehbenderliklere pasaportlarını vize ettir- 
melerine karar verilmiştir. 


97 BOA. HR. SYS. Dos. 2763, No. 60. 
98 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 25, Belge No. 112. 
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Vizesiz pasaport ile ülkeye giriş yapan yabancılar, pasaport ni- 
zamnamesinin 14. maddesine göre cezalandırılmaktadır”. Edirne 
vilayetine, Sefir ve şehbender bulunan mahallerden vizesiz pasa- 
portla Osmanlı topraklarına giren yabancılardan alınacak para ccza- 
sını vermekten kaçınanların pasaportlarına, Cisr-i Mustafa istasyo- 
nunda el konularak mahkemeye gönderilmeleri zor olacağından, 
para cezası için inecekleri istasyonda işlem yapılması bildirilmiştir. 
Ancak bu yolcuların bazılarının cezayı ödemeyerek mensubu ol- 
tir. Hazinenin zarar görmemesi hakkında Emniyet-i Umumiye Mü- 
düriyetine tebliğ yapılmıştır'©. 

Amerika'ya gitmek için pasaport alan Ermenilerin sadece aile 
reislerinin fotoğrafları alınmaktadır. Diğer aile üyelerinin fotoğraf- 
larının alınmasıyla ilgili bir açıklık yoktur. Göç edecek çocuk veya 
kadınların yerine yaşıt veya akran başka birinin geçmemesi için 
1900 yılından sonra aile reisinin de bulunduğu toplu bir fotoğraf 
çektirilmesine karar verilmiştir. Ayrıca geri dönerek zararlı faaliyet- 
lerde bulunabilecek 18 yaşından büyük erkek çocukların da fotoğ- 
raflarının alınması uygun bulunmuştur"! 

Vilayet ve kazalarda aylık olarak pasaport ve mürur teskeresi 
alan kişilerin kişisel bilgileriyle eşkâllerini kapsayan çizelgeler tu- 
tulmaktadır. Sivas'tan 1905 ılının Eylül ayında 16 Gregoryen ve 3 
Protestan olmak üzere toplam 19 ermeni pasaport almıştır! 

Ermeni Patrikhanesi, Ermeni cemaatinin yolculuk ve ticaret ile 
ilgili karşılaştığı sorunları anlatan bir yazı ile Osmanlı Hükümeti'ne 
müracaat etmiştir. Ermeniler, ticaret ve alışveriş maksadıyla ülke- 
99 Pasaport Nizamnamesinin 14. maddesinde ilgili bölüm şöyledir: “...Osmanlı 
Şehbenderhanesi bulunan bir mahalden lacilelazime usulü dairesinde bir pasaport 
istimsal ederek fakat bu pasaportu vize ettirmeği ihmal eden her şahıs vize harcı- 
nın iki misli yani 40 kuruş tediye edecektir.” BOA. DH. SYS. Dos. 67, No. 1-6. 
100 BOA. DH. EUM. THR. Dos. 45, No. 48. 


101 BOA. ZB. Dos. 315, No. 105. 
102 BOA. HR. SYS. Dos. 2820, No. 9, Lef 19. 
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nin bir yerinden diğerine ve Mısır, Bulgaristan ile diğer yabancı ül- 
kelere gidip gelmek mecburiyetindedir. Ermeniler, Mürur tezkeresi 
ve pasaport almak için zahmetlere girmekte, dönüşlerinde de sorgu- 
lanmaktadır. Ermeni tüccarları, adamlarını vapurlara mal yüklemek 
ve indirmekle de görevlendirmektedir. Aynı sorunlar tüccarların 
adamlarının da başına gelmektedir. Patrikhane bu sorunların gide- 
rilmesi ve ticaretin sekteye uğramaması için meydana gelen engel- 
lerin kaldırılmasını talep etmektedir". Ancak patrikhane yalnız 
kendi cemaatine uygulanıyor havası verdiği bu durumun Müslüman 
ve gayri Müslimlerin tamamına uygulandığını bilmemesi mümkün 
değildir. Osmanlı hükümeti de suiistimal olabilecek böyle bir duru- 
mu kontrol altına almak için düşündüğü en uygun tedbiri almıştır. 
Tarsus Rus konsolosluğunda görevli Kavas Andon'un resmi göre- 
vini kullanarak yaptığı kötülükler yeterli birer kanıttır'©*, 

Birinci Dünya Savaşı'nın çıkması ile beraber Osmanlı Devleti 
16 ile 60 yaş arasındaki Ermenilerin ülkeye giriş ve çıkışlarını ya- 
saklamıştır. Dost ve tarafsız ülke vatandaşı Ermenilerin çıkışları da 
izine bağlanmıştır. Ermeniler, sahte isimlerle pasaport aldıklarından 
dolayı yabancı ülke pasaportlarının titizlikle incelenmesi ve şüphe- 
li şahısların süratle bildirilmesine karar verilmiştir". 


b. PARÇALANMIŞ AİLELER 

Ayrılıkçı örgüt üyeleri bir yana, Ermenilerin başlangıçta para 
kazanıp tekrar dönmek amacıyla gittiği Amerika'da şartların daha 
iyi olmasından dolayı yerleşmeye karar vermeleri ve bu kararlarını 
genellikle kanuna uygun olmayan yollardan uygulamaya koymala- 
rı çeşitli acılara neden olmuştur. Gidenler vatan hasretiyle; kalanlar 
evlat ve eş özlemiyle sabırsızca olacakları beklemeye başlamıştır. 


103 BOA. X PRK. AZN. Dos. 20, No. 40. 

104 BOA HR. SYS. Dos.2795, No.64; Ayrıca Kavas Andon ile ilgili bkz. Dördün- 
cü bölüm. 

105 BOA. HR. SYS. Dos. 2873, No. 4. 
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Amerika'dakiler ailelerini ülke dışına çıkarmanın yollarını ararken, 
geride kalanlar ülkeden kaçış yollarını aramışlardır. 

Bütün bunların farkında olan Osmanlı Hükümeti, vatandaşları- 
nın ülke topraklarını terk ederek zaten kötü olan ekonomik durum- 
larını daha. da kötüleştirmemek için vatandaşlarına sahip çıkmış, 
ancak yasal yoldan başka ülke tabiiyetine geçenleri de mağdur et- 
memeye çalışmıştır. 

Osmanlı arşivleri bu sorunun çözülmesi için yapılan yazışma- 
larla doludur. Yasal yoldan tabiiyet değiştirmiş olan Ermenilerin ai- 
leleriyle birleşmeleri için gereken izinleri vermiştir. Ancak tabiiyet 
değiştirmelerin ülkeye kötülük yapmak amacını gütmesinin önünü 
kesmek için ülkeyi terk edenlerden bir daha geri dönmemek üzere 
ayrılmak şartını koymuştur'©, 

Örgüt üyelerinin usulsüz yollardan Amerikan tabiiyetine geç- 
mesi ve ailelerini geride bıraktıklarından rahat hareket edememele- 
ri Osmanlı Hükümetini bu konuda daha dikkatli davranmaya itmiş- 
tir. Gelen raporlarda ailelerinin yanlarına gönderilmesi onların daha 
pervasız hareket edecekleri yolunda olduğundan göç etmelerine 
izin verilmemesi yolun gidilmiştir. Keza Amerika'daki en azılı ör- 
güt mensubu ve liderlerinden olan rahip Çitciyan, Derunyan ve 
Harputlu Kirkor Çakalyan'ın ailelerinin göç etmesine izin verilme- 
miş, kaçmalarının engellenmesi için de tedbir alınmıştır'”. 


c. MASRAFLAR 

Lübnan'dan Avrupa'ya geçmek için göçmenler, öncelikle ülke 
dışına çıkış masrafı olarak yaklaşık 180 dolar masraf etmekteydiler. 
Marsilya'ya bilet parası olarak 10 Dolar ve Marsilya'da gecelik otel 
106 Arşiv belge örnekleri için bkz: BOA. HR. SYS. Dos. 2794, No. 31; HR. SYS. 
2743, 2795, 2796, 2798; ZB. Dos. 407, No. 37, 78; 4 MKI. MHM. Dos. 545, No. 


20. 
107 BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 45. 
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parası 2,6 centten yaklaşık on günlük masraf yapılırdı **, Karadeniz 
ve Akdeniz yoluyla ülkeden çıkış için toplam masraf 50-60 Dolar- 
dır. Vapur ücreti ise 1900 yılında İstanbul-New York arası 34 Do- 
lardır. Bu fiyat 1913 yılından sonra 24 Dolara düşmüştür'”. Erme- 
nileri Karadeniz ve Akdeniz limanlarından taşıyan şirketler “Com- 
panie General Transatlantigue”, “the Austro American Line” ve 
“British Lloyd Lines”dır''©, 

Amerika'ya gelen insanların çoğunluğu bütün mal varlıklarını 
satarak ancak vapur bilet paralarını karşılıyordu. Biletler çok paha- 
lıydı. Buna rağmen üçüncü sınıf yolcu biletlerinin tamamı satılıyor- 
du. Şirketlerin satış elemanları Avrupa'daki şehir ve kasabaları do- 
laşarak bilet satıyordu. Avrupa'dan Amerika'ya yolcu taşıyan en 
güçlü şirketler Cunard, White Star (Titanic'in sahibi) ve Fabre'ydi. 
Üçüncü sınıf biletler çok kârlıydı. Buharlı gemilerin ortalama bilet- 
leri 25-30 Dolar civarındaydı. Büyük gemiler 1.500-2.000 yolcu 
kapasiteliydi vc 45.000 ile 60.000 Dolar kazandırıyordu. Bir göç- 
menin günlük yiyecek parası da sadece 60 sentti"'. Köpekler için 5 
pound ve büyüklüğüne göre bohçalar için ortalama 5 şilin ücret alı- 
nıyordu'?. 1904 yılında Ellis Ada'da kahvaltı 5,5 cent, öğle yeme- 
ği 11 cent ve akşam yemeği 8 centti'?. 


108 Akram Fouad Khater, a.g.e. s. 52. 

109 Robert Mirak, a.g.e. 5. 62. 

110 Robert Mirak, a.g.e. 5. 52. 

1 hap/www.depworld.com/ghtouftimgranl.htm;, htp://www.ewebbe.com/- 
inmanline.him. 

112 htrp:/www.theshipslist.com/ships/fares/costofpassage.htm, httip:/www.a- 
kvhs.org/their journey to america.htm. 

113 htp:/Www.akvhs.org/their journey to america.htm; 20. yy. başında bilet 
fiyatı 35 dolardı. Çocukların bileti ise yarı fiyatınaydı. Gillian Houghton, a.g.e. Ss. 
24; Göçmenler, yol masraflarını karşılamak için arazilerini satıyor veya kiralıyor, 
mücevherlerini satıyor ve zenginlerden borç alıyorlardı. Akram Fouad Khater, 
a.g.e. 5. 53. 
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1894 yılında Ellis Adası'nda satılan yiyecek maddelerinin fi- 
yatları aşağıya çıkarılmıştır: 


900 gr. Çavdar ekmeği 10c 
900 gr. Buğday ekmeği 10 c 
450 gr. Buğday ekmeği 5c 
900 gr. İsveç ekmeği 10c 
Simit Ic 
Turta 10c 
Yarım turta. 5c 
450 gr. Bologna sosisi 20c 
450 gr. Haşlanmış jambon 30c 
450 gr. Mısırlı sığır eti 25c 
450 gr. Peynir. 20c 
Bir fincan kahve. 5c 
Yarım litre süt Sc 
Bir kase çorba ve ekmek 10c 
Jambon veya mısırlı 

sığır etli sandviç. Tc 
Sosis ve ekmek 13c,2 tanesi25c 
Maden sodası, zencefilli 

gazoz, küçük 7c 
Tütün 10 c 
Sigara Scvel0c'”, 


Tren bileti için de yanlarında yaklaşık 25 Dolar para bulundur- 
mak zorundaydılar"'5. 

Bu masraflardan başka gizli ve beklenmedik masraflar da 
muhtemelen çıkmıştır. 


114 The New York Times, 13 Kasım 1894. 
115 Andrea Temple, a.g.w. 
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C. ERMENİLERİN ÜLKEDEN ÇIKIŞ ŞEKİLLERİ, 
ERMENİLERE YARDIM EDENLER VE CEZAİ 
MÜEYYİDELER 


1. ÇIKIŞ ŞEKİLLERİ VE ERMENİLERE YARDIM 

EDENLER 

Ermenilerin yasalar haricinde Osmanlı Devleti sınırlarını terk 
etmesi Osmanlı Devletinin göç politikası nedeniyle mümkün değil- 
di. Ancak, Ermenilerden göç etmek isteyenler bütün olumsuz şart- 
lara rağmen ülkeyi terk etmeye kararlıydı. Bunun için de her türlü 
yolu denemekten geri kalmıyorlardı. Ermenilerin bu kararlılığı 
menfaat elde etmek isteyenleri harekete geçirdi. Mümkün olan her 
yolu deneyerek Ermenileri ülke dışına çıkarmaya çalıştılar. Öyle 
ileri gittiler ki Müslümanları da “ermeni gibi” Amerika'ya kaçırma- 
ya başladılar. Bu iş neredeyse bir meslek haline geldi". Diğer bir 
yanda ermeni örgütleri de göçü desteklemek için elinden geleni 
yapmaktadır. 

1891 tarihinde Ermenileri ülke dışına kaçırmak için gizli bir 
örgüt kurulduğu ve firar edecek Ermenilerin kıyafet değiştirdikleri 
Zaptiye Nezaretince öğrenilmiştir. Örgüt elemanları Mihran Des- 
mak(?), Palu'lu Agop Kalaycıyan, Abraham Kaprilyan, Keşişyan 
takma adlı Kirkor Kalaycıyan, Çeraz Kalaycıyan takma adlı Asadur 
ve Hacı Ohannes Karaçulyan”dan oluşuyordu". 6 Şubat 1891 tari- 
hinde Washington Sefiri Mavroyeni Bey, Hariciye Nazırı Sait Pa- 
şa'ya Amerika'ya yapılan ermeni göçünü bir iki örgütün cesaretlen- 
dirdiğini bildirmiştir. Ayrıca Harput'ta ve İstanbul'da birkaç örgü- 
tün bulunduğundan ve Hüseynig'li Gaspar Nahigian'ın bir örgütün 
lideri olduğundan ve bütün bunlara rağmen bütün Ermenilerin suç- 
lanamayacağından söz etmektedir""*, 

116 BOA, HR. SYS. Dos.72, No.16. 
117 BOA. K MTV Dos. 56, No. SI. 


118 BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 29. 
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Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 4 Ekim 1892 tarihinde Ba- 
zı kimselerin ABDde iş bulmak umuduyla ermeni ve Müslümanla- 
rı göçe teşvik ettikleri ve böylece biçare zavallıların paralarını sız- 
dırdıklarını Hariciye Nazırı Sait Paşa'ya bildirmiştir". Ayrıca, 15 
Ekim 1892 tarihinde Adana'da Ermenilerin ABD?ye göç etmelerini 
kolaylaştıran üç ermeni tutuklanmıştır'”. 

Mısır'daki Ermeni cemiyeti, 1892 yılında 300 kadar Zeytun'lu 
Ermeni *yi Mersin ve İskenderun limanlarından her posta üçer beşer 
alarak İskenderiye'ye getirmek için bir Nemçe vapuru kaptanına 
500 lira vermiştir. İskenderiye'de Ermenileri Ohannes Acemyan 
adında bir ermeni karşılamaktadır. Ayrıca bazı Ermeniler Kudüs'ü 
ziyaret etmek maksadıyla seyahat izni almakta veya Hidiviyet-i 
Mısriyye vapuruyla İskenderiye'ye gitmektedir. İskenderiye'den 
ermeni cemiyetinin yardımıyla Amerika ve diğer ülkelere gönderil- 
mektedir. Bu faaliyeti Atina'daki Hınçak komitesi üyelerinden olan 
ve Mısır'da bulunan Misak Mardirosyan takma adını kullanan 
Arapkirli Kirkor Karabet Açıkbaşyan ile Rus Ermenisi Kigork Ves- 
terak yürütmektedir. 1892 yılı öncesi “Ermeni Gönüllü Askeri” adı 
altında 40 — 50 kişi toplayan Papazyan, Erzincanlı ayakkabıcı Ba- 
gya Kibrityan, Kayserili Ovakim ve arkadaşı, İşçi Agop ile Hınçak 
komitesi üyesi Misvak, İskenderiye ve Port Said'de serbest olarak 
dolaşıp kötülük planlamaktadır. İskenderiye'de tüccar Aznavuryan 
ile Ovakim cemiyet reisleriyle irtibat halindedir. Kirkor Karabet 
Açıkbaşyan Atina komitesi adına para toplamaktadır. Papazyan da 
Zeytun Ermenileri için para toplamaktadır. Süveyş kanalı yolu ile 
Amerika'ya giden Ermenilere Mısır ermeni papazlarından Muşlu 
Mempara Ermenistan diye adlandırılan bölgeleri Osmanlı Devle- 
tinden ayırmak için her türlü fedakârlığı yapacaklarına dair yemin 


119 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 11, Belge No. 55. 
120 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 11, Belge No. 59. 
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ettirmektedir. Bu kişiler Osmanlı topraklarında da rahatça dolaş- 
maktadır. Bağya Kibrityan Kırımyan ile görüşmek üzere Port 
Said'den Kudüs'e, İşçi Agop ile Kayserili Ovakim Kayseriye gide- 
bilmişlerdir. 

Mahküm olarak Akka'ya gönderilen Ermenilere orada oturan 
Rum tüccar ve ileri gelenleri tarafından yardım edilmekte ve haber- 
leşmeleri sağlanmaktadır. 

Ermenilerin Mersin ve İskenderun'daki memurların kayıtsız- 
lıklarından faydalanarak, yasak olmasına rağmen, Amerika ve diğer 
ülkelere firar ettikleri yapılan soruşturmalardan anlaşılmıştır. Mer- 
sin ve İskenderun iskelelerinde görevli polis memurları değiştiril- 
miştir. Mısır'a giden Ermenilerin orada toplanmasına ve kanunsuz 
faaliyetlerde bulunmasına Mısır hükümeti tarafından izin verilme- 
sine Osmanlı makamları şaşırmaktadırlar. 

Mersin'de Haçin'li Hacı Bey isimli bir şahıs da kaçaklara yar- 
dım etmektedir. Zaptiye nezareti, hükümetten bahsedilen şahısların 
takip edilmesi ve faaliyetleri tespit edildiğinde yakalanması konu- 
sunda Mısır hükümeti ve Komiser Gazi Ahmet Muhtar Paşaya, va- 
lilere ve bağımsız mutasarrıflıklara talimat verilmesini istemiştir”. 

New York Şehbenderi Fuat Bey, yaptığı istihbarat çalışmasıyla 
İstanbul Beşiktaş'ta Hasan Paşa karakolu civarında oturan Doktor 
Dunciyan'ın İstanbul'dan firar edenlere yardım ettiğini öğrendiği- 
ni, Dunciyan'ın zabıtanın kendisinden şüphelendiğini düşündüğünü 
ve kaçmak için fırsat kolladığını 20 Ocak 1893 tarihinde Washing- 
ton büyükelçiliğine bildirmiştir'?. Washington orta elçiliği de 22 
Ocak 1893 tarihinde Fuat Bey'in raporunu Dışişleri Bakanı Sait Pa- 
şa'ya bildirmiştir'. 

I21 BOA.X MTV Dos.72, No.60. 


122 BOA. HR. SYS. Dos.2735, No.38 Lef 1. 
123 BOA. HR. SYS. Dos.2735, No.38 Lef2. 
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Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 14 Eylül 1893 tarihinde 
Hariciye Nazırı Sait Paşaya İstanbul?da çıkan “Aravelek” isimli Er- 
menice gazetenin Ermenilerin Amerika'ya göç etmesiyle ilgili ya- 
zılar yazıp Ermenileri Amerika'ya göç etmeye teşvik ettiğini bildir- 
miştir", 

Washington Sefaretinin 1895 yılında yaptığı bir araştırmaya 
göre; 1893 yılında Chikago'da açılan sergiye katılan Ermenilerin 
ülkelerine geri dönmediğini tespit etmiştir”. 

Ermenilerin ülkeyi terk etmesine misyonerler de yardımcı ol- 
muşlardır. Bunu engellemek için, 19 Nisan 1896 tarihinde Mamu- 
ret-ül Aziz vilayetine, Osmanlı tebaasından olan Ermenilerin mis- 
yonerlerle gitmelerine izin verildiği takdirde vilayet halkından tica- 
ret maksadıyla Amerika'da bulunan Ermenilerin de ailelerini yan- 
larına isteyebileceklerin dolayı misyonerlerle gitmelerine izin veril- 
memesi bildirilmiştir". Clara Barton ve Kızıl Haç yardım konusun- 
da misyonerlerle birlikte büyük çaba sarf etmiştir!?. 

Osmanlı Devleti iletişim hatlarının yetersiz olması ve yetkilile- 
rin ciddiyetsizliklerinden dolayı bazı Ermeniler yabancı ülke vatan- 
daşlarıyla beraber ülkeyi terk etme fırsatı bulmuşlardır. Şöyle ki; 14 
Mayıs 1896 tarihinde Bab-ı Ali?den Hariciye ve Zaptiye Nezaretle- 
rine Amerikalı misyonerlerin ve yanlarında kefil oldukları hizmet- 
kârlarının mürur tezkeresi alarak Samsun'a gittikleri ve Samsun'a 
ulaştıklarında hizmetkâr kadın ve erkeklerin memleketlerine gön- 
derilmeleri istenmiş' ve 16 Mayıs tarihinde Hariciye Nezaretince 
Samsun Mutasarrıflığına talimat verildiği bildirilmiştir'?. Trabzon 
124 BOA. HR. SYS. Dos. 2736, No. 10. 

125 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 27, Belge No. 29. 

126 BOA. 4.MKT. MHM. Dos.658, No.29 Lef2. 

127 Edwin Munsell Bliss, Turkey and the Armenian Atrocities. Edgewood Pub- 
lishing Company, 1896, s. 951. 


128 BOA 4A.MKT MHM., Dos.658, No.28 Lef 1. 
129 BOA 4.MKT MHMS, Dos.658, No.28 Lef2. 
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vilayetine 18 Mayıs 1893 tarihinde, Harput'tan Amerika 'ya gitmek 
için Ermeni hizmetkârlarıyla beraber Mr. Viller(?) ve Alan Wal- 
lis(?) ile Madam Gatis(?)'in Samsun'a doğru yola çıktıkları ve va- 
rışlarına dikkat edilmesi bildirilmiştir. Geçişlerinc izin verilmesi ve 
vapura binince isim ve miktarlarının Bab-ı Ali'ye ve Zaptiye Neza- 
retine bildirilmesi istenmiştir"', 19 Mayıs 1893 tarihinde de Zapti- 
ye nezaretinden İstanbul'a varışlarına kadar hal ve hareketlerinin 
izlenmesi ve hizmetkârların daha sonra Harput'a dönmeleri, başka 
bir tarafa gitmelerinin engellenmesi emredilmiştir". Yine 31 Mayıs 
tarihinde Amerikalıların İtalya şirketine ait Roma vapuruna bindik- 
leri, hizmetkârların Amerika'ya kaçmak amacında olduklarının öğ- 
renildiği ve Amerikalıların ayrılmasından sonra Harput'a iade edil- 
meleri Zaptiye Nezaretinden isteniyordu'?. 6 Haziran tarihinde ise 
Mamuret-ül Aziz vilayetine yabancılarla beraber hareket eden Ni- 
nih Kuyumcuyan, Safin oğlu Kirkor ve eşi, İsidor Pırpıryan, Her- 
pesya Avrutyan ile oğulları Bogos ve Bedros isimli hizmetkârların 
ve arkadaşları İsidor Vartansiyan(?)'ın Amerika tabiiyetinde olup 
olmadıkları ve gitmelerinde sakınca olup olmadığı sorulmuştur", 8 
Haziranda Mamuret-ül Aziz vilayetince, yasağa dayanarak yerli 
halk için izin verilmeyeceğinin bildirildiği, ancak müracaatlarının 
talimattan daha önce yapılmasından dolayı gitmelerine izin verildi- 
ği cevabı verilmiştir”. 

Mamuret-ül Aziz vilayetinin yurt dışına adam kaçırma konu- 
sundaki sorunları 20. yüzyılın başına kadar devam etmiştir. 1907 
yılında vilayetin tespitine göre Ermenilerden rüşvet alan memurla- 
rın miktarı 31'e ulaşmıştır. Rüşvetin engellenmesi için bu memur- 


130 BOA 4.MKT MHM., Dos.658, No.28 Lef 3. 
13I BOAA.MKT MHM., Dos.658, No.28 Lef 4. 
132 BOAA.MKT MHM., Dos.658, No.28 Lef 5. 
133 BOA A.MKT MHM., Dos.658, No.28 Lef 6. 
134 BOA 4.MKT MHM., Dos.658, No.28 Lef 7. 


70 


Tehcir Öncesi Anadolu'dan Amerika'ya Ermeni Göçü (1834-1915) 


ların, özellikle Baş Komiser Salih ve İkinci Komiser Hamdi Efen- 
dilerin görevden alınarak yerlerine uygun kişiler atandırılmıştır'$. 

Sadrazam Rıfat Paşa, 23 Haziran 1896 tarihli meclis-i vükela 
mazbatasıyla Ermenilerin Amerika'ya gitmelerinin yasaklandığını, 
ancak bir takım memurların şahsi menfaat sağlayarak Ermenilerin 
Amerika'ya gitmelerine yardım ettiğini Padişah'a bildirmiştir". Bu 
memurların en önemlileri, Tabiiyet Kalemi Müdürü Ohan Bağdat- 
lıyan ile Müdür yardımcısı İstavraki Efendi'dir. Zaptiye Nezaretin- 
ce 1892 yılı Eylül ayında Bağdatlıyan'ın hastalık bahanesiyle 20 
gün izin alıp Paris'e gittiği ve üç aydan beri dönmediği tespit edil- 
miştir. İstavraki Efendi de davranışlarından dolayı müdürlükten alı- 
nıp müdür yardımcılığına atanmıştır'”. 

Hariciye Nczaretine Paris elçiliği kanalıyla Marsilya Şchben- 
deri, 20 Temmuz 1898 tarihli yazıyla Samsun'lu “A, Kömürcüyan” 
isimli Ermeni'nin Ermenileri kanuna aykırı olarak Marsilya yoluy- 
la Amerika'ya gönderdiğini bildirmektedir'$, 

Ermenilerin kaçışına yurt içinden olduğu kadar yurt dışı kay- 
naklarca da ellerinden gelen yardım yapılmıştır. Londra ve Marsil- 
ya Ermeni Komitesi Ortak Sekreterliği tarafından 9 Ağustos 1892 
tarihinde Adana Ermeni Başpiskoposluğu'na gönderilen ve oradan 
da dolaylı olarak başlıca komitelere bildirilen mektupta şunlar ya- 
zılmıştır: 

“Yüz civarında Harput Ermenisi sağ salim Amerika'ya var- 
mışlardır. İtalyan kaptanın masraflarını ödedik. Henüz açıl- 
mış olan gizli yerden gemiye binen genç Zeytun Ermenileri- 
ni Yunan denizcisi kılığında Avrupa'ya göndermek çok ko- 
laydır. Eğer yardım toplayan Suriyeli papaz kılığındaki şa- 
hıslar vasıtasıyla iletişim sağlanırsa amaca ulaşılacaktır'*.” 


135 BOA ZB. Dos. 157,No.3,Lefi. 

136BOAYA. RES., Dos.80, No.114. 

137BOA. X MTV Dos. 67, No. 31. 

138 BOA HR. SYS. Dos.2862, No.I; HR. SYS. Dos. 2749, No. 108. 
139 Osmanlı Belgelerinde Ermeni-Fransız İlişkileri 1, s. 19—20. 
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Aynı şekilde, 23 Mart 1895 tarihli bir rapora görc; göç etmek 
isteyenlerin hükümetin denetiminden kurtulmak için Yunan gemici 
tayfası kılığına girmesi tavsiye edilmektedir'*©. 

1896 yılında Adana'da Mardiros Ohannesyan adına Ameri- 
ka'dan gelen bir mektuptan şüphe cdilmiş ve şahıs takibe alınmış- 
tır. Şahsın üzeri arandığında mektupla beraber 8 liralık bir çek ve on 
adet Ermenice yazılı evrak bulunmuştur. Yapılan sorgulama sonu- 
cunda; parayı Ohannesyan'a Amerika'ya kaçması için Amerika'dan 
Manuk Bedrosyan'ın gönderdiği ve mektupların içeriğinde Haça- 
tur, Kavas Andon ve Adana'nın Ali Kocalı köyünden Harput'lu 
Bedros Tartayan'dan bahsettiği anlaşılmıştır. Belgelerde Ohanncs- 
yan'a adı geçen çok güvenilir şahısları gördüğü ve 8 lira verdiği 
takdirde kendisinin İskenderiye veya Marsilya”ya gönderileceği 
yazmaktadır. Kavas Andon Amerika'ya firar edecek Ermenilere 
yardımcı olmakta ve kavas elbisesiyle serbestçe limandaki vapurla- 
ra girerek iletişim sağlamaktadır. Ayrıca, silah kaçakçılığı yaptığı 
öğrenilmesine rağmen hakkında kanuni işlem yapılamamaktadır. 
Hariciye Nezaretince, Haçatur ve Bedros hakkında gerekli işlemin 
yapıldığı ve kavas Andon'un Tarsus Rus Konsolosluğundaki göre- 
vinden uzaklaştırılması gerektiği Adana vilayetine bildirilmiştir". 
Marsilya Başkonsolosu, Paris Büyükelçisine 2,5 yıldan beri Marsil- 
ya'da oturan Avedis Nokhian'ın Harput'ta yaşayan ve bekâr Erme- 
nilerin kaçmalarına yardım eden babasıyla yazıştığını bildirmiş- 
tir? 

Ermenilerin kıyafet değiştirerek ülke dışına çıkmayı düşünme- 
leri amaçlarına ulaşma kararlılığını göstermek açısından dikkate 
değerdir. I Haziran 1904 tarihli Zaptiye Nezareti'nden Trabzon vi- 
layetine yazılan bir yazıyla; Trabzon'un Mumhane iskelesinde 12 
140 A.g.e. 5.37. 


141 BOA HR. SYS. Dos.2795, No.64. 
142 Osmanlı Belgelerinde Ermeni-Fransız İlişkileri 1,s.23. 
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Mayıs 1904 tarihinde üç Ermeni'nin Müslüman kıyafeti giyerek 
Rusya'ya kaçarken yakalandığı, yapılan tahkikat sonucunda iskele 
memuru Polis Ahmet Efendinin müsaadesiyle geldikleri ve Polat- 
hane iskelesinden de 30 Ermeni'nin Rusya'ya firar ettiğinin anlaşıl- 
dığı bildirilmiştir'©. 

Bulgar Emareti pasaport memurlarından birinin 19 Mart 1904 
tarihinde Ermenilere Bulgar vatandaşı gibi pasaport verdiği tespit 
edilmiştir'*. 

5 Eylül 1905 tarihli yazı, ülkeden firar eden Ermenilerin dö- 
nüşlerinde kabul edilmeyeceklerini bildiklerinden Müslüman adı 
kullanarak kaçtıklarını belirtmektedir", 15 Ekim tarihinde Aydın, 
Mamuret-ül Aziz, Trabzon ve Halep vilayetlerine, Harput'un Han 
köy ahalisinden Mustafa ve kardeşinin, Samsun'da Hancı Musta- 
fa'nın, İzmir'de Jandarma Hacı Çavuş'un ve Mamuretül-Aziz”de 
Katırcı Zadur ve eşinin para karşılığı Müslümanların tezkereli ve 
Ermenilerin tezkeresiz olarak Amerika'ya kaçmalarına yardım cet- 
tikleri bildirilmiştir". 

Osmanlı Devleti'nin dışarıya açılan bütün limanları firar için 
kullanılmıştır. 1907 yılında Mamuretül-Aziz vilayetinden gelen Er- 
meniler İskenderun limanından beşer lira karşılığında kaçırılmışlar- 
dır”. Yine aynı yıl Adanalı Barsum Bedrosyan'ın Amerika'ya göç 
edenlere borç para verdiği Beyrut Avusturya postası yoluyla ihbar 
edilmiştir". Kaçakçılar Lübnan sahillerindeki açıkları biliyorlar ve 
göçmenlere para karşılığı yardım etmekteydiler. Ayrıca Mutasamıf- 
lık da fazla miktarda teskere dağıtmaktaydı"*. 


143 BOA ZB. Dos.459, No.46. 

144 BOA K MTV Dos. 258, No. 11. 
145 BOA ZB. Dos.426, No.99, Lef 1. 
146 BOA ZB. Dos.426, No.99, Lef 2. 
147 BOA ZB. Dos.427, No.28. 

148 BOA ZB. Dos.474, No.42. 

149 Akram Fouad Khater, a.g.e. 5. 92. 


73 


Ahmet Akter 


Yüzyılın başında ülke dışına kaçış ücretinin beş lira olduğu İs- 
kenderun limanındaki faaliyetten başka 1908 yılında da Antep'te 
tespit edilmiştir. Polis komiseri Esat Efendi ve Antep Nüfus memu- 
ru da beşer lira alarak Ermenilerin firarlarına yardım etmektedir". 

Ermenilerin hatıralarında ve yazdıkları kitaplarda bahsettikleri 
ve Osmanlı hükümetlerini suçladıkları rüşvet olayları, cahil vc eği- 
timsiz memurların Osmanlı Devletine yüklettikleri talihsiz bir suç- 
lamadır. Osmanlı Hükümetleri bu gibi faaliyetlerde bulunan me- 
murları hakkında tespit ettiğinde en kısa zamanda gerekli kanuni iş- 
lemi yapmaktan kaçınmamıştır. Yukarıda bahscdilen şahıslar hak- 
kındaki yasal işlemlerin yanında 1907 yılında Mamuret-ül Aziz vi- 
layetinde Jandarma kumandanı Mirza Bey, Ser komiser Hacı Salih 
ve diğer bazı kişilerin Ermenileri daha önce Amerika'ya gitmiş gi- 
bi gösterdikleri tespit edilmiş ve mahkemeye sevk ederek gerekli 
yasal işlemler yapılmıştır". 


2. CEZAİ MÜEYYİDELER 
Osmanlı hükümeti Ermenileri ülke dışına kaçıranları tutukla- 
yarak Adliye'ye teslim etmektedir. Ancak, 1893 yılında bu şahıslar 
hakkında ceza kanununda hüküm bulunmamasından dolayı Pasa- 
port Nizamnamesinin 18”nci maddesine göre işlem yapıldığı Bey- 
rut vilayetinden bildirilmiştir. 18'nci madde şöyledir: 
“Devlet-i Aliye limanlarına işleyen vapur vc yelken sefaini 
kapudanları ve limanlarda bulunan kayıklar ve berayı yolcu 
taşımakta olanlar pasaport muayencsi için hükümetin tayin 
eylediği mevkiden gayriye yolcu götürmekten memnudurlar. 
Buna muhalif hareket eden kapudanlardan 10 Osmanlı altı- 
nından 50 altına kadar ve kayıkçı vesaire vesait-i nakliye es- 
babından 2 Osmanlı altını ceza-i nakdi ve bunlar bir haftadan 
15 güne kadar hapis dahi olunur.” 
150 BOA ZB. Dos.426, No.112. 


151 BOA ZB. Dos.108, No.29; Bu dosyada savcılığın yaptığı soruşturma raporu 
da mevcuttur. 
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Bu gibi şahısların cezalandırılması için Adliye'ye talimat ve 
vilayete de izin verilmesi istenmiştir. Talep Şura-i Devlete intikal 
ettirilmiştir. Yabancı ülkelere ve özellikle Amerika'ya firar ederek 
Osmanlı Hükümeti aleyhinde serbestçe tertip düzenlemek ve Os- 
manlı topraklarında bulunan kötü niyetli kişilere maddi ve manevi 
yardım ettiklerinden dolayı firarlarına meydan verilmemesi konu- 
sunda gerekli tedbirler alınmaktaysa da çeşit çeşit oyunlarla sonuç- 
suz bırakmaktadırlar. Para cezası vc sonuçta 15 gün hapis cezasının 
firarların engellenmesi için yeterli olmamasından, bu kişiler hak- 
kında ceza kanunnamesine maksadı karşılayacak uygun bir cezanın 
eklenmesi istenmiştir. 18'nci maddenin Osmanlı ülkesine pasaport- 
suz şahıs nakledenlere mahsus olması nedeniyle uygulanamayaca- 
ğından ve ceza kanunnamesinde yazılı bir madde bulunmadığından 
ceza kanunnamesinin 206'ncı maddesine ek yapılmıştır'>. 


Ceza kanunnamesinin 206'ncı maddesi: 
“Her kimse buluğa varmamış bir çocuğu zor ve kandırarak 
kaçırırsa 3 aydan bir yıla kadar hapis olunur. Eğer kaçırılan 
çocuk buluğa ermemiş bir kız ise kaçıran küreğe konulur. 
Eğer kaçırılan kıza kötülük yapılmışsa bunu yapanlar hak- 
kında o faal için gerekli olan cezanın en son derecesi uygu- 
lanır. Eğer nikâh yapılmış ise şer'i kurallar uygulanır.” 


Eklenen kısım: 
“Osmanlı halkından pasaportsuz olarak yabancı ülkelere fi- 
rar eden veya firar esnasında yakalanan bir aydan 6 aya ka- 
dar ve Osmanlı ahalisini yabancı ülkelere firara teşvik ederek 
vc isteklendirerek yardımda bulunanlar 3 aydan bir yıla ka- 
dar hapis olunur. Yardımları ve kolaylaştırmaları engellene- 
rek uygulamaya koyamayanlar bir aydan 6 aya kadar hapis 
olunur"5!.” 
152 BOA YA.RES. Dos.69, No.8,Lefi. 


153 BOA YA.RES. Dos.69, No.8, Lef 3. 
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Şura- i Devletçe kaleme alınan 206'ncı maddeye eklenecek ka- 
nun layihası Adliye Komisyonunca incelenmiştir. Alınan karar gö- 
re; her devlet tebaasının başka ülkelere göçünü yasaklamak hakkı- 
na sahiptir. Buna muhalif hareket edenler için başka devletlerde da- 
hi özel ceza hükümleri konulmuştur. Ceza kanunnamesine birkaç 
madde eklemek uygunsa da maksat bazı kötü niyetlilerin teşvikiy- 
le Osmanlı Hükümeti aleyhinde maddi ve manevi fesat faaliyetleri 
için Amerika'ya firar etmekte ve özellikle teşvik edenleri yola ge- 
tirmekten ibaret olan ceza kanunnamesinin uygun maddesine ekle- 
mek yeterli olur. Fakat şura-i devletçe esas kabul edilen kanun mad- 
desi kız kaçırmak gibi suçlara müteallik olup meseleyle ilgisi yo- 
ktur. Ceza kanunnamesinin 156'ncı maddesinden 159*uncu madde- 
sine kadar olan hükümleri yol emri, mürur tezkeresi ve emsali hak- 
kındaki durumlara aittir. Düzenlemenin ya sahte evrak kullanarak 
veya resmi evrak olmadan firar edecekleri kapsaması nedeniyle ka- 
nun maddesinin bu maddelerden birine ilavesinin uygun olacağı 
açıktır. Bu şahıslara yardım edenlere, özellikle suiistimal olmaması 
için teşvik edenlere de uygulanacak cezaların derece derece şiddet- 
li olması uygundur. Bu kanunun 157'nci maddesine ilave olunmak 
üzere kaleme alınan kanun maddesi aşağıya çıkarılmıştır”. 

“Sahte evrak kullanmayıp fakat pasaport nizamnamesi hü- 
kümlerine aykırı olarak yabancı ülkelere firar eden veya firar 
ederken yakalanan şahıs bir aydan 6 aya kadar hapis olunur. 
Bu kişilerin yabancı ülkelere gitmelerine bilerek yardım 
edenler 3 aydan bir yıla ve bu yolda esasen teşvik edenler 6 
aydan 3 yıla kadar hapis edilir. Teşviklerini uygulamaya ko- 
yamayanlar da 3 aydan az olmamak üzere hapis cezasıyla ce- 
zalandırılır"5.» 

Ceza kanunnamesinin 157'nci maddesinde, 206'ncı maddede- 
ki firar edenlere uygulanan bir aydan 6 aya kadar olan ceza ile yar- 
dım edenlere uygulanan 3 aydan bir yıla kadar olan ceza aynı kal- 


154 BOA KA.RES. Dos.69, No.8, Lef 4. 
155 BOA KA.RES. Dos.69, No.8, Lef 5. 
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mıştır. 157'nci maddeye 206'ncı madde ifadeleri genişletilip değiş- 
tirilerek; teşviklerini uygulamaya koyanların 6 aydan 3 yıla ve uy- 
gulamaya koyamadan yakalananların 3 aydan az olmamak üzere 
cezalandırılmaları eklenmiştir. 


Ç. ANADOLU'DAN NEW YORK'A 


1. ÇIKIŞ LİMANLARI VE GEMİLER 

Yapılan bir araştırmada" Kiğılı Ermenilerin ülkeyi terk etmek 
için Trabzon ve Batum limanlarını, Avrupa yolu olarak da Bulgaris- 
tan (Varna, Rusçuk) yolunu kullandıkları ve büyük bir çoğunlukla 
Fransa üzerinden Amerika'ya geldikleri tespit edilmiştir. Bu dikkat 
çekici miktarın (2608) sebebi Fransa'da bir ermeni teşkilatının bu- 
lunmasıdır. Amerika'ya Atlantik Okyanusu yoluyla geldiklerinden 
Amerika'daki ulaşım noktaları New York'taki Ellis Adasıdır. 


Liman Miktar Oran 
Le Havre, Fransa 1789 66,5 
Cherbourg, Fransa 768 28,6 
Boulogne, Fransa 28 1,0 
Bordeaux, Fransa 23 0,9 
İstanbul, Türkiye 21 0,8 
Patras, Yunanistan 15 0,6 
Piraeus, Yunanistan 14 0,5 
Hamburg, Almanya 11 0,4 
Southampton, İngiltere 7 0,3 


Marseille, Fransa 4 O,l 
Kristiania, Norveç 4 O,l 
Beyrut, Türkiye 2 O,l 
2 
I 


Rotterdam, Hollanda O,l 
Trieste, İtalya 0,0 
Palermo, İtalya 1 0,0 


Toplam 2690 


156 http:/arslanmb.org/arslanian/Keghilmmigrants.htmL 
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Kiğılı Ermeniler 1896 — 1924 yılları arasında Atlantik Okyanu- 


Liman Gemi Miktar Oran 
Le Havre, Fransa La Touraine 315 11,7 
Le Havre, Fransa Oo Chicago 231 8,6 
Le Havre, Fransa La Bretagne 210 7,8 
Le Havre, Fransa La Provence 197 7,3 
Le Havre, Fransa La Savolie 167 6,2 
Le Havre, Fransa La Lorraine 141 5,2 
Cherbourg, Fransa (Olympic 132 4,9 
Le Havre Fransa La Gascogne 127 4,7 
Cherbourg, Fransa New York 117 4,3 
Cherbourg, Fransa (Majestic 106 3,9 
Cherbourg, Fransa (Oceanic 93 3,5 
Cherbourg, Fransa (o Saint Louis 92 3,4 
Le Havre, Fransa Floride 86 3,2 
Le Havre, Fransa Rochambeau 79 2,9 
Cherbourg, Fransa (o Saint Paul 78 2,9 
Cherbourg, Fransa (Philadelphia 72 2,7 
Le Havre, Fransa France 62 23 
Le Havre, Fransa Caroline 48 1,8 
Le Havre, Fransa Niagara 37 1,4 
Le Havre Fransa Louisiane 22 0,8 
Bordeaux, Fransa Hudson 16 0,6 
Cherbourg, Fransa (o Zeeland 16 0,6 
Le Havre, Fransa Hudson 15 0,6 
Le Havre, Fransa Saint Laurent 14 0,5 
Cherbourg, Fransa (o Adriatic 13 0,5 
Le Havre Fransa La Champagne 10 0,4 
Le Havre, Fransa Mexico 10 0,4 
İstanbul, Türkiye (o KingAlexander 9 0,3 
Patras, Yunanistan (o Calabria 8 0,3 


157 http:/wwwfortunecity.comittleitaly/amalf/13/5hipl.htm; Altı gemi “Chica- 
go” ve üç gemi “New York” adıyla Atlantik okyanusunda yolcu taşımıştır. 
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Cherbourg, Fransa 
Cherbourg, Fransa 
Cherbourg, Fransa 


Hamburg, Almanya 
Cherbourg, Fransa 
Piraeus, Yunanistan 
Le Havre, Fransa 
Boulogne, Fransa 
Boulogne, Fransa 
Cherbourg, Fransa 
Bordeaux, Fransa 
Piraeus, Yunanistan 
Le Havre, Fransa 
Cherbourg, Fransa 
İstanbul, Türkiye 
Marseille, Fransa 
Hamburg, Almanya 
İstanbul, Türkiye 
Patras, Yunanistan 
Boulogne, Fransa 
Cherbourg, Fransa 
Southampton, İngiltere 
Southampton, İngiltere 
İstanbul, Türkiye 
Kristiania, Norveç 
Cherbourg, Fransa 


Boulogne, Fransa 
Patras, Yunanistan 
Le Havre, Fransa 
Beyrut, Türkiye 
Boulogne, Fransa 
Boulogne, Fransa 
Le Havre, Fransa 


Friedrich der Grosse 8 
Gothland 8 
Kaiserin Auguste 
Victoria 
Pennsylvania 
Teutonic 
Themistocles 
Espagne 
Pennsylvania 
Batavia 
Bremen 
Californie 
King Alexander 
Leopoldina 
Ohio 
Acropolis 
Britannia 
Patricia 
Themistocles 
Argentina 
Graf Waldersee 
Kaiser Wilhelm (1 
Majestic 
Mauretania 
Megali Hellas 
Oscar Il 
Prinz Frederich 
Wilhelm 
Rotterdam 
Belvedere 
Californie 
Madonna 
Potsdam 
President Lincoln 
Roussillon 
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0,3 
0,3 


0,3 
0,3 
0,3 
0,3 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 


O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 
O,l 


Boulogne, Fransa 
Boulogne, Fransa 
Le Havre, Fransa 
Boulogne, Fransa 


Rotterdam, Hollanda 


Boulogne, Fransa 
Boulogne, Fransa 
Southampton, İngiltere 
Bordeaux, Fransa 
Patras, Yunanistan 
İstanbul, Türkiye 
Patras, Yunanistan 


Cherbourg, Fransa 
Cherbourg, Fransa 
Bordeaux, Fransa 
Piraeus, Yunanistan 
Le Havre, Fransa 
Piraeus, Yunanistan 
Palermo, İtalya 
Trieste, İtalya 
Kristiania, Norveç 


Ryndam 
Statendam 
Virginie 
Amsterdam 
Amsterdam 
Blucher 
Bulgaria 
Carpathia & Titanic 
Espagne 
Eugenia 
Gülcemal 
Kaiser Franz 
Josef 1 

Konig Albert 
Kronprinz Wilhelm 
La Califorie 
Megali Hellas 
Paris 

Patris 

San Giorgio 
Ultonia 
United States 


Rotterdam, Hollanda Uranium 


Toplam 
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O,l 
O,l 
O,l 
0,0 
0,0 
0,0 
0,0 
0,0 
0,0 
0,0 
0,0 


! 0,0 
I 0,0 
I 0,0 
l 0,0 
1 0,0 
l 0,0 
1 0,0 
1 0,0 
1 0,0 
l 0,0 
1 0,0 
2690 


Bu gemilerden en çok yolcu taşıyanlardan bazıları ile ilgili bil- 


giler aşağıya çıkarılmıştır. 


La Touraine; 1890 yılında inşa edilmiştir. 600 kişilik üçüncü sı- 


nıf yolcu taşıma kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı Havre — New 
York'tur. 1892 yılında üçüncü sınıf yolcu kapasitesi 1,000'e çıkarıl- 
dı. 1923 yılında ıskartaya çıkarıldı. 


La Bretagne; 1885 yılında inşa edilmiştir. 300 kişilik üçüncü 
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New York'tur. 1895 yılında üçüncü sınıf yolcu kapasitesi 1,500'e 
çıkarıldı. 1923 yılında ıskartaya çıkarıldı. 

La Provence; 1905 yılında inşa edilmiştir. 808 kişilik üçüncü 
sınıf yolcu taşıma kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı Havre — 
New York'tur. 1916 yılında Akdeniz'de Alman U 35 denizaltısı ta- 
rafından torpido ile batırıldı. 

La Gascogne; 1886 yılında inşa edilmiştir. 600 kişilik üçüncü 
sınıf yolcu taşıma kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı Havre — 
New York'tur. 1895 yılında üçüncü sınıf yolcu kapasitesi 1,500c 
çıkarıldı. 1919 yılında ıskartaya çıkarıldı.. 

Olimpic; 1,026 kişilik üçüncü sınıf yolcu taşıma kapasitesi var- 
dı. Ana seyir güzergâhı Southampton — New York'tur. 1937 yılında 
ıskartaya çıkarıldı. 

Occanic; Atlantik?in en lüks yolcu gemisiydi. 1899 yılında inşa 
edilmiştir. 1,000 kişilik üçüncü sınıf yolcu taşıma kapasitesi vardı. 
Seyir güzergâhı Liverpool — New York'tur. 1895 yılında üçüncü sı- 
nıf yolcu kapasitesi 1,500'e çıkarıldı. 1914 yılında Shetlands adala- 
rında kaza geçirdi. 

Majestic; 1889 yılında inşa edilmiştir. 1,000 kişilik üçüncü sı- 
nıf yolcu taşıma kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı Ouinstown — 
New York”tur. 1914 yılında ıskartaya çıkarıldı. 

Bremen; 1896 yılında inşa edilmiştir. 1,850 kişilik üçüncü sı- 
nıf yolcu taşıma kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı Bremen - 
Southampton — New York'tur. 1921 yılında adı “Constantinople” 
olarak değiştirildi. 1924 yılına kadar İstanbul — New York seferini 
yaptı. 1924 yılında adı yeniden değiştirilerek “King Alexander” ya- 
pıldı. Pire - New York seferini yaptı. 1929 yılında ıskartaya çıkarıldı. 

Madonna; 1905 yılında inşa edilmiştir. 1,650 kişilik üçüncü sı- 
nıf yolcu taşıma kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı Napoli — 
New York'tur. 1934 yılında ıskartaya çıkarılmıştır'*”, 


158 http://www. fortunecity.comlittleitaly/amalf/13/5hips.htm. 
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Worcester'e gelen Ermenilerin bindiği gemiler şunlardır.. 

Pannonia;1919 — 1921 yılları arasında Akdeniz'den yolcu taşı- 
mıştır”, 

Olimpia;1871 yılında inşa edilmiştir. 500 kişilik üçüncü sınıf 
yolcu kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı Glasgow — New 
York”tur. 1874 — 1897 yılları arasında Akdeniz'de yolcu taşımıştır. 
1898 yılında ıskartaya çıkarılmıştır'©. 

Atlantik okyanusunda yolcu taşıyan ve Türkler tarafından satın 
alınan gemiler ile ilgili bilgiler aşağıdadır. 

Gülcemal (Germanic); 1874 yılında Belfast”ta inşa edilmiştir. 
İki baca ve dört direkliydi. Demirden yapılmış, tek uskurlu ve 15 
not hızındaydı. 220 kişilik birinci sınıf ve 1,500 kişilik üçüncü sınıf 
yolcu kapasiteliydi. Ana seyir güzergâhı Ouinstown — New 
York'tur. 1895 yılında yenilenerek bir güverte daha eklenmiştir. 2 
Kasım 1909 — 27 Nisan 1911 tarihleri arasında Liverpool'dan İstan- 
bul'a gelerek satılmıştır. Adı “Gül Djemal” olarak değiştirilmiştir. 3 
Mayıs 1915 tarihinde Marmara Denizi'nde İngiliz denizaltısı E 14 
tarafından torpillenmiştir. 1920 yılında İstanbul — New York seferi- 
ni yapmıştır. 1928 yılında adı “Gülcemal” olarak değiştirilmiştir. 
1950 yılında ıskartaya çıkarılmıştır . 

Marmara (State of Pennsylvania); 1873 yılında inşa edilmiştir. 
400 kişilik üçüncü sınıf yolcu kapasitesi vardı. Ana seyir güzergâhı 
Larne (İrlanda) — New York'tur. 183 yılında bir Türk şirketi satın 
alarak adını “Medina” olarak değiştirmiştir. 1900 yılında tekrar sa- 
tılarak “Marmara” olmuştur. 5 Eylül 1915 yılında Rus destroyerle- 
rince Kefken açıklarında batırılmıştır. 

Selamet (Kangaroo); 1853 yılında inşa edilmiştir. 1857 — 1869 
yılları arasında Liverpool — New York arasında seyir etmiştir. 1888 
yılında Türklere satılarak “Selamet” ismini almıştır. 1901 yılında 
ıskartaya çıkarılmıştır. '“' 


159 Bkz. hftp:/www.greatships.ne/pannonia.himl. 
160 http://www. fortunecity.comlittleitaly/amalf/13/shipno.him. 
161 Bkz. htpW/ww-w.greatoceanliners.ne/germanic.himl. 
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Karadeniz (Darmstadt); 1890 yılında inşa edilmiştir. 49 kişilik 
birinci sınıf, 38 kişilik ikinci sınıf ve 1904 kişilik üçüncü sınıf yol- 
cu kapasitesi vardı. Bremen — New York arasında seyir etmiştir. 
1911 yılında Türklere satılarak “Karadeniz” ismini almıştır. 1923 
yılında ıskartaya çıkarılmıştır'*?. 


2. ATLANTİK OKYANUSUNDA YOLCULUK 

Ermeni göçmenlerinin Amerika'ya gidebilmesi için ülke dışına 
çıkmasından başka Atlantik okyanusunu geçmek gibi zorlu bir işle- 
ri de vardı. O günkü şartlarda hem ölümcül risk hem de başarısız- 
lık riski taşıyan yolculuk, sonu belli olmayan bir macera gibiydi. 
Atlantik'te göçmen taşımacığı bir çeşit beyazlar arası köle ticareti 

“haline gelmişti'9. 

Vapurlarla Atlantik Okyanusunun geçilmesine 1850 yılında 
başlanmıştır. Atlantik Okyanusunu göçmenlerin çoğunun vapurla 
geçmesine rağmen 1870'lerde bile bazı göçmenler yelkenli gemiy- 
le geçmektedir. O yıllarda vapur ile Bremen'den New York'a yol- 
culuk yaklaşık 17 gün sürmektedir. Birinci Dünya Savaşı esnasında 
Atlantik Okyanusu vapurlarla 2-3 hafta, 1920'li yıllarda ise 1—2 
haftada geçilmektedir'*. 1856 yılında Castle Garden'a gelen yolcu- 
ların 996,4'ü yelkenli gemilerle ve 903,6'sı ise vapurlarla gelmiş- 
tir. 1873 yılında ise oran tersine dönmüş ve yelkenli ile gelenler 
“53,2 ve vapurla gelenler 9496,8'e ulaşmıştır'*. 1905 yılında 25 
knot hızla seyir eden gemilerle Atlantik 10 günde geçilmektedir". 
162 htip:/ww.fortunecity.comJit-tleitaly-/amalf/13/ships.him. 

163 Edith Abbott, a.g.e, s. 26. 

164 “Story of İmmigration in the U.S. Ellis İsland”, The Brown Ouarteriy, Vol.4, 
no.1, Fall 2000, hrtp// brownvboard.org/brwngurV04-1/04-la.htm; Şirket yetkili- 
leri yolculuğun altı gün süreceğini söylüyorlardı. Gillian Houghton, a.g.e. s. 24. 
165 Henry Pratt Fairchild, Zmmigration: 4 World Movement And Its American 
Significance, The Macmillan Company, New York, 1913, s. 91. 

166 June Pelo, “The İmmigrant Journey”, Liberiy:The Statu and The American 


Dream, (Der. Leslie Allen), 19, Statu of Liberty-Ellis Island Foundation, New 
York, 1985. 
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Her göçmen yolculuk için sözleşmeli bir bilet almıştır. Her ye- 
tişkin insanın bir haftalık yiyecek ihtiyacı devlet tarafından belir- 
lenmekte ve sözleşmeli bilete yazılmaktadır. Örneğin; yaklaşık 20 
litre su, 1,6 kg. ekmek, 453 gr. buğday unu, 815 gr. elenmemiş un, 
pirinç, bezelye, yaklaşık bir kg. patates, yaklaşık yarım ke. sığır eti, 
yaklaşık yarım kg. domuz eti, 60 gr. çay, 450 gr. şeker, 60 gr. tuz, 
biber, hardal ve sirke. 

Göçmenler üçüncü sınıf bölmesinin kamarotları tarafından 
ranzalarına yerleştirdikten sonra devlet görevlileri tarafından yapı- 
lan bulaşıcı hastalık muayenesi için güverteye sıralanmaktadırlar. 
Biletleri tekrar kontrol edilmekte ve tespit edilen kaçak yolcular sa- 
hile çıkarılmaktadır. 

Göçmenlerin büyük bir bölümü Atlantik yolculuğunu yatakla- 
rında ve ışıksız üçüncü sınıf bölmelerde"? yapmışlardır. Yolcu ge- 
milerinin üçüncü sınıf yolcu bölümü aşağı yukarı 3 m. yüksekliğin- 
dedir. Genellikle köhne ve çürük olan ranzalar her yönde iki sıralı 
ve çoğunlukla 4 katlıdır. En alt kat yerden ortalama 61 cm. ve en üst 
kat ortalama 92 cm. yüksekliktedir. Her katta 46 cm. genişliğinde 
ve 1,83 m. uzunluğunda ahşap, bayıltıcı bir şekilde kireç ve karbo- 
nik asit kokan altı yatak bulunmaktadır. Yolcular yataklarını ve ye- 
mekte kullanacakları malzemeleri yanlarında getirmektedir. Yemek 
yendikten sonra ortada boşluk kalması için masalar tavana kaldırıl- 
maktadır. Yakılan birkaç lamba saat dokuzda söndürülmektedir. 
Yolcular doğru bir sınıflandırma yapılmadan birbirini tanımayan 
erkek ve kadınlar karışık olarak yerleştirilmektedir. 1852 yılından 
itibaren çıkarılan bir yasayla erkekler ayrı ranzalarda yerleştirilme- 
ye başlanmıştır. 


167 Bu yolcular, kalabalık ve vapurun dibine yakın yerde, çoğunlukla sağlıksız ko- 
şullarda rahatsız bir şekilde yolculuk yapıyorlardı. “Story of İmmigration in the 
U.S. Ellis İsland”, a.g.w.; Kadınlarla erkeklerin bölmelerini araya battaniye gere- 
rek oluşturuyorlardı. Gillian Houghton, a.g.e. s. 24. 
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Vapur, içeriye su sızan delikler vasıtasıyla havalandırılmakta- 
dır. İlk günlerde deniz tutmasından dolayı yolcuların çoğu yolculu- 
gu dışarıda yapmaktadır. Kötü havalarda ise güverteye çıkmak im- 
kânsızdır. Üçüncü sınıf güverte ağızları kapatılmakta yolcular ka- 
ranlıkta ve sallanan geminin içinde kalmaktadırlar. Her 100 yolcu 
için ortalama bir adet tuvalet bulunmaktadır. Tuvalet çoğunlukla 
kötü havalarda ulaşılamayan güvertedeydi. Deniz dalgalıyken ba- 
zen deniz suyu ile ıslanması nedeniyle kullanılamamaktadır. Yolcu- 
lar çoğunlukla ağız ve vücut yaralarından ve bitlerden muzdariptir. 
Göçmen gemileri kokularından tanınmaktadır." 1906 yılında bir 
göçmen, üçüncü sınıf yolcu bölümünü “her yerde kalabalık, hasta- 
lık kokan ranzalar, kullanılmayan tuvaletler, vapur şirketi tarafın- 
dan verilen kötü yemek, bazı vapurlarda gönülsüzce verilen su. 
Üçüncü sınıf yolcular için ikinci sınıf bölümünden su çalardık” di- 
ye tanımlamaktadır", 

Durumun korkunçluğundan dolayı ilk yıllardaki gemilere 
ölümlerin fazlalığından dolayı “tabut gemi” denilmekteydi. Nite- 
168 http://www. maggieblanck.com; 18'inci yüzyılda fakir yolcular kendilerini 
yolculuk karşılığında geçici köle olarak satmaları için gemi sahipleri ile anlaşıyor- 
lardı. Gemi Philadelphia veya New York'a ulaştığında yolcu halk müzayedesiyle 
en yüksek bedeli verene satılıyordu. Aileler serbest kalabilmek için çocuklarını sa- 
tıyorlardı. Dağılan aileler bir daha asla tekrar birleşemiyorlardı. Yaşlılar ve dullar 
iyi fiyata satılmıyordu. Sağlıklı ailelerle sağlıklı çocuklar ve her iki cinsiyetten 
gençlerin piyasası her zaman vardı. Yolculuk esnasında aileden biri öldüğünde bü- 
tün ailenin değeri hesaplanıp toplanıyor ve kurtulanlara paylaştırılıyordu. Yetişkin- 
ler 3—6 yıl ve çocuklar büyüyene kadar hizmet etmek zorundaydı. Kaçaklar yaka- 
landığında kaçak bulundukları her gün için bir hafta, her hafta için bir ay ve her ay 
için altı ay daha hizmet etmek zorundaydı. Teknik olarak göçmenler “sözleşmeli 
hizmetçi”, ama gerçekte köleydiler. Göçmenlerin Philadelphia'da en son satışı 
1818 ve 1819 yıllarında oldu. Amerikan hükümeti göç trafiğini engelledi ve üst sı- 
nıf insanların göç etmesi teşvik edildi. Ancak göçmenlerin kalacağı yerler düzen- 
lenemedi ve aşağı yukarı her yüz kişiden yirmisi denizde humma ve açlıktan öldü. 


Henry Pratt Fairchild, a.g.e. s.176—180. 
169 Frederick Binder, a.g.e. s. 103. 
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kim 1847 yılında 1.879 yolcu New York'a yapılan yolculuk sırasın- 
da ölmüştür. 

Şirket, erzakın pişirilmesi ve kamarotlar tarafından dağıtılma- 
sını sağlamaktadır. Kalitesi değişken, miktarı sınırsız ve tayını ka- 
nunların gerektirdiğinden daha iyi üç öğün yemek servisi yapılmak- 
tadır. Sabah sekizdeki kahvaltıda yulaf ezmesi, su veya sütle pişiri- 
len lapa ve pekmez, tuzlu balık, sıcak ekmek ve kahve; saat on iki- 
deki öğle yemeğinde çorba veya et/balık suyu, haşlanmış et, pata- 
tes ve ekmek; saat altıdaki akşam yemeğinde çay, ekmek, tereyağı 
ve pekmez verilmekteydi. Ancak, öğün zamanlarında dikkatsiz ve 
pis bir şekilde servis yapılmaktaydı. Et, çorba ve lapa büyük, paslı 
ve temizlenmeye ihtiyacı olan teneke tabaklara konmakta, yolcular 
önce almak için kapışmakta ve sık sık çatal yerine kirli parmakları- 
nı kullanmaktaydı. Kamarotlar kendileri pisti. Patatesler kötü ve 
ekmek yeterince pişirilmemişti. Fransız ve İngiliz gemi şirketleri, 
yolcuların yemeklerini yolculardan aldığı erzakla yaparken Alman 
gemi şirketleri yolcularının yemeklerini şirketten vermekteydi. Al- 
man şirketinin yemek listesi; 

Pazartesi: Tuzlanmış domuz eti, bezelye çorbası ve patates,. 

Salı: Tuzlanmış et, pirinç ve kuru erik, 

Çarşamba: Tütsülenmiş domuz eti, rendelenmiş lahana ve pa- 
tates, 

Perşembe: Tuzlanmış et, patates ve fasulye çorbası, 

Cuma: Ringa balığı, elenmemiş undan yapılan puding ve kuru 
erik, 

Cumartesi: Tuzlanmış domuz eti, bezelye çorbası ve patates, 

Pazar: Tuzlanmış et, elenmemiş undan yapılan puding ve kuru 
erikten oluşmaktaydı. 

Gemiler Doğuya doğru seyirlerinde pamuk, tütün ve kereste, 
Batıya doğru seyirlerinde ise yolcu taşıyorlardı. Yoğun sezonlarda 
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bazı büyük vapurlar Liverpool'dan New York'a bir defada sık sık 
1,500 yolcu taşımaktaydı. 1837 yılından sonra ABD'de bir limana 
giren her geminin gümrük bildirgesi vermesi gerekmekteydi. Bil- 
dirge; geminin ismini, hareket ettiği limanı, ABD'ye ulaştığı tarihi 
ve yolcuların yaş, cinsiyet meslek ve milliyetlerini ihtiva eden bir 
yolcu listesini kapsamaktaydı"". 

Salgın hastalıklar da ölümcül sonuçlara neden oluyordu. Va- 
purda kısa sürede bütün yolculara bulaşan hastalık toplu ölümlere 
yol açmaktaydı'”. Kolera salgını, 1832 yılından 1873 yılına kadar 
birçok yolcunun ölümüne yol açtı ve salgın göçmenlerden Ameri- 
kan topraklarına da sıçradı'?. 

Yolculuk New York limanına gelince bitmezdi. 1846 yılına ka- 
dar bütün gemiler karantinaya alınırdı. Gemiler, Staten adasının ya- 
kınlarına demir atar ve bütün yolcular sorgulanır ve hasta yolcu bu- 
lunursa Staten adasındaki karantina hastanesine sevk edilirdi. Eğer 
gemide hasta yolcu varsa 30 gün gemi karantina altında kalırdı. Bu 
çok etkili bir karantina sistemi değildi. 1847 yılında karantina has- 
tanesinde 600 çiçek hastalığı, 3,000 tifüs vc 60 kolera vakası görül- 
dü. Karantina hastanesinin bir üstü Staten adasının ilerisinde yapay 
bir ada olan Swinbume adasıydı. 1855 yılına kadar gemiler karan- 
tina kalkıncaya kadar yolcularını indiremezlerdi'?. Amerika'da ilk 
kapsamlı göçmen yasası 1891 yılında uygulamaya konuldu. Bu ya- 
saya dayanarak 1897 yılında Trachoma salgın hastalık olarak kabul 
edildi. Yine aynı yasa kapsamında 1903 yılında bulaşıcı hastalık ta- 


170 http:/#Www.maggieblanck.com. 

171 Edith Abbott, a.g.e. s. 43. 

172 Edith Abbott, a.g.e. s. 47—48. 

173 Maggieblanck, a.g.w; New York, Amerika'nın ithalat ve ihracatının 6 70'inin 
yapıldığı şehirdi. Frederick Binder, David M. Reimers, AH the Nations Under 
Heaven: An Ethnic and Racial History of New York City, Columbia University 
Press, New York, 1996, s. 93. 
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şıyan yolcu getiren şirketlere 100 dolar ceza verilmeye başlandı ve 
şirketler yolcuları gemiye bindirmeden önce sağlık muayenesinden 
geçirmeye başladı. Bu nedenle 1906 yılında sağlık nedeniyle Amc- 
rika'ya kabul edilmeyen birçok göçmen gemilerle Yunanistan'a ge- 
ri dönmek zorunda kalmıştır'”. 

Göçmenler karaya çıkınca eşyaları hırsızlar tarafından çalın- 
makta ve Batıya gidenlere sahte bilet satılarak kandırılmaktaydı. 
Bütün bu sorunlardan dolayı 1858 yılında Amerika Alman Demeği 
gemilerdeki göçmenlerin korunması için bir kanun tasarısının geç- 
mesini kongreden istedi. Evli olanlar hariç kadınlar ve erkeklete 
ayrı bölmeler ayrılmasını, gemi doktoru olarak yetenekli cerrah gö- 
revlendirilmesini, eşyaların emniyetli dağıtım garantisini ve 
ABD'nin batısına giden tren ve nehir teknelerinin biletlerinin satış- 
larının kontrolünü talep ettiler'”. 

Gemi taşımacılığı yapmayan bazı şirketler de Amerika'ya göç- 
men getirmiştir. Bunlardan birinin sahibi olan ve babaları Türki- 
ye'de yaşayan Bulgar asıllı Tsokas kardeşler, göçmen kanununu ih- 
lal ederek çok miktarda Bulgar, Türk ve Makedonyalıyı Virginia, 
New York ve Pennsylvania'ya getirdi. Daha sonra yaptığı kanunsuz 
işten dolayı Tsokas kardeşler sekiz ay hapis cezasına çarptırılmış- 
tır”, 


174 Edith Abbott, a.g.e. s. 71—79. 
175 Maggieblanck, a.g.r. 
176 Edith Abbott, a.g.e. 5. 189-190. 
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3, CASTLE GARDEN, BARGE OFFİCE VE ELLİS 

ISLAND 

1855 yılından önce'” ABD'ye gelen göçmenler doğrudan iske- 
lelere inerlerdi"”*, Castle Garden, 1855“den 1890'a kadar New 
York'un göçmen kabul merkezi olarak kullanıldı. 1882 yılına kadar 
göç New York cyalet hükümetinin göreviydi. Hazine Bakanlığı göç 
hizmeti için New York eyaleti göç komisyonu ile I Nisan 1890 ta- 
rihine kadar süren bir kontrat yaptı ve göç işlerini ortak yürütmeye 
başladı'”. 

Castle Garden, Manhattan'ın güneybatısında bulunan eski bir 
kaledir. Göçmenlerin sorgulama ve göçmenlik işlemlerinin yapıldı- 
ğı ilk merkezdi'". Merkez, göçmen işlem binaları ve hastaneden 
oluşuyordu. Etrafı ahşap çit ile çevriliydi. 

Göç komisyonu yönetim kurulu 1847 yılında oluşturuldu ve 
Castle Garden daha sonra göçmen kabul merkezi için uygun ve kul- 
lanışlı bir yer olarak seçildi. 


177 19. yüzyıl başlarında Kuzey Amerika'daki limanlardan bazıları: Halifax, 
St.John, Portland, Boston, New York, Philadelphia, Annapolis, New Port. 1855 yı- 
lında Castle Garden açılmadan önce göçmenler bu iskelelere indirilmişlerdir. 
htp://#www.theshipslist.com/Maps/MapNAmerica.htm. 

178 Ruby Coleman, “Castle Garden, 1855-1890”, hüp://www.genealogyto- 
day.com/ columns/ ruby/ 011117. html; “The Immigration Experience”, 
http://members.tripod.com/-L Alfano/immig.htm. 

179 1896 — 1941 yılları arasında:New York'ta akvaryum olarak kullanıldı. Bugün 
“Castle Clinton National Monument” olarak bilinmektedir. New York'un Ulusal 
Parkları ve Anıtları turizm danışma merkezi olarak görev yapmaktadır. Edith Ab- 
bott, a.g.e. s. 175; “The lImmigration Experience”, a.g.w.; hftp://germanroo!s. ho- 
me.att.neVellisAdsa/castlegarden. html; Aynı zamanda Ellis Adası ve Özgürlük 
Anıtı bilet gişesi de içindedir. Akvaryumda büyük cam tanklar içinde balık, fok ba- 
lığı, kaplumbağa ve derin deniz canlıları koleksiyonu bulunuyordu. Peter Morton 
Coan, a.g.e. s. XIII. Ruby Coleman, a.g.w.; Maggieblanck, a.g.w. 

180 1807 yılında New York limanını korumak için topçu kalesi olarak “Batı Kale- 
si” adıyla kuruldu. 1812 yılındaki savaştan sonra adı “Fort Clinton” olarak değiş- 
tirildi. Ruby Coleman, a.g.w.; Maggieblanck, a.g.w. 
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Önce birinci sınıf ve kamaralarda yolculuk eden yolcular iske- 
lede indirilirdi. Daha sonra Castle Garden'da üçüncü sınıf yolcula- 
rı karaya çıkarılırdı. Gümrük memurları bagajları kontrol eder, san- 
dık, fıçı ve büyük bohçaları açıp bakarlardı. Bazı bekâr erkeklerin 
bir mendil büyüklüğünde çıkınları hariç bagajı olmaz, giysilerini 
omuzlarına atarak taşırlardı. Bazı yalnız kadınların başlık, şal ve 
mantoları dahi olmazdı. 

Yolculara servetlerinin parasal miktarı sorulurdu. Gerçeğe Ya- 
kın cevaplar verilmesi onlara duyulan güvenin kanıtı sayılırdı. Or- 
talama servetleri en azından 100 dolar para ve mallarının değeri 
olarak eklenen 50 dolar kadardı. 1869 yılında 259,000 göçmen 
Castle Gardem'a geldi ve hazineye yaklaşık 39 milyon dolar gelir 
getirdi!*, 

Bagajların kontrolünden sonra bütün göçmenler depoya getiri- 
lir, dolandırıcı ve hırsızlardan tecrit edilirdi. Her göçmenin adı ge- 
mi bildirgesinden kontrol edilir ve tıbbi görevli tarafından muaye- 
ne edilirdi. Bulaşıcı hastalıkları olanlar karantinaya alınırdı. Daha 
sonra göçmenler içinde postane, telgrafhane, döviz bürosu ve lo- 
kantanın bulunduğu yüksek kubbeli bir binaya getirilir ve kayıt ma- 
sasına adını soyadını, yaşını, milliyetini, gideceği yeri, gemi adını 
ve limana geldiği tarihi eksiksiz bir şekilde kaydettirirdi. Yetkililer- 
den biri kayıtlar tamamlanınca karşılamaya gelen tanıdığı, mektu- 


181 Sarkis Narzakian, a.g.e. s. 100; Bir ekonomistin tahminine göre devlete bir er- 
kek işçi 1,900 dolar ve bir kadın işçi 750 dolar kazandırıyordu. Her ikisinin orta- 
laması 1,125 dolardır. 1847 Mayısı ile 1870 Ocağı arasında 4.297.000 göçmen 
New York'a geldiğinden göçmenlerin 33 yıl içerisinde ulusal refaha katkısı yakla- 
şık olarak 5 milyar dolardı. 1873 yılında 267,000 ( 96,000 New York, 44,000 orta 
eyaletler, 99,000 batı ve kuzeybatı eyaletler, 24,000 doğu eyaletler, 2,000 güney 
eyaletler), 1874 yılında 149,584 (52,444 New York, 22,630 orta eyaletler, 56,615 
batı ve kuzeybatı eyaletler, 12,237 doğu eyaletler, 3,506 güney eyaletler, 2.152 Ka- 
nada ), 1875 yılında 99,093 ve 1876 yılında 113, 979 göçmen gelmiştir. Maggieb- 
lanck, a.g.w. 
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bu, telgrafı ve havalesi gelenlerin isimlerini yüksek sesle bildirirdi. 
Yakınları ve tanıdıklarıyla iletişim kurmak isteyen yolculara dille- 
rini bilen yetkililer telgraf ve mektup yazmakta yardım ederlerdi. 
Çok dil bilen kişiler ücreti mukabili çıkan problemleri çözmek için 
hazır beklerdi. En sık rastlanan sorun dil bilmeyen göçmenlerin gi- 
decekleri yer ile ilgili yetersiz ve yanlış bilgiye sahip olmasıydı. Ör- 
neğin, göçmenin elindeki adres “Farmington, America” olduğunda 
Farmington'un 21 eyalette bulunan ilçelerden hangisi olduğunu an- 
lamak mümkün olmayabiliyordu. 

Demiryolu şirketlerinin görevlileri de binada bulunurdu. Şehri 
terk etmek isteyen yolculara bilet gişelerini gösterir ve bagajlarını 
tren veya emanete ücretsiz taşırlardı. Göçmen trenleri genellikle 
kirli ve eski yolcu vagonlarından oluşurdu. Vagonlarda sigara içil- 
mesine izin vardı. 

Göçmenler kendi ülkelerinin paralarını en düşük değer üzerin- 
den Amerikan Dolarıyla değiştirebilmekteydi. 

Binada istirahat için izin alanlara 5 cent bedelle bir bardak kah- 
ve, çay veya süt ile küçük bir somun ekmek verilirdi. Eğer isterler- 
se yetkililer tarafından uygun görülmüş bir pansiyona giderek bir 
veya bir buçuk dolara yemek ve yatacak yer bulabilirlerdi. 

Castle Garden'da erkekler ve kadınlara birer adet tahsis edil- 
mek üzere iki adet hamam vardı. Sıcak su, sabun ve havlular bütün 
göçmenlere serbestti. Kışın ısıtılırdı. Sıcak mevsimlerde ise serin su 
akan çeşme kullanılırdı. Hiç yatak yoktu. Bundan dolayı göçmen- 
ler bir an önce işlemlerini bitirmek için uğraşırlardı. Bununla birlik- 
te insanların balkonlarda uyumasına izin verilirdi. Bazen gecede 
3,000 bitkin insanın uyuduğu olurdu. 

Castle Garden'da aynı zamanda ihtiyaç duyulan işlerin yayım- 
landığı ve yeni gelen göçmenlerin iş bulabildikleri bir “iş borsa”sı 
da vardı. 1873 yılında 14.400 tarım işçisi, 3.500 tamirci ve 7.000 
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hizmetçi olmak üzere toplam 25,400 göçmen iş bulabilmişti. 1874 
yılında 10.148 erkek ve 6.763 kadın, 1875 yılında 7.008 erkek ve 
5.432 kadın ve 1876 yılında 5.394 &rkek ve 4.821 kadın iş sahibi ol- 
muştu.. 

O yıllarda ABD'ye giriş yapmak için herhangi bir pasaport ve 
vizeye ihtiyaç duyulmazdı. Her gemi limana girdiğinde kanun ge- 
reği gemi sahiplerinden yolcular vasıtasıyla, göçmenlerin ilk beş yıl 
süresince yerleşecekleri kasaba ve şehirlere vermesi gereken vergi- 
ye karşılık olarak kişi başına 300'er dolarlık kefalet alınırdı. Aynı 
kanuna dayanarak göç komisyonunun zararlarını karşılamak için 
gemi sahipleri kişi başına 1,5 — 2,5 dolar arasında “kelle vergisi 

. 
(head money)” denilen bir meblağ ödemekle yükümlüydü'?2, 

1869 yılında Castle Garden'a gelen 258.989 göçmenin 7 adedi 
Osmanlı topraklarından gelmişti. Açıldığı 1855 yılından 
1891 yılına kadar 7,5 — 8 milyon göçmen Castle Garden'dan 
ABD'ye giriş yapmıştır'3!. 

18 Nisan 1890 tarihinden itibaren Hazine Bakanlığı New York 
limanından yapılan göçün kontrolünü eline aldı. New York eyalet 
182 Bu kanun Mayıs 1847 ile 20 Mart 1876 yılları arasında uygulanmıştır. 20 Mart 1876 yı- 
lında bu kanun kaldırıldı ve göç komisyonuna 200,000 dolar ödenek tahsis edildi. Daha son- 
ra kelle parası yeniden alınmaya başlandı. Maggieblanck, a.g.w.; Kelle vergisi 18 Ağustos 
1894 yılında | dolar ve 3 Mart 1903 yılında 2 dolar olarak belirlenmiştir. Henry Pratt Fair- 
child, a.g.e. 5.113. 

183 O yıllarda yetkililer göçmenleri kıyafetlerinden tanıyorlardı. İsveçliler, genellikle sarım- 
sı kahverengi deriden yapılmış pantolon ve yelek; İrlandalılar şapka, aşınmış palto ve fitilli 
kadife pantolon; İngilizler İskoç şapkası, kilden yapılmış pipo ve kâğıt yaka; Bohemyalılar 
çok renkli kaşkol, kadınlar çok parlak ceket ve hemen bütün erkekler askeri şapka; Fransız- 
lar keten gömlek ve Norveçliler gri yünden sert yakalı arkasından 13 düğmeli ceket ve koyu 
yün pantolon giyiyorlardı. Castle Gardens'a gelen gemi bildirgelerinin çoğu mikrofilme alın- 
mıştır ve “National Archives Center in Manhattan”da muhafaza edilmektedir. 1869 yılı göç- 
menleri; 

99,605 Alman ği 

66,204 İrlandalı 

41,090 İngiliz 

23,453 İsveç (9090'ı batıya çiftçilik yapmaya gitti.) 


2,870 Fransız 5 Yunanlı 5 Çinli 23 Afrikalı 4 Avustralyalı 7 Türk 2 Kudüslüden oluşuyordu. 
1881 yılında 941 gemi 441,110 üçüncü sınıf yolcusu taşımıştır. Maggieblanck, a.g.w. 
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yöneticileri federal hükümetin Castle Garden tesislerini kullanma- 
sına izin vermedi. Manhattan adasındaki Barge Office tesisleri ge- 
çici olarak kullanılmaya başlandı. 3 Mart 1891 tarihli Kongre kara- 
rıyla Hazine Bakanlığı Göç Bürosu Başkanlığı kuruldu'*. 

Göçmen kabul merkezinin kullandığı tesisler ve süreleri şöyle- 
dir; 

Castle Garden: I Ağustos 1855 — 18 Nisan 1890, 

Barge Office: 19 Nisan 1890 —31 Aralık 1891, 

Ellis Adası: 1 Ocak 1892 — 13 Temmuz 1897, 

Barge Office: 14 Temmuz 1897 — 16 Aralık 1900, 

Ellis Adası: 17 Aralık 1900 — 31 Aralık 1924. 

14 Temmuz 1897 tarihinde çıkan bir yangınla Ellis Adasındaki 
ahşap binalar kullanılamayacak duruma geldiğinden bir süre için 
Barge Office tekrar geçici göçmen kabul merkezi olarak kullanıl- 
mıştır. Ellis Adasına taş, briket ve demir kullanılarak yeni binalar 
inşa edilmiştir". 

Önceden “Oyster Adası” olarak bilinen Ellis Adası 1808 yılın- 
da New York eyaleti tarafından satın alındı. Uzun zaman deniz kuv- 


184 Bu büro 28 Şubat 2003 tarihinde Adalet Bakanlığı bünyesinde “Immigration 
and Naturalization Service” “e dönüştürüldü; John T. Cunningham, a.g.e. s. 59; 
“The Immigration Experience”, a.g.w.; 3 Mart 1891 kararı için bkz. Henry Pratt 
Fairchild, a.g.e.; s.110-114. 

185Yeni binalar 1,5 milyon dolara malolmuştur; Gillian Houghton, Elis İsland: A 
Primary Source History of an Immirant's Arrival in America, The Rosen Pub- 
lishing Group, New York, 2003, s. 19; Castle Garden'a ait 1855 — 1890 yılları ara- 
sındaki, Barge Office'deki ve Ellis adasındaki kayıtlar yandı. Gümrük tahsildarla- 
rının aldığı yolcu listesi kopyaları Washington'dadır. Yolcu listeleri göçmen liste- 
leri kadar ayrıntılı değildir. Bundan dolayı New York göçmen listeleri 16 Haziran 
1897 yılından başlar. Maggieblanck, a.g.w.; Ruby Coleman, a.g.w. ; “The Immi- 
gration Experience”, a.g.w. 
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vetlerine ait barutların depolandığı ada New York limanının içinde 
Hudson nehrinin ağzında küçük bir adadır", Göçmen vapurları 
New York limanına girdikten sonra Brooklyn ile Coney adasının 
arasından ve Özgürlük heykelinin yanından geçerek Hudson nehri- 
ne girerdi. Hudson nehrinde kıyıya birinci ve ikinci sınıf yolcuları 
indirdikten sonra üçüncü sınıf yolcular feribotlarla Ellis Ada'a taşı- 
nırdı. Feribotların üstü açık olduğundan hava durumuna göre çok 
soğuk veya çok sıcak bir havada kısa bir yolculuk yaparlardı. An- 
cak gelen göçmen çok olduğunda saatlerce, hatta günlerce bekle- 
mek zorunda kalırlardı'9. 


186 1820 yılından önce ABD'ye giriş yapan göçmenler resmi bir kayıt altına alın- 
mamıştır. Kayıtların tutulmaya başlandığı 1820 yılından 1890 yılına kadar giriş 
yapan göçmen sayısı 15.641.688dir: “Ellis Adsa — 1892”, http://www. fortuneci- 
y.comittleitaly/amalf/100/ellis.htm; 

Almanya - 4.551.719 

İrlanda - 3.501.683 

İngiltere - 2.460.034 

Kuzey Amerika İngiliz Toprakları — 1.029.083 

Norveç ve İsveç — 943.330 

Avusturya Macaristan — 464.435 

İtalya — 414.513 

Fransa — 370.162 

Rusya ve Polonya — 356.353 

İskoçya — 329.192 

Çin — 292.578 

İsviçre — 174.333 

Danimarka — 146.237 

Diğer Ülkeler — 606.006. 

1892 yılına kadar olan 72 yılın değerlerini vermektedir; Cromwell Childe, “The 
Barge Office — 1898, The Arrival of the Immigrant”, New York Times, 14 Ağustos 
1898; Amerikan bağımsızlık savaşı esnasında İngiliz gemilerinin New York lima- 
nını kontrol altında bulundurması nedeniyle limanın güvenliği için federal hükü- 
met adayı satın almıştır. hfip:/brownvboard.or g/brwngur04-1/04-la.htm. 

187 Lucia Raatma, E/lis Island, Compass Point Books, Minneapolis, 2002, s. 
18-19; John T. Cunningham, Ellis Island: Immigration 's Shipping Center, Arca- 
dia Publishing, Chicago, 2003, s. 57-58; 171 Peter Morton Coan, a.g.e. s. 395 
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Birçok kişi tarafından “altın kapı” diye adlandırılan'* Ellis 
Adası 31 Aralık 1924 tarihine kadar göçmen kabul merkezi olarak 
kullanılmıştır”, Günde 10.000 göçmen kabul edebilecek kapasite- 
deydi'”. 

Adadaki göçmen kabul merkezi koğuş, hastane, mutfak, elekt- 
rik üretim bölümü, istasyon, çamaşırhane ve hamamdan oluşuyor- 
du"”. Yolcular iskeleye çıkarıldıktan sonra 3 — 5 saat süren sıhhi 
muayene ve hukuki incelemeye alınıyordu. Gemi bildirgelerinde 
göçmenin ismi ve göçmenlerin cevapladığı 29 sorunun cevapları 
bulunuyordu. Bu belge hukuki incelemeyi yapan görevliler tarafın- 
dan kullanılıyordu. Ellis adasında göçmen işlemleriyle görevli iki 
kurum vardı: “United States Public Health Service” ve “United Sta- 
tes Bureau of İmmigration”. “Gözyaşı adası” lakabına karşılık Ellis 
Adası göçmenlere iyi davranılan ve birkaç saatte yeni bir hayata 
atılmalarını sağlayan bir yerdi. Gelen göçmenlerin ülkeye girişleri 
sadece doktorun halk sağlığını tehlikeye atacak bir bulaşıcı hastalı- 
ğı teşhis ettiğinde ve hukuki görevlinin yasadışı bir durum tespit et- 
tiğinde engellenirdi'?. Göçmenler, Ellis Adası'nda ortalama olarak 


188 hüp/Www.esc20.neVTAKS/session5/Elem Walkthrough Handouts/Han- 
dout 3 SS Ellis İsland. pdf 

189 1924 yılından sonra göçmenler sadece fiziksel olarak Ellis Adası'ndan geç- 
mişlerdi. Çoğunluğunun işlemleri de sınırda yapılmış ve adaya ayak basmamıştır. 
Diğer yanda 1924 — 1954 yılları arasında idari ve gözaltı tesisi olarak kullanılmış- 
tır. Bütün göçmen kayıtları 1943 yılında New York göçmen bürosu Manhattan'a 
taşınıncaya kadar adada muhafaza edilmiştir. “The Immigration Experience”, 
a.g.w. 

190 Andrea Tempic, June F. Tyler, Elis Island, American All, a National Educa- 
tion Program, httip/Mwww.americansall.com. 

191 htip/Mibrary.thinkguest.org/20619/Eihist.html, Andrea Temple, a.g.w. 

192 “Story of İmmigration in the U.S. Ellis Island”, a.g.w.; “Ellis Island— 1892”, 
a.g.w.; Eğer meteliksiz oldukları, ülkeye mali yük getireceği, zararlı hastalığı ol- 
duğu, ahmak, deli veya hükümlü oldukları tespit edilenler ülkeye kabul edilmiyor- 
du. 
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iki veya üç saat kalırlardı. Kabul hızı “Public Healt Service”in ruh- 
sal ve fiziksel muayene hızına bağlıydı'#. Ayrıca birçok göçmen ya- 
sadışı yollardan ülkeye giriş yapıyordu", 

İkinci kata sıhhi muayene ve sorgu için gidilirdi. Bazıları daha 
ileri fiziksel araştırma için seçilirdi. Diğerleri alt katta 10 sıra halin- 
de dizilmiş olan “şecere sekreter”lerinin sorularını cevaplardı. Ka- 
bul edilen göçmenler gidecekleri istikametlere göre ayrılıyorlardı. 
Son olarak ayrılmadan önce para değişim bürosu gibi diğer hizmet- 
leri kullanıyorlardı. 1909 yılında çıkan bir yasaya göre her göçme- 
nin en az 25 doları ve bir tren bileti olması gerekiyordu. Ancak, bu 
miktar 3. sınıf yolcular için oldukça fazlaydı. Protestolar sonucun- 
da bir süre sonra bu yasa kaldırıldı'”. 

Sıhhi muayene oldukça kısaydı. Göçmen, kayıt odasına gitmek 
için bagajlarını taşıyarak merdivenleri çıkarken doktor kalp hastalı- 
ğını kapsayabilecek solunum zorluğu çektiğini, topallık veya diğer 
anormalliklerini ve anormal duruşunu izleyebiliyordu. Merdivenle- 
rin yukarısında göçmenin elleri, gözleri ve boğazı dikkatlice mua- 
yene ediliyordu. Ayrıca, kimlik kartı kontrol ediliyor ve üzerinde 
harfler bulunan kartlara baktırılarak gözleri tekrar muayene edili- 
yordu. Sağ taraflarına döndürülürken sağ ve sol taraflarıyla ilgili 
sorgulanıyordu. Bu hareket, anormal ifadeleri olanları ayırt etmeğe 
yardım ediyordu. Yetkililerce göçmenlerin elbiselerinin üzerine te- 
beşirle hastalığını ifade edecek harfler yazılıyordu. “K” fıtık, “L” 
topal, “E” göz hastalığı, “H” kalp hastalığı, “X” akıl hastalığı, “B” 
193 Edith Abbott, a.g.e. 5.244 - 245. 

194 JohnT. Cunningham, a.g.e. s. 60; Ellis Island — 1892, a.g.w.;Henry Pratt Fair- 
child, a.g.e. 5.184-185. 

195 Andrea Temple, a.g.w.; htip://Wwww.esc20.ne/ TAKS/session5/ Elem- 
Walkthrough Handouts/ Handout 3 SS Ellis Adsa.pdf; Göçmenler büyük 
gemilerden küçük botlarla taşınıyordu. Çoğunlukla tuvaletler ve hayat kurtarma 


malzemeleri yetersizdi. Göçmenler saatlerce aç ve susuz yolculuk yapıyordu. Bot- 
lar kışın dondurucu soğuk ve yazın dayanılamayacak kadar sıcaktı. 
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sırt, belkemiği, “C” konjüktivit, “ CT” trahom, “F” yüzünde rahat- 
sızlık, “FT” ayak rahatsızlığı, “G” guatr, “N” boyun rahatsızlığı, 
“P” bedensel ve akciğer rahatsızlığı, “PG” hamile, “SC” saç man- 
tarı ve “S” bunaklık anlamına geliyordu. Akıl hastalığı olduğu şüp- 
he edilenler (X yazılı olanlar) ayrıca zekâ testine tabi tutuluyordu. 
Bu test esnasında sorguya çekiliyor, matematik problemleri çözdü- 
rülüyor ve bulmaca yaptırılıyordu. Bazen 20'den |'c kadar saydırı- 
lıyordu. Diğer bir test baklava biçimi şekil"* çizdirmekti. Sıhhi mu- 
ayeneyi geçenler ana salonda görevlilerin sorularını cevaplıyorlar- 
dı. 16 yaşından büyük bütün göçmenler ana dillerinde 40 kelimelik 
bir parçayı okumak zorundaydı. Görevlinin göçmeni kabul etmeye 
karar vermesi yaklaşık iki dakika sürüyordu. Görevliler sabah do- 
kuzdan akşam dokuza kadar çalışıyorlardı". 

Göçmenlerin her birinin omzuna gemi bildirge sayfası ve üze- 
rinde yolcu isminin yazdığı hat numarası bulunan kimlik etiketi 
iğneleniyordu. Etiketin açıklaması on dilde yapılmıştı. Ayrıca muh- 
telif kontrol safhalarından geçtiğini gösterecek şekilde her kontrol- 
de işaretlenen bir kontrol kartı elbiselerine iliştiriliyordu'*, 

Yalnız kadınların tek başına adayı terk etmesine izin verilmi- 
yordu. Eğer kadınla evlenmek için gelen erkek varsa adada evlen- 
dikten sonra aynlabiliyorlardı'*”. 

Ellis adası ekonominin gelişmesine de etki ediyordu. Örmeğin; 
fırıncılar günde 7 ton ekmek satıyordu. Tren bileti satıcıları haftada 
196 Amerikalı yetkililer akıl hastalarının baklava şeklini doğru çizemeyeceğini dü- 
şünüyorlardı. 

197 Edith Abbott, a.g.e. s. 245 - 251; Andrea Temple, a.g.w.; wemw.lexisn- 
exis.com/academic/guides/ immigration/ins/insa3.asp, http://www.esc20.net/T- 
AKS/sessionS5/Elem Walkthrough Handouts/ Handout 3 SS Ellis Island.p- 
di; hrrp://#www.depworld.com/ghtouWftimgranI.him; http://www. ewebbe.com- 
/inmanline.himl. 

198 Lucia Raatma, «.g.e. 5.21; June Pelo, a.g.m. 


199 http:/www.esc20.neVTAKS/session5/Elem Walkthrough Handouts/Han- 
dout 3 SS Ellis Adsa. pdf 


97 


Ahmet Akter 


560.000 dolar kazanıyorlardı. 1904 yılında 20 Mark 4.75 Dolara 
değiştiriliyordu”*, 

Adanın karşısında yeni gelen göçmenlerin eşyalarını koyabile- 
ceği veya kalabileceği sayısız otel ve Katolik ve Protestanlar tara- 
fından desteklenen misyoner evleri bulunuyordu. Hükümet yetkili- 
lerince göçmenlerin soyulmaması ve kazıklanmaması için her türlü 
tedbir alınmıştı”. Bütün bu tedbirlere rağmen göçmenler yine so- 
yulup dolandırılmıştır. Adada yolsuzluklar da olmuştur. Araştırma- 
lar göstermiştir ki vapur kaptanları ve göçmen memurları yeni ge- 
len göçmenlere sahte vatandaşlık belgesi satmışlardır. Bu şekilde 
Amerika'ya yaklaşık 10.000 göçmenin giriş yaptığı tahmin edil- 
mektedir. Ayrıca para değişim bürosu ve tren bileti satılırken göç- 
menler aldatılmışlardır?. 

“The Armenian Colonial Association” Ellis Island'a yeni gelen 
Ermeni göçmenlerine hizmet etmekte oldukça etkindir. Öncelikle 
yeni gelenlerin iş bulmalarına yardım etmek için bir iş bürosu aç- 
mışlardır. İkinci olarak Ellis Adsa'da zorluklarla karşılaşan Erme- 
nilere yardım etmişlerdir. Üçüncü olarak Ermenilere mali destek 
vermişlerdir. Dördüncü olarak Amerikan toplumu ve yapısı hakkın- 
da bilgi verilen halk eğitim kursları açmışlardır?” 

Ellis Adasından 1892 — 1897 ve 1901 — 1931 yılları arasında 
Türkiye'den 212.825 göçmen geçiş yapmıştır?" 


200 June Pelo, a.g.m. 

201 Ellis Island — 1892, a.g.mw. 

202 Bu nedenle Başkan Teodore Roosevelt göçmen komisyonu yönetimini değiştirmiştir. 
Gillian Houghton, «.g.e. s. 20; John T. Cunningham, «.g.e. s. 97—98. 

203 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 49-50. 

204 http://www.esc20.neVTAKS/session5/Elem Walkthrough Handouts/Han- 
dout 3 SS Ellis Adsa. pdf. İtalya — 2.502.310 Rusya - 1.893.542 Macaristan (1905 — 
1931) — 859.557 Avusturya (1905 — 1931) — 768.132 Avusturya-Macaristan (1892 - 1904) — 
648.183 Almanya — 633.148 İngiltere — 551.969 İrlanda -- 520.904 İsveç — 348.036 Yunanis- 
tan — 245.058 Norveç — 226.278 Osmanlı İmparatorluğu — 212.825 İskoçya — 191.023 Batı 
Hindistan — 171.774 Polonya (1892 — 1897 ve 1920 — 1931) — 153.444 Portekiz — 120.725 
Fransa -. 109.687 Danimarka — 99.414 Romanya (1894 - 1931) — 79.092 Hollanda — 78.602 
İspanya — 72.636 Belçika — 63.141 Çekoslovakya (1920 — 1931) — 48.140 Bulgaristan (1901 
— 1931) — 42.085 Galler - 27.113 Yugoslavya (1920 — 1931) — 25.017 Finlandiya (1920 — 
1931) — 7.833 İsviçre — 1.103. Göç, 1892 yılında kolera salgını ve 1893 yılında ekonomik 
kriz nedeniyle yavaşlamıştır. 
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Ellis Adası ABD'ye Atlantik Okyanusu tarafından girebilmek 
için kullanılan göçmen kabul merkezinin bulunduğu adaydı. Aynı 
şekilde Pasifik Okyanusu tarafında da göçmen kabul merkezi bu- 
lunmaktaydı. Japon, Çinli, Koreli ve Hintlilerin kullandığı batının 
Ellis Adası San Fransisko körfezindeki “Angel Adası” idi “. Bu 
adadan az da olsa Avrupalı göçmenler de giriş yapmıştır”. 

1791 — 1910 yılları arasında onar yıllık dönemlerde ABD'ye 
gelen göçmenlerin miktarı aşağıdadır”; 


1791 — 1800 100.000. 
1801 — 1810 100.000. 
1811 — 1820 98.000. 
1821 — 1830 143.439, 
1831 — 1840 599.125. 
1841 — 1850 1.713.251. 
1851 — 1860 2.511.060. 
1861 — 1870 2.371.279. 
1871 — 1880 2.812.191. 


205 Bu ada ile ilgili olarak “Mary Bamford, Angel İsland The Ellis İsland of the 
West, The Women's American Baptist Home Missionary Society, Chicago, 1917” 
kitabı basılmıştır. Diğer göçmenlere nazaran Japonların göç nedenleri ilginçtir. 
Amerika'da yaşayan Japon genç Japonya'daki arkadaşından kendisine bir eş bul- 
masını isterdi. Eş bulununca kız mahkemeye başvurarak uzaktaki damadın adını 
kaydettirir ve saçını evli kadınlar gibi bağlayarak hayatına devam ederdi. Başka 
bir evlilik töreni yapılmazdı. En kısa zamanda gemiye binerek Amerika'ya eşinin 
yanına giderdi. Angel Adasında “picture bride” denilen bu kızlar elinde fotoğrafla 
eşinin kendisini karşılamasını beklerdi. Damat da elindeki fotoğraftan gelini tanır- 
dı. Ancak amerikan kanunlarına göre evli olmayanların göçmenliği kabul edilme- 
diğinden Angel Adasında evlendirilerek kabul edilirlerdi. Atrp://mww.fortuneci- 
w.comllittleitaly/amalfV100/angel.htim 

206 Angel adası 1903 yılında faaliyete geçmiştir. “Angel Adsa, a historical pers- 
pective”, hftp//Www.americansall.com; New York ve San Francisco'dan başka ay- 
rıca, Boston, Seattle ve Chicago'da göç istasyonu vardı. Edith Abbott, a.g.e. s. 467 
— 468. 

207 Henry Pratt Fairchild, a.g.e. 5.371. 
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1881 — 1890 5.246.613. 
1891 — 1900 3.687.564. 
1900 — 1910 8.795.386 

4. KİĞVPDAN NEW YORK'A ”* 


Dedesi Dikran Aslanyan 1906 yılında Erzurum'un Kiğı kaza- 
sından Granite City'de bulunan demir çelik fabrikasında çalışmak 
için ABD'ye göç eden Mark B. Aslan, yaptığı soy araştırmasında 
Kiğı'dan ABD ve Kanada'ya giden Kiğılıların listesini oluşturmuş- 
tur. Kiğı'dan göç eden Ermenilerin miktarının bilimsel değeri tar- 
tışmalı olsa da yine de bize bir fikir vermektedir. Araştırmanın asıl 
kaynağı Ellis Adasına gemiyle gelen yolcu listeleridir. Listelerde 
gemilerin isimleri ve ait oldukları ülkeler de kayıtlıdır. 

Belgelerde Ermenileri karşılayan yakınlarının isimleri ve akra- 
balık dereceleri de listelenmiştir. Bu listelerdeki isimler Ermenile- 
rin akrabalıklara ne kadar düşkün olduklarının kanıtlarıdır. Göster- 
dikleri adresler o şehirlerdeki Ermenilerin çoğunlukla yaşadığı ad- 
resler ve pansiyonlardır. 

Yolcu listelerine göre 1896 — 1924 yılları arasında ABD ve Ka- 
nada'ya göçen Kiğılı Ermenilerin miktarı 2690 kişidir. Ermeni bi- 
lim adamlarının iddia ettiği gibi 1896 ve 1909 yıllarında göç yo- 
gunlaşmamıştır. 1906 yılından itibaren artmaya başlamıştır. Bunun 
sebebi ülkenin girdiği ekonomik krizler ve gerek Ermeni örgütleri 
ve gerekse daha önce göç eden yakınları tarafından göçe teşvik 
edilmeleridir. 


208 http/arslanmb.org/arslanian/Keghilmmigrants.html. 
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Yıl Miktar Yıl Miktar 
1896 1910 337 
1898 3 1911 226 
1900 5 1912 247 
1901 4 1913 532 
1902 12 1914 35 
1903 164 1915 | 
1904 11 1916 7 
1905 13 1919 2 
1906 189 1920 56 
1907 193 1921 53 
1908 147 1922 5 
1909 431 1923 15 
1924 Il 


a. ERMENİLERİN GİTTİĞİ EYALETLER VE 
ORANLARI 


Ellis Adası kayıtları, araştırmacı tarafından Amerikan nüfus 
kayıtlarıyla karşılaştırılmıştır. İsimlerin telaffuz hatalarından yapı- 
lan mükerrer kayıtlardan dolayı gerçek göçmen miktarı 2664'dür. 
Çalışmadan anlaşıldığına göre, Amerika'ya giden Ermeniler geçim- 
lerini sağlamak için iş bulma durumlarına göre sürekli yer değiştir- 
mişlerdir. Kiğı'dan göç eden Ermenilerin gösterdikleri adreslerden 
ABD ve Kanada'da muhtemel yerleşim bölgeleri aşağıdadır. Anla- 
şıldığına göre Kiğılı Ermeniler Amerika'da çoğunlukla doğu cya- 
letlerine yerleşmiştir. 
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Eyalet Miktar Oran 


New York (NY) 743 27,9 
Illinois (İL) 633 23,8 
Michigan (Mİ) 296 11,I 
Ontario (Canada) 268 10,1 
Sir Massachusetts (MA) 232 8,7 
içi Rhode Adsa (Rİ) 208 7,8 
Ki Maine (ME) 166 6,2 
Gir Alabama (AL) 44 1,7 
tışı Califomia (CA) 22 0,8 
kay Missouri (MO) 12 0,5 
ger. Wisçonsin (WI) 12 0,5 
New Hampshire (NH) 10 0,4 
bah Pennsylvania (PA) 9 0,3 
rin New Jersey (NI) 4 0,2 
dikl Virginia (VA) 2 0,1 
resli Wyoming (WY) 2 0,1 
Nebraska (NE) 1 0,0 
nad: 2664 
lim 
gunl b. ERMENİLERİN YERLEŞTİĞİ ŞEHİRLER 
sebe Ermenilerin çalışmak için gittikleri şehirler zamanla yaşadıkla- 
ve g rı şehirler haline dönüşmüştür. Kiğılı Ermenilerin göç ettiği şehirler 
ediln çoğunlukla bugün Ermenilerin yoğun olarak yaşadıkları şehirlerdir. 
Aynı zamanda yoğun olarak yaşadıkları eyaletlerin istatistiğini de 
çıkarmaktadır. 
208 hai 
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Şehir 


Troy / Watervliet 


Niagara Falls 
New York 
Cold Spring 
Bloomfield 
Erie 
Kingston 
Rochester 
Whitinsville 
Boston 
Worcester 
Watertown 
Lynn 
Middleboro 
Caryville 
Leominster 
Haverhill 
Weymouth 
Chelsea 
Dor 
Fitchburg 
Salem 
Newburyport 
Lawrence 
Lowell 
Cambridge 
Galesburg 
E. St. Louis 
Granite City 
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Eyalet 
New York (NY) 
New York (NY) 
New York (NY) 
New York (NY) 
New York (NY) 
New York (NY) 
New York (NY) 
New York (NY) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 
Illinois (İL) 
Illinois (İL) 
Illinois (İL) 


Canton 
Madison 
Chicago 
Pullman 
Detroit 
Highland Park 
Pontiac 
Providence 
Central Falls 
Woonsocket 
Portland 
Corey 
Fairfield 
Ensley 
Fresno 
Oakland 

St. Louis 
Racine 
Kenosha 
Dover 
Nashua 
Meadville 
Philadelphia 
Pittsburgh 
Newark 
Hoboken 
Megeat 
Rock Springs 
Norfolk 
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Illinois (İL) 

Illinois (İL) 

Illinois (İL) 

Illinois (İL) 

Michigan (Mİ). 
Michigan (Mİ) 
Michigan (Mİ) 

Rhode Adsa (Rİ) 
Rhode Adsa (Rİ) 
Rhode Adsa (Rİ) 
Maine (ME). 
Alabama (AL) 
Alabama (AL) 
Alabama (AL) 
Califomia (CA) 
Califomia (CA) 
Missouri (MO) 
Wisconsin (WI) 
Wisconsin (WI) 

New Hampshire (NH) 
New Hampshire (NH) 
Pennsylvania (PA) ” 
Pennsylvania (PA) 
Pennsylvania (PA) 
New Jersey (NI) 
New Jersey (NI) 
Wyoming (WY) 
Wyoming (WY) 
Virginia (VA) 
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Richmond Virginia (VA) 
Whitman Nebraska (NE) 
Brantford Canada / Ontario 
Hamilton Canada / Ontario 
St. Catharine Canada / Ontario 
Dundas Canada / Ontario 
Toronto Canada / Ontario 
Galt Canada / Ontario 


Ermeniler yerleştikleri şehirlere sonradan gelenleri de yönlen- 
dirmişler ve yerleştikleri şehirlerde birer Ermeni topluluğu oluştur- 
muşlardır. 


Eyalet Şehir Miktar Oran 
New York (NY) (o Troy / Watervliet 418 15,7 
Illinois (İL) E. St. Louis 396 14,9 
Michigan (Mİ) Detroit 294 11,0 
New York (NY) (Niagara Falls 278 10,4 
Rhode Adsa (Rİ) (o Providence 194 7,3 
Illinois (İL) Granite City 173 6,5 
Maine (ME) Portland 166 o 6,2 
Canada / Ontario oBrantford 144 5,4 
Canada / Ontario (Hamilton 85 3,2 
Massachusetts (MA) Whitinsville 76 2,9 
Massachusetts (MA) Boston 55 2,1 
Massachusetts (MA) (Worcester 40 1,5 
Alabama (AL) Corey 31 1,2 
Illinois (İL) Canton 26 1,0 
New York (NY) (o New York 26 1,0 
Canada / Ontârio St. Catharines 23 0,9 
California (CA) Oo Fresno 21 0,8 
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Illinois (İL) 
Illinois (İL) 


New York (NY) 
Massachusetts (MA) 
Rhode Adsa (Rİ) 
Missouri (MO) 
Canada / Ontario 
Wisconsin (WI) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 


Alabama (AL) 


Massachusetts (MA) 


Alabama (AL) 


Massachusetts (MA) 
New Hampshire (NH) 


Pennsylvania (PA) 


New Hampshire (NH) 
Massachusetts (MA) 
Canada / Ontario 
Wisconsin (WI) 
New Jersey (NI) 
Massachusetts (MA) 


Pennsylvania (PA) 


Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 


Illinois (İL) 


Massachusetts (MA) 
New York (NY) 
Massachusetts (MA) 
Massachusetts (MA) 


Madison 
Chicago 
Cold Spring 
Watertown 
Central Falls 
St. Louis 
Dundas 
Racine 
Lynn 
Middleboro 
Fairfield 
Caryville 
Ensley 
Leominster 
Dover 
Meadville 
Nashua 
Haverhill 
Toronto 
Kenosha 
Newark 
Newburyport 
Philadelphia 
Weymouth 
Chelsea 
Pullman 
Salem 
Bloomfield 
Cambridge 
Dor 
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0,7 
0,6 
0,6 
0,5 
0,5 
0,5 
0,4 
0,3 
0,3 
0,3 
0,3 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,2 
0,1 
O,l 
O,l 
0,1 
0,1 
O,l 
O,l 
O,l 
0,0 
0,0 
0,0 
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New York (NY) (o Erie 1 0,0 
Massachusetts (MA) Fitchburg Il 0,0 
Illinois (İL) Galesburg l 0,0 
Canada / Ontario oGalt l 0,0 
Michigan (Mİ) Highland Park l 0,0 
New York (NY) o Kingston l 0,0 
Massachusetts (MA) Lawrence l 0,0 
Massachusetts (MA) Lowell l 0,0 
Wyoming (WY) o Megeat Il 0,0 
Virginia (VA) Norfolk İ 0,0 
Califomia (CA) (Oakland | 0,0 
Pennsylvania (PA) Pittsburgh i 0,0 
Michigan (Mİ) (o Pontiac 1 0,0 
Virginia (VA) Richmond 1 0,0 
New York (NY) (o Rochester l 0,0 
Wyoming (WY) (Rock Springs | 0,0 
New Jersey (NJ) (o Hoboken l 0,0 
Nebraska (NE) Whitman 1 0,0 
Rhode Adsa (Rİ) Woonsocket 1 0,0 


2664 


Göç eden Ermenilerin çoğunluğu erkekler ve evlilerden oluş- 
maktadır. Yaşları 7 ile 49 arasında değişmektedir. Ellis Adasına baş- 
vuranların bazıları sağlık vs. sebeplerle kabul edilmemiştir. 
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5. GÜRÜN'DEN AMERİKAYA GİDEN ERMENİ 
GÖÇMENLERİ 


Gürün/Kayseri?'den Amerika'ya 1904-1924 yılları arasında 
göç eden Ermenilerin miktarı 109 kişidir”, 


Soyadı Adı Yaşı Cinsiyei (O(V hn o GemiÂdı 
Abdaliarı Sonrenc 20 K 1911 Le Rochambcau 
Alfarian Sarkia 19 E 1913 Roma 
Afarian Vahan 20 E 1911 Chicago 
Aghopian Sarussen 29 K 1921 Oropesa 
Aprahamian Hagop 20 E 1913 Roma 
Hahadouran Krikor 19 E 1911 La Touraine 
Bandaian Dzaghig 30 K 1921 Acropolis 
Bandaian Hagop 7 E 1921 Acrupolis 
Barzakian Andreas 20 E 1913 Floride 
Bedjikian Matatia 20 E 1913 Le Ilavre 
Bejikian Dikran 20 E 1910 La Gascogne 
Boyadjian Oo Siranouche ? K 1921 Britannia 
Rozigian Touren 20 E 1913 Kaiser Franz Joseph 
Boziklan Khatchik 22 E 1921 Chicago 
Caladjian Ohannes 21 E 1909 Princess Irene 
Chahbazinn Roupen 20 E 1913 France 
Chakirian Khacher 20 E 1913 Roma 
Cbhakerian Oo Takouhi 17 K 1921 Madonna 
Cotsoniaa Haik 20 E 1910 Argentina 
Cumanian Manuci 28 E 1913 Pannonia 
Dedayan Makrouhi 16 K 1920 1eopoldina 
Dedeyan Arsen 20 E 1912 Atlanta 
Delibashian Hagop 17 E 1920 Levpoldina 
Derabrakamian Santouhic (20 K 1920 Gothland 
Derabrakamian Martha 25 K 1920 Gothland 
Der Aprabamisn Sarkis 20 E 1913 La T.orraine 
Dicyalian Armenak 27 E 1913 tltonia 
Dicgalian Halganocush 22 K 1913 Jltomia 
Djaruzian o Garahcd 25 E 1921 France 
Djamouzian Margucrite 20 K 1921 La Savoie 
Djemdjemian Hovanes 17 E 1920 Lafayette 
Djighilian Harovtin 25 E 1920 Lafayette 
Djighilian Marian 50 K 1920 Lafayette 
Djughalian © Arousiag 33 K 1920 Presidente Wilson 
Donikian Eouhar ? ? 1921 Britannis 
Echlanian Nazarci 21 E 1916 The Vesis 
Fermanian (Varan 20 E 1913 Aryentina 
Guibanlan Oo Halkanouche 23 K 1921 France 
Hachrachian Katchadour 19 E 1913 Ultonis 
Hagopian Anns 43 K 1920 Megali Hellas 
Hakimian Haiganouche 31 K 1923 Le Rochambeau 
Haladjian Pavl 28 E 1914 The Cedric 
Handalian Haroutian 21 E 1921 Chicago 
Kalaydjilan (| Jcan 24 E 1920 Leopoldina 
Kalaydjjan © Rupsine 55 K 1920 I.eopoldina 
Kalaydjian Oo Satenik 23 K 1920 Leopoldina 
Kalaydjian (o Lawsintak 17 K 1920 Leopoldina 
Kapakian Serpouli 27 E 1921 Britanniz 


209 http:/Mmwww.distancelearning.am/remembrances/historyof/gurun/passen- 
gers.htmLl 
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Karaian Yenovk 25 E 1911 Philadelphia 
Kasapian Aram 21 E 1916 Tbe Vestris 
Kassarian Armenak b) E 1920 Le Rochambesu 
Kassarian Ghevonte 26 E “1920 Le Rochambesu 
Kassarian Hnazante 26 K 1920 Le Rochambeau 
Kazantzinn (Archalous (23 K 1921 Megalli hellas 
Kelbashian (Armenak 40 E 1912 La Lorraine 
Kelbashian Anna 32 K 1912 La Lorraine 
Kelbashian (Dikran “ E 1912 La Lorraine 
Kelbashisn O Ankranig 4 E 1912 La Lorraine 
Kelbashian © Vartouhi 2 K 1912 LaLorraine 
Kelbashian (o Mariam 20 K 1912 La Lorraine 
Kelbashian (o Izabelie 26 K 1920 Leopoldina 
Kelbashian (o Setrak 7 E 1920 Leopoldina 
Kelbashian (Manuci 30 E 1910 Caroline 
Kelbashian (O Michan 21 E 1912 La Lorraine 
Khachkharhian Krgham 31 E 1923 Belgenland 
Khachkhachian Sandok 8 K 1923 Belgenland 
Khaladjijan OElmast 18 K 1920 La Savoie 
Khanzadian Roupene 17 E 1910 Chicago 
Khanzatian (o Satenik 24 K 1923 France 
Khanzatian o Satinik 24 K 1922 Paris 
Kilbachian (Hagop 24 E 1913 Occanic 
Kouchonian oVeranouhi ? K 1921 Adriatiç 
Krikorian Alice 22 K 1921 Brilannia 
Krikorian (o Satenig 15 K 1921 Britannia 
Krikorian Siroun 10 K 1921 Britannia 
Kurmuzian Ama 30 K 1922 Vandyeck 
Maguarian (o Khatchadour 20 E 1923 Cbicago 
Maguarian (o Tatcos 9 E 1923 Chicago 
Maranian Armenouhi 7 K 1921 Adriatic 
Marekian Arsen 17 E 1920 Leopoldina 
Missirian Maritza 68 K 1921 Olympic 
Mougabian (OYanoff 27 E 1910 Occania 
Mouradian (o Mourad 18 E 1913 Roma 
Naraignian © Nishan 32 E 1911 La Touraine 
Nazarian Agop 24 E 1913 La Savoie 
Ohanesian (Manoug 25 E 1911 La Touraine 
Piranian Jemeze 24 K 1920 Leopoldina 
Piranian Rupen 18 E 1904 Panonia 
Piranian Tateos 32 E 1909 La Bretayne 
Sarboyossian Agop 21 E 1909 Princess irene 
Shahbazian Zakaria 20 E 1913 La Savoie 
Siramoussian Vartan 19 E 1920 La Savoie 
Siramoussian Zarouki 27 K 1920 La Savoie 
Tehouldjian Kharem 25 E 1910 Caroline 
Topalian Kerop 18 E 1913 Roma 
Topalian Anna 18 K 1920 Gothland 
Topalian (o Haigouhi (| 36 K 1922 Paris 
Toumadiian Messia 30 E 1919 Belvedere 
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Tuturjian 
Vartabedian 
Vartabedian 
Viranian 
Vizinan 
Viziran 
Vranian 
Zarougian 
Zeytounlan 


Nishan 
Toros 
Varsan 
Rouben 
Zano 
Artin 
Ohanes 
Vartan 
Marie 
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E 1913 California 

E 1912 Kaiser Franz Joseph 

E 1923 Chicago 

E 1920 Gothland 

K 1919 Lafayette 

E 1919 Lafayette 

E 1911 La Touraine 

E 1920 Le Rochambeat 
K 1924 Olympic 


Gürünlü Ermenilerin yıllara göre göç eden Ermeni sayısı aşa- 
ğıya çıkarılmıştır.. 


Yıl 

1904 
1909 
1910 
1911 
1912 
1913 
1916 
1919 
1920 
1921 
1922 
1923 
1924 


Toplam 


Sayı 


DA OO W — 
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6. YARDIM KURULUŞLARI VE YARDIM EDEN 
ŞAHISLAR 


Ermeni toplumunun Amerika'da genişlemesine yardım eden 
birçok örgüt ve şahıs bulunmaktadır. Bu yardım olgusu tamamen 
insani amaçlar doğrultusunda olabileceği gibi insani amaçlar gö- 
rüntüsünde de olmuştur. Bu durumu istismar etmek için yalanlar 
söylenmiş, doğrular çarpıtılmış ve Türkler aleyhine kullanılabile- 
cek her türlü gerçekdışı olay yaratılmıştır. Destek mesajlarının ve- 
rildiği, para ve yardım malzemesinin toplandığı mitingler düzen- 
lenmiş, gazete ve dergilerde makaleler yayımlanmış ve parlamento- 
larda oturumlar düzenlenmiştir. “Mağrur millet” ile “mağdur mil- 
let” kavramları birbirine karıştırılmıştır. Ancak yardım etme duygu- 
sunun tatmin edici sonuçları çoğunlukla bu kavramların gerçek an- 
lamlarının göz ardı edilmesine yol açmıştır. 

Göç eden Ermenilere en önemli yardım daha önce ABD'ye göç 
edenlerden gelmiştir. Amerika'da iş bulan göçmen en kısa zaman- 
da banka havaleleri veya American Express çekleriyle aile ve ya- 
kınlarına para göndermeye başlamışlardır. Göçmenler aile ve ya- 
kınlarına gönderdikleri mektuplarla ABD, seyahat güzergâhları ve 
tavsiye edilen seyahat şirketleri hakkında bilgi vermişler ve bir yıl 
içinde de ücreti ödenmiş biletleri kardeşleri, eşleri veya diğer akra- 
balarına göndererek ABD'ye gitmelerini sağlamışlardır. Bu yöntem 
göç etmek isteyen başkalarına da yol göstermiştir. Bu yolla 
ABD'ye gidenler 1899-1914 yılları arasında giden göçmenlerin “e 
25'ini oluşturmaktadır. Diğerleri kendi imkânlarını kullanmışlar- 
dır?"9, 

Ermenilere ilk yardımı sağlayan kişi, 1854 yılında Osganian ile 
birlikte yolculuk eden Jamcs Gordon Bennett'dir. Osganian'a batı- 


210 Robert Mirak, a.g.e. S. 51. 
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da, geniş arazilerinin bulunduğu Ohio'ya gidip orada bir Ermeni 
topluluğu oluşturmasını teklif etmiştir?". Bu planın Osganian'a ait 
olduğu 1868 yılında “Cincinnati İnguirer” gazetesinde yayımlan- 
mıştır. Osganian, sözde Richmond'da “Yeni Ani” isimli bir koloni 
kurup, şehrin sokaklarına da Ermeni şehir ve kahramanlarının isim- 
lerini vermeyi planlamıştır?”. 

Ermeni yardım cemiyeti “Armenian Colonial Association 
(ACA)”, 1900 yılında New York'ta kurulmuştur. Kurucular; Mih- 
ran Karagheusian, M. Dadrean, Gullabi Gulbenkian, Sarkis Mina- 
sian, Hovannes Tavshanjian, L. Gosdigian, Sarkis Telfeyan, A. Ki- 
tabian, A. Aleon, Papaz Hovagim Hagopian ve Papaz Mashtots Var- 
tabed Papazian. Kuruluş Papaz Hagopian'ı Castle Garden ve Ellis 
Island'a yeni gelen Ermenilere irtibat kurmakla görevlendirmiştir. 
1900 yılındaki yıllık raporuna göre 112 kişi ucuz taşımadan fayda- 
lanmış, 99 kişiye iş bulunmuş, 5 kişinin Marsilya”ya dönüşlerine 
yardım edilmiş, 5 Ermeni çocuğu yetimhaneye yerleştirilmiş, 48 ki- 
şiye tıbbi yardım yapılmış, 8 aile ve 15 kişi “Barge Office”den kur- 
tarılmış ve 9 kişinin gümrük yetkilileriyle olan sorunları çözülmüş- 
tür. Raporda işsiz 180 kişiye iş bulunamamasının üzüntüsü ifade 
edilmektedir. New York'ta Mihran Karagheusian ve Chicago'da 
Garabed Pushman'ın destekleriyle büyüyen kuruluş Chicago 
(1911) ve Marsilya (1912)'da ajanlar görevlendirmiştir. 1912 yılı 
raporuna göre ACA 1521 Ermeni'yi fabrikalar, oteller, hastaneler 
ve okullarda işe yerleştirmiş, 83 göçmenin Ellis Island'daki sorun- 
ları çözülmüş, 35 kişiye yasal destek sağlanmış, 293 kişiye Chica- 
go'da iş bulunmuş, Marsilya?daki şartlar iyileştirilmiş ve 2.000 Do- 
lar yolculukta ihtiyacı olanlara dağıtılmıştır?”. 


211 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 36. 


212 Robert Mirak, a.g.e. s. 38.Robert Mirak, a.g.e. S. 38. 
213 A.g.e. 5. 70-71. 4 
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Los Angeles Glendale'nin haftalık gazetesi The California 
Courier'e göre; “Armenian Evangelical Social Service” göçmenle- 
re işbulmak ve Amerikan hayatına uyum sağlama konularında yar- 
dım etmiştir", 

Mary Louise Graffam, 1901 yılında 30 yaşındayken 
ABCFM'nin Sivas'taki Yakın Doğu misyonunda kadınların eğitimi 
maksadıyla görevlendirilmiştir. 1903 yılında tifoya yakalanmış ve 
tedavi için İsviçre'ye gitmiştir. 1909 yılında Amerika'ya dönerek 
Türkiye'deki açlık üzerine konferanslar vermiş ve Ellis Adasına ye- 
ni gelen Ermeni göçmenlere yardım etmiştir”. 

“Women's Christian Temperance Union (WCTU)”" örgütü, 
Ermenilerin göç etmeleri ve Amerika'ya uyum sağlamalarına yar- 
dımcı olmuştur?”. Worcester'e gelen bekâr Ermeni erkeklerini ka- 
lacak yer buluncaya kadar misafir eden şehir merkezindeki YMCA 
ile fabrikalara yakın bir yerde bulunan YWCA onların sosyal haya- 
ta uyum sağlamalarına da katkıda bulunmuştur”, 1896 yılında 
Marsilya”da Ermeni göçmenlerine yardım edenler içinde Lady 
Henry Somerset ve American Women Temperence Union Başkanı 
214 Leonard Pitt, Dale Pitt, Los Angeles 4t0Z: An Encyclopedia of The City and 
County, University of California Pres, Los Angeles, 2000, s. 26; Ermeniler mad- 
desi. 

215 Susan Billington Harper, “Mary Louise Graffam: Witness to Genocide”, Ame- 
rica and The Armenian Genocide of 1915, Cambridge University Pres, Cambrid- 
ge, UK, 2003, s. 215 — 239; Graffam Birinci Dünya Savaşı esnasında Türk ordu 
hastanelerinde görev yapmış ve hastalanarak ölmüştür. 

216 Dernek, 1874 yılında aile ve toplumlarında alkol problemi olan Ohio ve New 
York'lu kadınlar tarafından Cleveland'da kurulmuştur. Daha sonra en büyük kadın 
örgütü haline dönüşmüştür. Washington'da lobi faaliyetlerinde bulunmuştur. 1945 
yılında Birleşmiş Milletler tarafından Sivil Toplum Örgütü olarak kabul edilmiştir. 
Daha fazla bilgi için bkz. htip://mww.wctu.org/ 

217 Anthony P. Mezoian, “A Brief History of Portland's Armenian Settlement”, 


http://www. armeniansofmaine. org/ history.htm 
218 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s.91—92. 
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Emma Willard bulunmaktadır. Amerika'ya ulaşan göçmenlere Ha- 
gop Bogigian, Moses Gulesian, Moorfield Storcy, WCTU Massa- 
chusetts Eyalet Yöneticisi Susan B. Fessenden, Emma Willard, Ali- 
ce Stone Blackwell yardım etmiştir. Göçmenler için 65.000 Dolar 
yardım toplanmıştır?”. İstanbul'a giden ilk misyoner olan ve Wor- 
cester'in Tempclton köyünde doğan William Goodell'in Ermenile- 
rin Worcester?'e göç etmesinde etkili olması muhtemeldir. Ayrıca 
Harput'taki Ermeni papazı Assadour Antreassian Ermenileri Wor- 
cester?'e göç etmeye teşvik etmiştir”, 

Frances E. Willard, 12 Aralık 1896 tarihinde Amerikan kamu- 
oyuna Ermeni yetimlerine yardım için bir mektup yayımlamıştır. 
Mektupta her Hristiyan anne ve kız kardeşten aylık bir dolar yardım 
istemiş ve paranın toplanacağı merkez olarak “Brown Bros. & Co. 
Şirketi”2' ve Rev. F. D. Greene'i göstermiştir. 

Sanayiciler John D. Rockefeller, Spencer Trask ve Jacob 
Schiff'in başkanlığındaki “National Armenian Relief Committee” 
Ermeniler için binlerce dolar harcamışlardır. Yardımı ulaştırması 
için de Clara Barton'u görevlendirmişlerdir?. Amerikan Kızılhaçı 
Başkanı Clara Barton, 1895—96 yıllarında American Board tarafın- 
dan Ermenilere yardım etmesi için davet edilmiş ve yaptığı çalış- 


219 Robert Mirak, a.g.e. s. 69—70. 

220 Margaret B. DiCanio, Memory Fragmenis from Armenian Genocide: A Mo- 
saic of a Shared Heritage, İuniverse İnc.,Lincoln, 2002, s. 84. 

221 Brown Bros. & Co. Şirketi Philadelphia, Pennsylvania da tüccar bankası ola- 
rak George ve John Brown kardeşler tarafından kurulmuştur. 1825 yılında New 
York'ta ve 1845 yılında Boston'da şubeleri açılmıştır. 1931 yılında Harriman Brot- 
hers Company ile birleşerek Brown Brothers Harriman & Co. olarak adını değiş- 
tirdi; http://en.wikipedia.org/wiki/Bro-wn Bros. & co. 

222 Pamela E. Apkarian-Russell, The İmages of America: Armenians of Worces- 
ter, Arcadia Publishing, Charleston, Great Britain, 2000, s.40; mektupta oldukça 
etkili bir dille her şeyden yoksun zavallı Ermenilere yardım talebi vardır. 

223 Jason Sohigian, Balakian “Resurrects” The Burning Tigris at Clark University, 
the Armenian Weekly, Kasım/Aralık 2003. 
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malar Amerika'daki Osmanlı yetkilileri tarafından zararlı bulun- 
muştur”, 

New York'taki Ermeni Yardım Demeği, 1896 yılında Anadolu 
Ermenilerinin Amerika'ya göç etmelerine yardım etmek için bir 
milyon dolar toplayacağını açıklamış ancak Ermeni taraftarı olan 
“New York Times” gazetesini bile buna inandıramamıştır?. “Ar- 
menian General Benevolent Union (AGBU)”un Worcester şubesi 
1909 yılında Anadolu'daki Ermenilere maddi yardımda bulunmuş- 
tur”. “The Armenian Benevolent Union” ve “The Armenian Colo- 
nial Association” yeni gelenlerin iskânını sağlamış ve onlara iş bul- 
malarında yardımcı olmuştur?”. “The Armenian Colonial Associati- 
on” Mihran Karagoezian ve Garabed T. Poushmanian”ın içlerinde 
bulunduğu zengin Ermeniler tarafından kurulmuştur. Örgütün ana 
hedefleri şunlardır. , 

a. Yoksulluk içinde ve yardıma muhtaç Ermeni göçmenlere 
yardım etmek. 

b. Amerika'daki ermeni göçmenlerinin zihni ve ahlaki açıdan 
yükseltmeye çalışmak”. 

Chicago ve New York Ermeni Yardım Cemiyeti misyonerleri, 
özellikle Misyoner Barton'u kullanarak göçe yardım etmeye çalış- 
mıştır?”, Misyonerler Ermenilerin Amerika'ya göç etmelerini ko- 
laylaştırmışlardır?”*. Rev. Albert Hitchcock, Ermenileri yeni bir ha- 
yat ve özgürlük arayan hacılar olarak görmüş ve 14 Temmuz 1901 


224 Merrill D. Peterson, Starving Armenians: America and the Armenian Geno- 
cide, 1915-1930 and After, University of Virginia Pres, Virginia, 2004, s. 25-26. 
225 BOA. HR. SYS. Dos. 74, No. 28; Daha sonra Ermenilere 30 milyon dolarlık 
yardım kampanyası açılmıştır. Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e. s.11—15. 

226 Margaret B. DiCanio, a.g.e. Ss. 86. 

227 http:/Www.encyclopedia.chicagohistory.org/pages/ 69.html. 

228 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 49. 

229 BOA. HR. SYS. Dos. 74, No. 28; Dos. 2859, No. 92. 

230 Justin McCarthy, The Oroman Peoples and the End of Empire, Oxford Uni- 
versity Press, New York, 2001, s. 69. 
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tarihinde Ermenileri doğunun 'yankee'leri olarak isimlendirmiş- 
tir>". 

Yine misyonerlerin bağlantı kurduğu” Amerika'daki Ermeni 
taraftarı bazı Demiryolu Şirketleri de Ermenilerin Amerika'ya göç 
etmelerini desteklemişlerdir?”. 

Mormonlar 1898 yılında 101 kişiye ulaşmışlar, 1900 yılında 5 
misyon oluşturmuşlardır. 1905 yılında da Mormon kitabını Türkçe- 
ye çevirmişlerdir. Ermenilere para yardımı yapmışlar ve Ermenile- 
rin göç etmeleri için Moapa (Nevada)'da 485 hektar arazi satın al- 
mışlardır”, N 

“American Bible House”un İstanbul'daki görevlisi William 
Peet, Ermenilerin İstanbul'dan Amerika'ya gitmelerine yardım et- 
miştir?”, 

Faneuil Hall”da 1890 yılında Julia Ward Howe'un liderliğinde- 
ki “The United Friends of Armenia” örgütü yiyecek, kıyafet ve tıb- 
bi malzeme almak için bir yardım kampanyası düzenlemiştir. Diğer 
etkili kişiler olan Isabel Barrows, Alice Stone Black well, William 
Lloyd Garrison Jr., Charlotte Perkins Gilman, Stephen Crane; daha 
sonra Theodore Roosevelt, Ezra Pound, H.L. Mencken ve William 
Jennings Bryan Ermeniler hakkında destekleyici konuşmalar yap- 
mışlardır”. 


231 A.g.e 5. 47: yankee Amerikalı demektir. 

232 1. Rendel Harris , B. Helen Harris. a.g.e, 5. 19. 

233 BOA. KA. RES. Dos. 80, No. 37,Lefi. 

234 Thomas G. Alexander, Mormonism in Transition: A History of the Latter- 
Day Saints, 1890x1930, University of Illinois Press, U.S. 1996, s 231. 

235 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 15. 

236 Jason Sohigian, Balakian “Resurrects” The Burning Tigris at Clark University, 
the Armenian Weekly, Kasım/ Aralık 2003; #he Armenian Weekly, Haziran/Tem- 
muz 2001 
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AMERİKA'DAKİ ERMENİLER 


A. ERMENİLERİN AMERİKA'YA YERLEŞMESİ 


1. ERMENİLERİN AMERİKA'DA YERLEŞTİKLERİ 

ŞEHİRLER 

Ermeni göçmenlerin yerleştikleri tarihi merkezler; Worcester, 
New York, Boston, Watertown, Philadelphia, Detroit, Chicago, 
Fresno, San Francisco, Los Angeles, Hollywood, Glendale ve Pasa- 
dena'dır!. 

Amerika'ya gelen bilinen ilk Ermeni “Martin the Armenian”, 
1618 yılında tütün ticareti için Virginia'ya gelmiştir. İranlı “George 
the Armenian” ise aynı yere 16590 yılında ipekböceği yetiştirmek 
için gelmiştir. 19. yüzyıl ortalarında ise ancak birkaç kişi gelmiştir. 
Sonraki Ermeni göçü ise Protestan misyonerlerinin eğitim maksa- 
I Bugün yaklaşık olarak Amerika'da 800,000 ile 1.000.000, Güney Amerika (Ar- 
jantin, Brezilya, Uruguay, Venezuela)'da 100,000 ve Kanada'da 50,000 Erme- 
ni'nin yaşadığı iddia edilmektedir. Dickran Kouymjian, a.g.m. 

2 1800 yılından önce Amerika'ya giden Ermenilerle ilgili bilgi Vartan Malcolm 
isimli bir İngiliz avukatın 1919 yılında yazdığı bir kitaptan alınmıştır. Robert Mi- 
rak, a.g.e. 5. 35-36; David M. Reimers, Other Immigrants: The Global Origins 
of the American People, New York University Pres, New York, 2005, s. 39; Arpe- 
na S. Mesrobian, Like One Family: The Armenians of Syracuse, Gomidas Insti- 


tute, U.S. 2000, s. 3; Vahan M. Kurkjian, a.g.e, 5.473 — 474; Dennis Papazian, “Ar- 
menians in America” Het Christelijk Oosten 52, No. 3—4, 2000, s. 311-347. 
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1834 yılında gelen Khachadur Osganian'dır'. 1848 yılında Ameri- 
ka'ya gelen Chiristopher Der Seropian, Yale Üniversitesinden me- 
zun olmuş ve daha sonra Dolar üzerinde kullanılan yeşil mürekke- 
bi bulmuştur”. 

İlk gelenlerden bazıları oldukça ilginçtir. “Lucky Rupe” Mi- 
nassian 1867 yılında ABD'ye gelip Kızılderili kabileleri arasında 
yaşamış, Mormonlardan çiftçiliği öğrenmiş, Idaho'da altın ve gü- 
müş aramış ve sığır çobanlığı (Cowboy) yapmıştır?. 

Ermeni göçmenleri Amerika'nın her tarafına yayılmıştır. Ço- 
gunlukla New York, Massachusetts, Rhode Island, Illinois, Califor- 
nia, Michigan, Pennsylvania, New Jersey, Connecticut, Wisconsin 
eyaletlerinde yerleştiler. Öncelikle, 1834 yılında ailelerini anava- 
tanlarında bırakan genç bekârlar ve erkekler, çoğunlukla eğitim için 
New York'a ve çalışmak için Worcester'e geldiler. Eş ve çocukla- 
rın da geldiği 1880”lerde Ermeniler çoğunlukla Amerika'nın kuzey- 
doğu, kuzey, merkez, merkez batı ve batı (özellikle tarım bölgesi 
olan California) bölgelerine yerleştiler. Zamanla mal mülk sahibi 
olarak hayat şartlarını ve ekonomik durumlarını geliştirdiler”. 

Bazı Ermeniler, 1877-78 Osmanlı-Rus Savaşı esnasında para 
kazanıp memleketlerine geri dönmek için gelmiştir. Bu dönemde 
Amerika'ya gelenlerin çok azı geriye dönmüştür! 

1877-78 Osmanlı-Rus savaşından sonra ülkenin düştüğü eko- 
nomik kriz nedeniyle zanaatkâr ve tüccar Ermeniler ülkeden göç et- 
3 Dickran Kouymjian, “Armenians in the United States”, (Les Armeniens aux 
Etats-Unis), Armenie: 3000 ans d'histoire of Les Dossiers d'ArchUologie, Paris, 
no. 177, December 1992, s. 136-138. 

4 Robert Mirak, a.g.e. s. 35-36; Dennis Papazian, a.g.m. 
5 Robert Mirak, a.g.e. 5. 38. 
6 A.g.e. 5. 39. 


7 The History of the Armenian Community, a.g.m. 
8 Vahan M. Kurkjian, a.g.e. 


118 


Tehcir Öncesi Anadolu'dan Amerika'ya Ermeni Göçü (1834-1915) 


tiler. Amerikan iç savaşı (Civil War) (1861-65) sonrası ekonomik, 
sosyal ve politik gelişmeler Ermenileri Amerika'ya göçe cesarct- 
lendirmiştir. 1870”lerin başında da mevcutları yaklaşık 70”c ulaş- 
mıştır. 

1880”lerde Amerikan misyonerlerinin faaliyetleri (kilise kur- 
ma, okul ve kolej açma ve diğer) gelişip yayılınca Ermenilerin gö- 
çü başlıca Harput'tan (©6540) olmak üzere her şehirden, genellikle 
bekârlar (9095) olmak üzere artmıştır. Zenginler ise bu sırada Avru- 
pa'ya göç etmişlerdir. 

1904 yılında Amerika, Rus Ermenileri için de cazip hale gel- 
miş ve Mushegian ailesinin öncülüğünde Kars'tan göç başlamıştır. 
Göç eden Rus Ermenileri Osmanlı Ermenileri kadar çok değildi. 
Rusya'dan büyük miktarda göç 1917 yılından sonra başladı. 
1899—1924 yılları arasında Rusya'dan Amerika'ya yaklaşık 3.500 
Ermeni göç etti. 1908 yılında Meşrutiyetin ilanı göçü yavaşlattı, an- 
cak durdurmadı*, 


a. ERMENİLERİN AMERİKA'SI: WORCESTER 

15 Ocak 1888 tarihinde Harput'lu Setrak ve Misak Soghigian 
Filadelfia”ya geldiğinde, onlara yardım etmek isteyen kilim tüccarı 
Mardiros Nahigian, nereye gitmek istediklerini sormuştur. Nahi- 
gian, “Amerika'ya gideceğiz” cevabını aldığında zaten Amerika'da 
olduklarını söylemesi üzerine “O zaman biz Amerika'da kalmak is- 
temiyoruz, biz Ooster (Worcester)'e gitmek istiyoruz.” cevabını al- 
mıştır, Ermenilerin Amerika'daki kökleri Worcester?de atılmış ve 
oradan diğer bölgelere yayılmıştır. Bundan dolayı Worcester, Erme- 
niler için önemlidir". Hagop Martin Deranian, Worcester Ermeni 


9 Knarik Avakian, The History of the Armenian Community of the United States 
of America (From the Beginning to 1924), hrip://www.geocities.comllira777/sum- 
maryE.html. 

10 S. Hagopian, a.g.m. 

Il Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, 5.47. 


119 


Ahmet Akter 


toplumunun Amerika'daki Ermenilerin “ana toplumu” olduğunu ve 
Ermenilerin Worcester'e gelinceye kadar Amerika'ya geldiklerini 
anlamadıklarını ifade etmektedir. Harput'ta görevli misyoner ve 
Hüseynik Ermeni Evanjelik Kilisesi Pastor'u Assadour Antreassian 
da Ermenileri Worcester'e gitmeye teşvik etmiştir”. 

Worcester'e Harput'tan gelen ilk Ermeni, Misyoner George 
Knapp'ın evine hizmetkâr olarak 1867 yılında gelen Garo'dur. Ga- 
ro daha sonra fabrikalarda daha iyi kazanç olduğunu fark etmiş ve 
memleketinde bir haftada kazandığı 75 cent günlük ücretle tel fab- 
rikasında çalışmaya başlamıştır. Garo'nun Harput'taki akraba ve ar- 
kadaşlarına yazdığı mektuplar Ermenilerin Worcester'e göç etmesi- 
ne neden olmuştur”. 

Worcester'e gelen bekâr Ermeni erkekleri, kalacak yer bulun- 
caya kadar YMCA binası ile şehir merkezinde olup fabrikalara ya- 
kın bir yerde bulunan YWCA binasında kalmıştır. Buradaki yaşan- 
tıları onların sosyal hayata uyum sağlamalarına katkıda bulunmuş- 
tur", i 

Worcester'de 1887 yılında tamamı erkek olmak üzere 250 Er- 
meni yaşıyordu". Göç eden Ermenilerin ilk kurdukları müessese ki- 
lise olmuştur". Ermenilerin Amerika'daki ilk ruhani lideri olan 
Hovscp Vartabed Sarajian, 1889 yılında Worcester'de bir otelde ek- 
mek ve şarap ayinini (Divine Liturgy) yönetmiştir. Bu tanınmış ki- 
lise adamı 1849 yılında İstanbul'da doğmuştur. Kudüs'te eğitimini 
tamamlayarak papaz olmuş ve Van'daki Surp Arakelots manastırın- 
da görevlendirilmiştir. Daha sonra Patrik tarafından Amerika'ya 
gönderilmiş ve Holly Savior (Surp Prgiç) cemaatini oluşturmuştur. 


12 Margaret B. DiCanio, a.g.e. s. 84. 

13 Robert Mirak, a.g.e. s. 41. 

14 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s.91—92. 
15 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, 5.96. 

16 Margaret B. DiCiano, a.g.e. 2002, s. 2. 
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Sarajian, Ocak 1891 tarihinde kiliseyi kutsamıştır. Sarajian Ermeni 
devrimci hareketine sempati duymayan açıksözlü birisi olarak bi- 
linmektedir. Amerika'dan ayrılarak 1893 yılında İstanbul'a dön- 
müştür. Daha sonra Amerika'da kiliseler arası meydana gelen karı- 
şıklık üzerine Patrik, Sarajian'ı Kuzey Amerika Piskoposu olarak 
görevlendirip Worcester'e göndermiştir. 1899 yılı sonunda Ameri- 
ka'ya ulaşan Sarajian Haziran 1901 tarihinde ilk piskoposluk mec- 
lisini toplamıştır”. 

New York Başşehbenderi, 1890 yılında Harput'lu Serkis Bo- 
gosyan, Simon Yağdıkoğlu ve Serop oğlu Bogos'un memleketleri- 
ne dönmek için pasaport almak için geldiklerinde Worcester'deki 
bazı dostlarından Marsilya”ya ulaşınca 12 Osmanlı Lirası verdikle- 
rinde kendilerine yardım edebileceğini ve Osmanlı Ülkesine girme- 
si yasak olan gazeteleri Harput'a götürmeleri hakkında mektup al- 
dıklarını ihbar etmişlerdir. Ayrıca “Panatlıyan” adında bir Erme- 
ni'nin Worcester'de bir kilise kurmak için teşebbüste bulunduğunu 
da haber vermiştir. Ancak Washington Sefiri, bahsedilen kişinin 
adının “Tophaneliyan” olduğunu Hariciye Nezaretine bildirmiştir". 

New York Baş şehbenderliği, Ağustos 1890 tarihinde Worces- 
ter'de “Vatanperver” adıyla bir örgütün bazı Errenilere imzasız 
mektup göndererek 25-50 Dolar para istediği, vermeyenleri Os- 
manlı Devleti gözünde asi duruma düşürmek için Anadolu'daki ev- 
lerine “Armenia” gazetesini adlarına göndermekle tehdit ettikleri 
ihbarını aldığını bildirmiştir. Worcester?de 500 kadar Ermeni vardır 
ve her hafta 20 kadar göçmenin gelip çeşitli şehirlere dağılmakta- 
dır. Ermeniler ihbarlar yüzünden istedikleri halde memleketlerine 
17 George Byron Kooshian, Jr., #he Armenian Immigrant Community of Califor- 
nia: 1880x1935, yayımlanmamış doktora tezi, University Of California Los Ange- 


les, 2002, s. 88-89. 
18 BOA. HR. SYS. Dos. 2823, No. 15. 
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dönmekten korkmaktadırlar. Ayrıca New York Baş şehbenderliği 
tarafından Worcester?'de bir şehbenderlik kurulması teklif edilmek- 
tedir”. 

Mavroyeni Bey, 6 Şubat 1891 tarihinde Worcester'de ikamet 
eden bir Ermeni'den bir ihbar mektubu aldığını, Amerika'ya göç 
eden Ermenilere İstanbul'da Tasmajaran ve oğlu ile Harput yakın- 
larındaki Hüseynik'li Gaspar Nahigian'ın yardımcı olduğunu bil- 
dirmektedir”. ji 

Washington Sefiri Mavroyeni Bey'in 4 Şubat 1892 tarihinde 
Hariciye Nezaretine gönderdiği rapor: Massachusetts eyaletine 
bağlı Boston şehrinden demiryoluyla bir saat uzaklıktaki Worcester 
kasabası bir endüstri şehridir. İşçi olarak çalışan çok sayıda Erme- 
ni'nin yanı sıra bir miktar Müslüman işçi de şehirde yaşamaktadır. 
Sayılarının çokluğundan İstanbul Ermeni Patriği, şehre Varadjian 
isimli papazı görevlendirmiştir. Ermenilerin sayısı giderek artmak- 
tadır. Worcester'c bir Osmanlı memurunun görevlendirilebilecek 
ve aylık 500 dolar yeterli olacaktır. 

15 Mart 1892 tarihinde Mavroyeni Bey, Worcester'deki Erme- 
ni gruplaşmasından bahsetmektedir. Nahigian isminde bir şahıs 
Amerikan Kongre Üyesi Walkcr?e başvurarak bir referans mektubu 
ile vize başvurusunu sekreteri vasıtasıyla sefire ulaştırmıştır. Nahi- 
gian övülmekte ve Worcester şehrinde hakkındaki kötü söylentile- 
rin düşmanı Tophanelian tarafından çıkarıldığından bahsedilmekte- 
dir. Worcester?de iki karşıt Ermeni grubu olduğu, Nahigian'ın men- 
subu olduğu grubun devlet yanlısı ve Tophanelian grubunun dini bir 
grup olup Gregoryen Ermenilerden oluştuğu öğrenilmiştir. Mav- 


I9 BOA. XY A. HUS. Dos. 238, No. 53; Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 8, 
Belge No. 133, 137. 

20BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 29; Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 9, 
Belge No. 121; Cilt 10, Belge No. 57; Bazı Müslümanların dadin değiştirerek mis- 
yoner mektuplarıyla ABD'ye gittiklerini bildirmiştir. 
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royeni Bey iki grubu da tanımadığını ve bu kişilerden hiçbiriyle gö- 
rüşmediğini belirtmektedir. Ayrıca Mavroyeni Bey, Nahigian hak- 
kında yeterli bilgi alamadığından dolayı Nahigian'a vize vermedi- 
gini bildirmektedir”. 

Göçmen topluluğunun ulusal uyanışı Mkrtich Portakalian'ın 
Amerika'yı ziyaretiyle başlamıştır. Portakalian'ın, 3 Ekim 1888 ta- 
rihinde Worcester Amerikan Protestan Kilisesinde bir konuşma 
yapması planlanmıştır. Muhafazakâr bir vaiz olan Asadour Antrea- 
sian'ın Portakalian'ın kilisede konuşma yapmasına karşı çıkması 
üzerine kilise papazı konuşmayı iptal ettirmiştir. Portakalian konuş- 
masını başka bir yerde yaparak dinleyicilerin dikkatini başkalarının 
insafına muhtaç olmamak için kendi kurum ve tesislerinin kurulma- 
sına ihtiyaç olduğuna çekmiştir. Düşüncesi hemen uygulamaya ko- 
nularak “Armenian Academy (Kachar Haykakan)” kurulmuş ve 16 
Ekim tarihinde Mikael Tophanelian Akademiye başkan seçilmiştir. 
Daha sonra Antreasian ile düşman olmuşlar ve O da kendi protes- 
tan organizasyonunu kurmuştur. Dinin toleranssızlığı her iki grubu 
da zor duruma düşürmüş ve toplulukta anlaşmazlıklar artmıştır. So- 
nunda Antreasian, Washington Sefaretine Ermeni Akademisi'nin 
devrimci faaliyetler içinde olduğunu ve Osmanlı Padişahı karşıtı 
propaganda yaptığını iddia ettiği bir dilekçe vermiştir?. Tophane- 
'ian Washington'a gidip Sefirle konuşarak durumu düzeltmeye ça- 
lışmıştır. Aynı zamanda 3 Kasım tarihinde Patriğe bir mektup yaza- 
rak Sefaret ile arasında aracılık etmesini talep etmiştir. Patrik 13 
Kasım tarihinde Amerikan Ermeni cemaatinde kendisine bağlı pa- 
paz bulunmadığı için temsil edemeyeceği cevabını vermiştir. Bu- 
nun üzerine Ermeni Akademisi Patrikten sadece Worcester Ermeni- 
leri için olmamak üzere bütün Ermenileri temsil edecek bir görev- 


21 BOA. HR. SYS. Dos. 69, No. 13. 
22 Söz konusu dilekçe ile ilgili BOA'da bir bilgiye ulaşılamamıştır. 
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linin gönderilmesini talep etmiş ve Patrik Hovsep Sarajian'ı gön- 
dermiştir. Protestan Ermeniler ile 13 Şubat 1886 tarihinde New 
York'da kurulan ve milliyetçi fikirleri yaymaya çalışan Ermeni Bir- 
liği örgütü buna karşı çıkmışlardır”. 21 Mart 1894 tarihinde “Wor- 
cester Daily Spy” gazetesi Hınçak lideri Nişan Karabetyan ile bir 
ropörtaj yayınlayarak propagandaya yardım etmiştir” 

Harput”lu bazı Müslümanların New York'a gelerek Worcester, 
Providence ve diğer şehirlere dağıldığı anlaşılmıştır. Boston Şeh- 
benderi Baltacı Efendi'nin bildirdiğine göre bu Müslümanların 
1893 tarihindeki miktarı 60-70 civarında olup bazıları da işsizdir. 
Şehbender, Ermenilerle Müslümanlar arasında bazı anlaşmazlıklar 
bulunduğunu, çare bulunmazsa sorun çıkacağını ve Worcester'de 
bulunan “Ferhat” isimli kişinin bir arbede çıkarmasının beklendiği- 
ni bildirmiştir?. Washington Sefareti, Hariciye Nezaretine, Ermeni- 
lerin Müslümanlara kötü davrandıklarını ve Müslümanların muhit- 
lerinden memnun olmadıklarını bildirmiş ve ABD'ye göç etmeleri- 
nin önlenmesini istemiştir”. Washington Sefaretinin 28 Mayıs 1894 
tarihinde bildirdiğine göre; Worcester fabrikalarında çalışan Müslü- 
manlar Ermeni tahrikçilerinden şikâyet etmektedirler. Amerika'da 
bulunan Ermenilerin Müslümanlarla ilgili her konuda aleyhte bu- 
lunmayı alışkanlık haline getirdiklerini bildirmişler ve sefir de bu 
durumu teyit etmiştir. Ermeni örgütü için para toplandığını ancak 
toplanan miktarın abartıldığını bildirmektedir. Ermenilerin Osman- 
lı sularına gönderilmek üzere Amerikan Hükümetine iki zırhlı satın 


23 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 128—130. 

24 Haluk Selvi, “Amerika Birleşik Devletleri'nde Ermeni Faaliyetler 
(1892—-1896)”, Ermeni Araştırmaları: 1. Türkiye Kongresi Bildirileri, 111. Cilt, 
ASAM Ermeni Araştırmaları Enstitüsü Yay. Ankara, 2003, s. 27-37. 

25 BOA. HR. SYS. Dos. 2851, No. 14; 8 Mart 1893 tarihli bir yazıda da ermeni 
göçmenlerin Müslüman göçmenlere kötü davrandığı bildirilmiştir. Osmanlı Bel- 
gelerinde Ermeniler, Cilt 11, Belge No. 154. 

26 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 16, Belge No. 10. 
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aldıkları dedikodusu vardır”. Harput'lu Nahigian'ın Müslümanları 
da Osmanlı Devleti aleyhine faaliyette bulunmak için teşvik ettiği 
Hariciye Nezaretine bildirilmiştir”. 

9 Nisan 1893 tarihinde tespit edilen ilk Müslüman-Ermeni 
kavgası gazetede yayınlandı. Worcester'in Dungarvan bölgesinde 
Paskalya nedeniyle Katolik Ermeniler, Müslümanlar ve Yunan asıl- 
lıları kutlama için davet etti. Hristiyanlardan birinin masa örtüsüne 
haç işareti çizmesiyle başlayan tartışma silahlı bıçaklı bir çatışma- 
ya döndü. Görgü tanıklarının anlattığına göre kan oluk gibi aktı. On 
bir kişi kavga nedeniyle tutuklandı29. Mavroyeni Bey, 15 Mayıs 
1893 tarihinde Worcester polis tutanaklarını Hariciye Nezaretine 
göndermiştir. Raporlar Ermenilerden de Türk diye bahsetmektedir. 
I Nisan 1893 tarihinde Bloomingdale Caddesinde bir grup Türkün 
toplandığını ve polislerin olay yerine gelerek kalabalığı dağıtmaya 
çalışırken arbede yaşandığı ve yaralananlar olduğu rapor edilmiştir. 
Tutuklananların isimleri şunlardır; George Visara, Akel Haddad, 
İsak Bisara, George Mekeol, Selim Martin ve V(9). Abdno”, Tutuk- 
lananlar aslen Türk olmamalarına rağmen resmi tutanaklara Os- 
manlı vatandaşlığının Amerika'da algılandığı şekliyle, Türk olarak 
kaydedilmiştir. 

1893 tarihinde rahip Çitciyan'ın devlet aleyhinde faaliyette bu- 
lunduğu tespit edilerek kim olduğu, ne zaman Worcester'e gittiği ve 
ne ile meşgul olduğu New York Şehbenderinden araştırması isten- 
miştir”. 

27 BOA. HR. SYS. Dos. 2853, No.3. 

28BOA. MV Dos. 82, No. 86. 

29 BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 43. 

30BOA. HR. SYS. Dos, 2735, No. 44. 

31 BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 40; Mehmet Şükrü Efendi isminde bir Türk, 
Eleşkirt'te Gegham isimli bir Ermeniye Türkçe öğretmiş ve kendisi de Ermenice 


öğrenmiştir. Ermeni okullarında Türkçe öğretmenliği yaparken Çevirme köyünde 
sağlığı pekiyi olmayan Harput Amerikan Koleji öğrencisi Karekin Chitjian ile 
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1895 yılından itibaren Osmanlı Devleti, özellikle Ermeniler 
için önemli bir yerleşim merkezi olan Worcester'i izlemiştir. Rahip 
Derunyan ve Tophaneliyan başta olmak üzere Worcester'deki Er- 
meni liderleri Osmanlı Sefaretinin dikkatle takip ettiği, en çok 
önem verdiği kişiler olmuştur>. 

Worcester'de yaşayan Ermenilerin yaptıkları miting ve toplan- 
tılarda söyledikleri “Sason Feryadı” isimli Ermenice şarkı 1895 yı- 
lında Washington Sefaretince Fransızcaya çevrilerek Hariciye Ne- 
zaretine gönderilmiştir. Tercüme bürosunun Osmanlıcaya çevirdiği 
şarkı şöyledir: 


karşılaşmıştır. İkisi iyi arkadaş olmuşlar ve bir gün Chitjian ile aralarında şöyle bir 
konuşma geçmiştir. Daha fazla Müslüman kalmak istemiyorsan kendine bütün Hı- 
ristiyanlar gibi ikinci bir isim almalısın O zaman Abrahamian olarak çağırılmak 
isterim. Çünkü ben İbrahim'in oğluyum. Hayır, sen beden olarak İbrahim'in oğlu- 
sun, ruh olarak İncil'in oğlusun. Bundan dolayı Aveteranian (İncil'in oğlu) olarak 
çağırılacaksın. Aveteranian (Mehmet Şükrü Efendi) Rusya, İsveç, Çin, Almanya 
ve Bulgaristan'da misyoner olarak çalıştı. 1918 yılında German Orient Missi- 
on'dan ayrılarak Richard Shafer ile Potsdam?'da Dr. Lepsius'un misyonuna katıdı 
ve 1919 yılında öldü. Karekin Chitjian, Harput'ta eğitimini tamamladıktan sonra 
vaiz olarak bir köye gönderildi. Orada bulunduğu zaman içinde politikaya merak 
sardı ve Türklerden nefret etmeye başladı. Karısı ve çocuklarını geride bırakarak 
Amerika'ya kaçtı. Amerika'da Armenian Evangelical kilisesinde vaizliğe başladı. 
Ermenileri bir arada tutmak için “Voice from the Homeland” adıyla bir dergi çı- 
karmaya başladı. Amerika'da 20 yıl çalıştıktan sonra Londra'da devrimci Ermeni 
komitesi toplantısına katıldı. Liberal bir Ermeni toplumunun oyunlarla, düzenbaz- 
lıkla ve yanlışlıklarla başarılayacağını sadece barışçıl olarak başarılabileceğini sa- 
vundu. Çoğunluğun desteğini alarak Dünyada Ermenilerin yaşadığı ülkelere gide- 
rek oralardaki Erenilere anlatmasına karar verildi. Bir devrimci Ermeni gazeteci 
onu insanlık düşmanlığı ile suçladı. İlk olarak Avrupa gezisine çıktı. Bulgaristan'a 
gitti. Şumnu da Aveteranian ile görüştü. Aveteranian kendisine tehlikede olduğu- 
nu, politik partilerle mücadeleyi bırakmasını ve vaiz olarak insanlara hizmet etme- 
sini tavsiye etti. Chitjian, Tiflis'te vereceği konferanstan sonra işine döneceğini 
söylemiş ancak Odesa'da Ermeni devrimcileri tarafından öldürülmüştür. John 
Aveteranian, Richard Shafer, John Richard, 4 Muslim Who Became a Christian, 
Autors Online Ltd. Hartford, England, 2002, s. 43—46. 

32BOA. HR. SYS. Dos. 2739, No. 22. 
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“Sason Feryadı 

Ağla ey bedbaht Sason kazâsı ağla. Sana “ne için ağlıyorsun” 
diyecek kimse yoktur. Tali-i na-sazın ağlamaktır. Senin hal-i yeis-i 
alüd yine teselli bahş olacak ferd-i aferide mefkuddur. 

Ey garik-i hüzün vc keder Sason toprağı heyhat senin gözlerin- 
den cfşandır. Ben senin ah u iniltini işitiyorum. Nale ü feryadın be- 
ni dilhun ediyor. 

Pir-ü masume izhar-ı rahm ve şefkat olunmayarak biçarc yav- 
rularım hak-i pak-i vatan üzerinde bilarahm helak edildiler. 

Validesinin aguş-u şefkatinde izhar-ı şebaşetle tebessümnişar 
olan bir tıfl-ı masumun tebessümünc düşman kalbini mukabele et- 
ti. 

Ötede beride (.....) olan vatan (....) sadaları vasıl-ı zaman deh- 
şet olunca hedef-i tiğ-i düşman oldu. 

Zalimler genç kızları bir mahalle cem ile tebdil-i din etmeleri- 
ni teklif verdi. Muvafakat görmeyince bikirlerini izale ediyorlar. 

O biçareler biz Hristiyan geldik, Hristiyan kalacağız. Toprak 
üzerinde sürünen bu vücutlardan başka bir şeyimiz yoktur. Bizi katl 
ediniz demekle iktifa ediyorlar. 

Biçare kızlar ve daha sair birçok kesan suret-i barahmanede it- 
laf olunuyor. 

Elli Ermeni bir mahalde toprağa yatırılarak üzerlerine çalı çır- 
pı yığılmış ve ateşe verilerek ve diri diri ihrak olunmuştur. 

Biraz sonra sağ olarak meydana çıkan bir Ermeniye vay daha 
sağ Ermeni kalmış denilerek parça parça edilmiştir. 

Yalnızköyçobanıylabirrahip(.................... ) namında biri 
masum ve itaatkar ad olunarak tüme-i şimşir olunmadan korunmuş- 
tur. 

Caniler kimseye merhamet etmiyorlar. Bir rahibin boynuna 
zincir geçirerek bir dağdan diğcrinc sürükledikten sonra kesmiştir. 
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Memalik-i Şahanede katl ve şenayi icra olunmakta orada Er- 
meni ecdadıyla memlü kanlı bir nehir cereyan etmektedir. 

Osmanlı askeri, Ermeni itlaf eder ise bunu makam-ı iftiharda 
beyan eylemekte diğeri yüz kişi katl eylediğini söylemektedir. 

Ey cemiyet-i beşeriye Ermenilerin duçar bulundukları sefalet 
ve mezelleti görmüyor musunuz? Ne zamana kadar gayri müteessir 
kalacaksınız? Kulaklarınız sağır mıdır, işitmiyor musunuz? Bu ni- 
da ve niyaz hep Ermenilerindir. 

Ey Cenab-ı Hak, ümidim yalnız sendedir. Sen adilsin. Ahkam- 
1 ilahiyyen (.......... ) Sen müntekimsin. Elbette Ermenilerin düş- 
manlarını görür ve intikam alırsın”.” 

Anlaşılan Ermeniler kendi milletine de asılsız iddialarla ilgili 
olarak propaganda faaliyetlerini başarıyla yürütmüşlerdir. Bu top- 
lantılara katılan yabancıların da etki altında kalmamaları mümkün 
görülmemektedir. Ermeniler masum millet rolünü başarıyla oyna- 
mışlardır. Bu propaganda sadece Worcester'de kalmamış Ermenile- 
rin bulunduğu her yere yayılmıştır. 

Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 27 Aralık 1892 tarihinde 
Hariciye Nazırı Sait Paşa'ya gönderdiği yazıda Ermenilerin en bü- 
yük toplantılarından birinin Worcester Lorell St.deki Ermeni Kili- 
sesinde G. Giragos'un başkanlığında toplandığını ve amacın Nisan 
ayında Worcester'de Amerika'daki Ermenilerin kongresinin yapıl- 
ması kararının verildiğini bildirmiştir. Toplanacak kongrenin ama- 
cı, Amerika'daki Ermenileri entelektüel, sosyal ve politik yönden 
yükseltmenin tartışılmasıdır. Kongrenin Worcester'de toplanması- 
nın nedeni de diğer şehirlere nazaran daha çok Ermeni'nin bu şehir- 
de yaşamasıdır”. Yine 1895 yılında Worcester Ermenileri, merkezi 
Worcester?'de veya New York'ta olmak üzere birleşik bir Ermeni 


33 BOA. HR. SYS. Dos. 2855, No. 35. 
34 BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 36. 
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derneği kurulması için Amerika'daki Ermenilere müracaat etmeye 
karar vermişlerdir”. 

Worcester'de 1895 yılında yapılan bir toplantıda ise, Amerika 
kamuoyuna hitaben bir beyanname yayımlamaya karar verilmiştir. 
Beyanname sadece Worcester gazetelerinde yayımlanmıştır”. 

Worcester'de görevlendirilen Pinkerton Dedektiflik Bürosu, 
Ermeni komitelerinin her Pazar toplanarak Osmanlı memurlarına 
dayandırılan asılsız mczalim ile ilgili görüştüklerini bildirmiş, dışa- 
rıdan başka birinin bu topluluğa girmesinin zor olduğunu, çünkü 
Ermenilerin sadece kendi millettaşlarıyla iş yaptıklarını tespit et- 
miştir”, 

Washington Sefareti, New York Ermenilerinin Worcester Er- 
menileriyle birlikte, Londra'da bulunan Sason'lu üç Ermeni'yi 
masraflarını karşılayarak Amerika'ya getirtmek istediğini öğren- 
miştir. Ermeniler, Amerika'ya gelecek Ermenileri kullanarak Erme- 
ni davasına yardım edeceklerini düşünmektedir. Bunu en çok des- 
tekleyenler Seron, Sekayan, Derunyan ve Barakyan isimli Ermeni- 
lerdir. Mitinglerle daha önce Fransa, Rusya ve İngiltere'nin Osman- 
lı Devleti'ne teklif ettikleri ıslahatı reddedip bağımsızlık talep et- 
mektedirler. Rahip Filip Maksum (?), Rahip Frederik Gadin (?) ve 
Rahip Frank (7?) gibi Ermeni yanlıları ile Kulasyan(?) isimli Erme- 
ni Osmanlı Devleti aleyhinde nutuklar söylemektedir. Ermenileri 
destekleyen İngiltere'nin faaliyetlerini desteklemesini Amerika Hü- 
kümetinden istemektedirler. Ayrıca “Terkibat-ı Faaliye Cemiyet-i 
Milliyesi” kâtibi rahip Frank (?)'ın Gladston ve Bryce'a yazdığı bir 
yazının imza kampanyasını sürdürmesi Protestan rahiplerden rica 
etmektedir. “Dük Darjil” ve “Dük de Westminister” gibi Osmanlı 
Devleti aleyhinde bulunanların desteğini almayı ummaktadırlar. 


35 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 26, Belge No. 31. 
36BOA. HR. SYS. Dos. 2855, No. 43. 
37 BOA. HR. SYS. Dos. 2855, No. 68. 


129 


Ahmet Akter 


Yine 1895 yılında Rahip Marshall, Hallway, Miks (?), Gold ta- 
rafından Worcester'de düzenlenmesi planlanan mitingin düzenle- 
nememesi üzerine Protestan rahiplerinden Ermeni mezalimi hak- 
kında vaazda bulunmaları tavsiye edilmiştir. Artık Ermeni mesele- 
si kamuoyunda dini bir sorun haline getirilmiştir”. 

Bu faaliyetler ve miting çalışmaları nedeniyle Washington Se- 
fareti Amerika Dışişleri Bakanlığına 27 Haziran 1895 tarihinde bir 
nota vermiştir”. 

8 Eylül 1895 tarihinde Worcester Ermenilerinin yaptıkları mi- 
tingde Amerika Hükümctinden Ermenilerin yaşadıklarına kayıtsız 
kaldığı, Osmanlı Devleti taraftarı olduğu ve misyonerlerin hakları- 
nı korumadığı için İstanbul Elçisi Terrell'in görevden alınmasını is- 
tedikleri Washington sefaretinden bildirilmiştir”. 

Worcester Belediye Başkanı, 1896 yılı başında Amerikan Kızıl 
Haç Başkanı Miss Barton'un Ermenilere gönderilecek tahılın yük- 
leneceği bir savaş gemisinin Osmanlı Devleti nezdine gönderilme- 
sini Amcrikan Kongresinden talep etmiştir. Washington Sefareti, 
Ermenilere yardım toplamak için dajma Osmanlı Devleti aleyhinde 
faaliyette bulunulduğunu, maksadın yardım toplamak olmadığını 
ve bunun kabul edilemez olduğunu Amerika Dışişleri Bakanlığına 
bildirmiştir”. 

1895 yılında İstanbul Ermeni Patriğinin Sason'da meydana ge- 
len olaylardan dolayı çoğunluğu kadın ve çocuklardan oluşan Er- 
menilere yardın edilmesini, kiliselerde yardım toplanmasını isteyen 
bir mektubun açıklandığı İngiliz gazetelerinde yazılmıştır. “Asso- 
ciation Fil-Armen D'americ” derneğinin katibi Ayvazyan Washing- 
ton'da bulunan rahip Johnston'a ve Worcester Ermenileri rahip F. 
E. Clark'a bahse konu yardım kampanyasından dolayı teşekkür et- 
38 BOA. HR. SYS. Dos. 2850, No. 4. 

39 BOA. HR. SYS. Dos. 2850, No. 3. 


40 BOA. HR. SYS. Dos. 2838, No. 41. 
41 BOA. HR: SYS. Dos. 2834, no. 27. 
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miştir? Worcester Our Savior kilisesi rahibi Derunyan, İstanbul Er- 
meni Patriğinin kendisinden Anadolu'da yardıma muhtaç Ermeni- 
ler için yardım toplamasını istediğini iddia ederek kilisesinde yar- 
dım toplamış ve Worcester'de çıkan “Telegram” gazetesinde haber 
olarak yayımlanmıştır. Sefaret zaten fakirlik içinde bulunan Erme- 
nilerden Patriğin böyle bir istekte bulunamayacağını bildirmiştir”. 
Gazetc her zaman Ermenileri destekleyici yazılar yazmıştır”. Anla- 
şılan, Derunyan propagandanın her türlüsünü kullanmıştır. 

Worcester'de kadınların çalıştığı fabrika “The Denholm and 
McKay Company”dir”. Ermeni genç kızlar ise ilk işlerine Front 
Stodeki EW. Woolworth mağazasında başlıyorlardı46. Ermeni cr- 
keklerin çoğunluğu İsveç göçmenlerinin çalıştığı “Norton Compa- 
ny”nin Ermenilere kapalı olduğu zamanlarda, daha sonra “Ameri- 
can Steel and Wire Company” olacak olan “Washburm Moen Com- 
pany”de çalışıyorlardı", Washbum şirketi Ermenilerin başlangıçta 
Lake kasabasına, fabrikanın taşınmasından sonra Waukegan'a gel- 
melerine neden olmuştur”, 1867 yılında Worcester'e gelen ilk Er- 
meni Aaron Yenovkian bu fabrikada çalışmaya başlamış ve bütün 
arkadaşlarına gelmeleri için mektup yazmıştır. Gelenlerin bazıları 
ihtiyaç duyulan tecrübeli işçi, tenekeci/kalaycı ve metal işçileriydi. 
İngilizce bilenler büro işlerine alınmıştır”. 

“The Worcester Theater” Ermeni ailelerinin en popüler eğlen- 
ce yerlerinden biriydi”. Institute parkında kayak yapmak ve hokey 
oynamak her zaman en popüler kış sporları olmuştur". 


42 BOA. HR. SYS. Dos. 28590, No. 22. 

43BOA. HR. SYS. Dos. 2834, No. 47. 

44 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, 5.116. 

45 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s. 96. 

46 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s.104. 

47 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s.107. 

48 http://www.rootsweb.com/—illake/ethnic.himl 
49 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s.108,128. 
50 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s.98. 

5I Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, 5.108. 
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Anlaşılan kan davaları bile Amerika'ya ulaşmıştır. 1896 yılın- 
da Worcester'de Nisak Der Sahaciyan, Bağdasar Şivanyan tarafın- 
dan öldürülmüştür. Şivanyan, Sahaciyan'ı Tarsus'ta Hacı Kiragos 
ve eşini öldürdüğü için katlettiğini söylemektedir. Sahaciyan'ın 
avukatı bu konunun açıklığa kavuşturulması için Washington Sefa- 
retine başvurmuştur”. 


b. CALIFORNIA 

Califormia”daki “Armenian Yellow Pages””e göre Ermenilerin 
en yoğun oturdukları on yerleşimin isimleri; Burbank, Fresno”, 
Glendale, Hollywood, Los Angeles, Montebello, Orange County, 
Pasadena, San Fernando Valley ve San Francisco”dur”*. 


1980 yılında yapılan nüfus sayımına göre; Califoria'daki Er- 
menilerin “o 9,7 si Türkiye topraklarında doğanlardan oluşmakta- 
dır. 1990 yılı Amerikan Nüfus Sayımı Kurumuna göre California 
da 120.000 Ermeni yaşamakta, ancak Ermeniler bu sayının 250.000 
olduğunu iddia etmektedirler. 

Ermenilerin Califomia”ya geliş sebeplerinden biri iklim ve do- 
gasının yaşadıkları yerlere benzemesidir. Gelenler akrabalarını ve 
arkadaşlarını da yanlarına çağırmışlardır"*. Kaliforniya'ya ilk gelen 
Ermenilerden biri olan Hagop Seropian(1881), Merzifon'daki akra- 
ba ve arkadaşlarını “tekne büyüklüğünde karpuzlar, yumurta bü- 
yüklüğünde üzümler ve 9-10 kilo ağırlığında patlıcanlar” yetiştir- 


52BOA. HR. SYS. Dos. 2859, No. 15. 

53 Dan L. Usher, 4 Companion to the Regional Literatures of America, 
Blackwell Publishing, Madlen, 2003, s. 390. 

54 “Hollywood Armenian Community”, htip://MWwww.angelfire.comyWArmMitk/ 
55 İvan H Light, Parminder Bhachu, Immigration on Enterpreneurship: Cultu- 
re, Capital, and Ethnic Networks, Transaction Publishers, New Brunswick, New 
Jersey, 2004, s. 248. 

56 “Hollywood Armenian Community”, a.g.n. 
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mek üzere Fresno'ya davet etmiştir”. Bu davet 40 Merzifonlu Er- 
meninin 10 Ekim 1883 tarihinde ve 20 Yozgatlı Ermeninin de Ka- 
sım ayında Fresno'ya gelmesi için yeterli olmuştur “*, 

1846 yılında Califomia'ya gelen misyonerler cemaatlerini 
oluşturmak için yeni bir yer keşfettiler. Dişbudak ağaçlarının için- 
deki bu yerin adını “Fresno” koydular. Misyonerler Fresno'nun bu- 
lunduğu San Joaguin vadisine geldiklerinde orada Amerikan yerli- 
leri yaşıyordu ve misyonerler evlerini kurup ilk üzüm bağlarını dik- 
tiler. Misyonerlerin amaçları oldukça basitti: Kutsal şaraplarını 
imal etmek. Misyonerlerin yerleşmesinden sonra 1848 yılında Ca- 
lifomia'da altın bulunması ve 1850 yılında demiryolu inşa edilme- 
si insanların akın halinde bölgeye gelmesine neden olmuştur. Böl- 
geye çiftçilerin de gelmesiyle işgücü ihtiyacı ortaya çıkmış ve 1880 
— 1890 arası nüfus üç katına ve üzüm endüstrisi 100 katına çıkmış- 
tır”, 

İlk Ermeni Fresno'ya 1876 yılında ulaşmıştır. Daha sonra ge- 
lecek Ermenilere tezat olarak cennet”e gelmeyi beklerken daha çok 
cehenneme benzeyen sıcak ve iç açıcı olmayan bir yere geldiğini 
düşünmüştür. Mardiros Yanikian olan adı Ellis Island'da Frank 
Normart'a dönüşmüştür“, Ermeniler o günlerde incir endüstrisinin 
gelişmesinde kili rol oynadılar. İzmir inciri ve beyaz Adriyatik in- 
ciri gibi türler ürettiler ve ülkenin diğer bölgeleriyle dünyaya ihraç 
ettiler. Benzer şekilde bulgur ile üzümün gelişmesinde ve Califor- 
nia'da endüstmin gelişmesinde yardımcı rol oynadılar", 


57 Dennis Papazian, a.g.m.; Nicole Vartanian, “A Fruitful Legacy“, 
http://www.clicia.com/armo-article-fruitful-legacy.html. 

58 Robert Mirak, a.g.e. s. 42; George Byron Kooshian, Jr. a.g.e. S. 35. 

59 hüp:/Mww2.ups.edu/faculty/wkupinse ENGL1I32A4FA404HistDrafts/Megan. 
him. 

60 Yanikian, görevlilere “Nor Mart em” yani “ben yeni gelen adamım” diye Erme- 
nice konuşmuş, görevlinin yanlış anlama sonucu adını Normart diye yazmıştır. Ge- 
orge Byron Kooshian, İr., a.g.e, 5. 32. 

6l Nicole Vartanian, a.g.m. 
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Amerika'nın Doğu kıyısına gelen ilk göçmenler, Merzifon'da 
protestanlığa mezhep değiştiren ilk kişiler olan Hagop ve Garabed 
Seropian kardeşlerdir. Küçük kardeş Simon, 1870”lerin başlarında 
geri dönen birkaç misyonerle birlikte Worcester'e gelmiştir. Orada 
üç kardeş bir dükkân açarak meyve ve kırtasiye malzemesi satmış- 
lardır. Kısa bir sure sonra babaları ölünce Garabed ve Simon Ha- 
gop'u dükkâna bakması için bırakarak Türkiye'ye dönmüşlerdir. 
İklim ve ağır çalışma şartları Hagop'a iyi gelmemiş ve tüberküloz 
olmuştur. Kardeşler 1880 yılında yanlarında üvey kardeşleri Ke- 
vork ve Hovhannes ile geri dönmüşlerdir. Doktor Hagop'a sağlığı- 
nı koruması için Massachusetts”i terketmesini terketmesi gerektiği- 
ni söylemiştir. İyileşmek için Mısır ve Kalifomiya'ya gitmesi ge- 
rekmektedir. Mısır'da kimseleri olmayan kardeşlerin Fresno'da, ta- 
nıdıkları eski protestan misyonerleri Lucy Hatch ve Minnie F. Aus- 
tin bulunmaktadır. Simon, diğer genç kardeşlerini Worcester'de bı- 
rakarak Hagop ile birlikte 1881 sonbaharında Fresno'ya ulaşmıştır. 
Hagop daha sonra Worcester'deki kardeşlerine ve Merzifon'daki 
arkadaş ve akrabalarına yazarak Fresno'ya çağırmıştır. Kardeşler 
1882 yılında ulaşmışlar ve Hagop Worcester'de kazandığı parayla 
16.000 m? arazi satın almıştır. Daha sonra Haji Bedros Seferian, S. 
Minasian, Merzifonlu Stepan Shamirian ve üç çocuğu gelmişlerdir. 
Şubatta Muş'lu Melkon Markarian karısı ve dört çocuğu ile Erzu- 
rum'lu Mahdesi Bedros Bedrosian (Amerika'da bilinen adıyla Had- 
ji Agha Peters) ve ailesi ulaşmıştır. New York halı tüccarı Melkon 
Markarian Amerikan vatandaşı olduktan sonra Türkiye'ye dönmüş- 
tür. Markarian Amerika'da ev inşa eden ilk Ermeni'dir. Çocukları 
arazi sahibi olmuş ve en büyük oğlu Hrant zamanında Kalifomi- 
ya'nın en büyük incir bahçesinin sahibi olmuştur. Bedros'un arazi- 
si şehir büyüdükçe değerlenmiştir?. 


62 George Byron Kooshian, a.g.e. 5. 33-35. 
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1885 yılında Bitlisli Vartanian ve kardeşi Reverend Avedis 
Vartanian gelmiş ve Yettem'de “Armenian Library”i kurmuştur. 
Büyük bir üzüm bağı da satın almıştır. 1886 yılında Osmanlı poli- 
sinden kaçan Garabed Nishigian ve ailesi gelmiş ve büyük bir ara- 
zinin sahibi olarak zengin olmuştur. Arabkir'den 1887 yılında gelen 
ilk göçmen Sarkis Jihanshahian ve kardeşi üzüm bağı sahibi ve ter- 
zi olarak zengin olmuşlardır. Diğer Azadian kardeşlerden dördü 
1885 yılında üzümbağı sahibi olmuşlar ve kuyumculuk yapmışlar- 
dır. 1888 yılında Diyarbakır'dan gelen ilk Ermeni olan Reverend 
Giragos Hovhannesian, topluluğun dini ve politik ilişkilerini sür- 
dürmüştür. Büyük miktarda hemşehrisinin bir kısmı New Jersey 
ipek fabrikalarında çalışmaya gelmiş, diğer bir kısmı da Del Rey ve 
Sander'a yerleşmişlerdir. Birçok Harput'lu göçmenden ilk gelen 
Mahdesi Hagop Rustigian'dır. Ailesinin diğer mensupları daha son- 
ra gelerek üzüm yetiştirmiş ve yüzlerce dönüm arazinin kontrolunu 
ele geçirmişlerdir. Sonraki yıllarda Harput'luların miktarı artmış ve 
Fresno”daki en büyük Ermeni topluluğu haline gelmişlerdir. Üzüm 
yetiştirci olarak birçoğu daha sonra zengin olmuştur”. 

1890 yılında Fresno*da içlerinde birkaç protestan din görevlisi 
bulunan fakat hiç gregoryen din görevlisi olmayan Ermeni nüfusu 
sadece 165 kişiden oluşmaktaydı. Hagop Nishigian'a göre 1897 yı- 
lında Fresno'da 51 evli çift, ailesi Türkiye'de 7 erkek, 5 dul erkek, 
15 dul kadın, 88 genç erkek, 18 genç kız, 15 yaşın altında 94 çocuk, 
3 yabancıyla evli erkek ve | yabancıyla evli kadın olmak üzere 329 
kişi bulunmaktaydı. Genç erkekler göçmen işçiler, doğudaki fabri- 
kalarda çalışan dökümcüler, genç kardeşler ve göçmen ailelerinin 
yetişkin çocuklarından oluşmaktaydı. Erkek iş gücü yaklaşık 
154”tü ve diğerleri küçük yaşta veya çalışamayacak durumdaydı. 
Ermenilerin sosyal sistemine göre bütün kadınlar aileye dâhildi ve 


63 George Byron Kooshian ir, a.g.e. s. 38-39. 
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ya cvde oturur veya aile işinde çalışırdı. Nishigian'a göre 94 kişi şe- 
hirde, geri kalanlar ise 50-100 kişilik gruplar halinde tarım sektö- 
ründe çalışmaktaydı. Yıllar sonra Ermenilerin çoğu toprak sahibi 
olarak hayatlarına devam etmişlerdir.*. 

Ghazar Melkonian, Harput'ta çobanlık ve işçilik yapıyordu. 
Karısı, Haiganoush, fakir bir köylü ailesinin kızıydı. 1913 yılında 
Ghazar eşi ve üç çocuğundan ikisi ile bindikleri Fransız gemisinde 
Amerika'ya sığınma hakkı için başvurmaya karar vererek yönlerini 
ABD'ye çevirmiştir. Fresno kasabasında tarım işçisi olarak çalış- 
maya başlamıştır. Gelininin büyükbabası, Misak, Merzifonlu küçük 
bir burjuva ailesindendir. 20'li yaşlarda Hınçak Partisinin aktif bir 
üyesi olduğundan iki kez hapis cezası alarak sınır dışı edilmiştir. 
Fresno kasabasına gelip satın aldığı küçük bir çiftlikte geçimini 
sağlamaya başlamıştır. 

Misak”ın kardeşi, Jacob Seropian, 1870 yılında Califoria'nın 
Fresno kasabasında arazi alan ilk Ermenilerden biridir. O dönemde 
şehrin doğusundaki tepelerde sığır hırsızları ve tren soyguncuları 
saklanıyordu. Yıllar sonra 1890'larda, Jacob'un kardeşleri John ve 
George, San Joaguin vadisinde nefret edilen Güney Pasifik Demir- 
yolu şirketinin tekelini kırmaya yardımcı oldular", 

M. Mukjian, Dickran Kaloostian, Peter Thompson ve Harry 
Yanukian 1898 tarihinde Fowler'a göç etmiş ve geçimlerini sağla- 
mak için üzüm bağlarını kiralamıştır. Komşu kasaba Selma'ya da 
Hadji Asadoor 1898 yılında göç etmiştir. Aynı zamanda Del Rey, 
Kingsburg ve Parlier'e de Ermeni göçmenler yerleşti", Papaz He- 
rautoon Jenanian 1901 yılında Fresno yakınlarındaki gelişmemiş 
küçük araziyi Ermenilere sattı. Yettem veya “Garden of Eden” de- 
64 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 41-42. 

65 Monte Melkonian, “An Interview with Markar Melkonian: Author of “My Brot- 


her's Road” Brother of National Hero and Martyr”, Massis Weekly, 9 Nisan 2005. 
66 htip:/Www.sigregoryfowler.com/History Main.htm. 
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nilen bu bölgede yalnız Ermenilerden oluşan bir topluluk oluşturul- 
du“. 

Parnag'a yerleştiği bilinen ilk Ermeni Kayseri'li Serope Yezdi- 
kardashian'dır. Kalifomiya'ya 1900 yılında üniversitede okumak 
için gelmiştir. Daha sonra orman mühendisi olarak çalışmaya baş- 
lamıştır. O'ndan sonra gelenlerden bazıları şunlardır: 1900 yılında 
gelen Harputlu Avedis Enfiajian ve Hovhannes; 1901 yılında ge- 
len* Reverend Haigag Khazoyan, 1902 yılında gelen Hovhannes 
Arakelian, Elmas Dinjian ve oğlu; 1903 yılında gelen Dikran Ava- 
kian ve karısı; 1903 yılında gelen M. Jamgochian ve oğulları. 1905 
yılı sonunda Pamag'a yerleşen Ermeni sayısı 100'e ulaşmıştır”. 

1914 yılı ortalarında Kalifomiya Ermeni nüfusu Los Ange- 
les”da 2.000 kişi olmak üzere 10.000'e ulaşmıştır. 1915 yılı Fresno 
rehberine göre de Fresno'daki Ermenilerin sayısı 6.334'dür”. 

İlk Ermeni göçmenleri “Altın Ülke'nin Ekmek Sepeti”ne San 
Joaguin vadisine geldiklerinde bu sıcak, kuru iklimli, düz ve verim- 
li toprağı sevmişler ve büyük üzüm bağları kurarak meyveyi paket- 
leyerek satmaya başlamışlardır. Üzüm, daha sonra 1898 yılında 
Fresno kültüründe önem kazanıp “Armenian's Grape Blessing Fes- 
tival”i yapılmaya başlandığında amaç üzümün önemini ortaya çı- 
karmaktı. Çünkü Ermeni inancına göre Nuh tufanından sonra Nuh 
karaya ayak bastığında yere bir şişe şarap gömmüş ve bu gün yedi- 
gimiz üzüm gömülen şaraptan gelmektedir. Üzüm tanrıya sunulan 
bir üründür. Ermeniler, her yıl bir çanta kutsal Fresno üzümüyle 
festivalden ayrılmaktadır”. 


67 Nicole Vartanian, a.g.e. 

68 Burke, Alison, “Eden in the Valley: The Armenian Community in Fresno”, 
World & I, Vol. 18, Issue 12, Dec. 2003, s. 162—189. 

69 George Byron Kooshian Ir. a.g.e. s. 57. 

70 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 45. 
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Ermeniler, 1909 yılında yeni çıkan göçmen yasasından önce 
Asyalı sayılırken yasadan sonra beyaz sınıfına alınıncaya kadar Ka- 
liformiya'da tarım arazisi almakta güçlük çekmişlerdir?. Kalifomi- 
ya'da gizli azınlık diye bilinen Ermeniler, kuru üzüm endüstrisi ko- 
nusunda oldukça açık bir rol oynamışlardır. İş birliği içinde çalışma 
becerileri küçük işletmeler halinde bulunan Ermenilerin tekelleş- 
melerini sağlamıştır”. İşçi olarak başladıkları bağ ve paketleme 
atölyelerinde kazandıkları birikimleriyle arazi satın almışlardır. Za- 
manla incir ve kuru üzümleri demiryolu ile pazarlamaya başladılar. 
Başarılı Ermeniler diğerlerini tarla ve paketleme atölyelerinde işe 
aldılar. Paketleme atölyeleri ekonomik değişimin bir aracıydı. Çün- 
kü birçok Ermeni nispeten yüksek ücret alarak göçmen statüsünden 
arazi sahipliğine bu yöntemle geçmiştir”. 

1908 yılında Amerikan Göçmen Komisyonunun tespitine göre; 
Ermenilerin sahip oldukları 10.100 hektar araziden 6.464 ile 8.080 
hektar arasındaki miktarı bağlıktır. Yani Ermeniler endüstrinin 1/6 
sına sahiptirler”. Ermeniler, arazi satın alırken diğer milletlere na- 
zaran daha yüksek fiyat teklif ederek Kalifomiya'da büyük arazi 
sahibi olmuşlardır. 1921 yılında Fresno'da 9020'si kiralık olmak 
üzere 3.000 çiftliğin sahibiydiler”. 

Kuru üzüm endüstrisine sahip şehirlerdeki ermeni nüfusu aşa- 
gıya çıkartılmıştır”. 

72 Camile Guerin-Gonzales, Mexican workers and the American Dreams: Immi- 
gration, Repatriation and Californian Farm Labor, 1900-1939, Rutgers Univer- 
sity Press, U.S. 1994, s. 21. 

73 Victoria Saker Woeste, The Farmer's Benevolent Trust: Law and Agricultu- 
ral Cooperation in Industrial America, 1865—1945, The University of North Ca- 
rolina Press, U.S. 1998, s. 53. 

74 Victoria Saker Woeste, a.g.e. s. 54-55. 

75 Victoria Saker Woeste, a.g.e. 5. 55. 

76 Carey McWilliams, Facrories in The Field: Story of Migratory Farm Tabir 


California, University of California Pres, Los Angeles, 2000, s. 120-121. 
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Şehir (Ermeni Sayısı (1918) Toplam nüfus (1920) (o Yüzde 


Fowler 1,000 1.528 65 

Fresno 4,000 45.086 9 

Kingsburg 600 1.316 46 
Reedley/Dinuba 700 5.847 12 
Sanger/Centerville 200 2.578 8 
Selma 500 3.158 16 
Turlock 400 3.394 12 
Visalia/Tulare (o 400 9.292 4 
Toplam 7.800 72.199 10,8 


Washington Sefareti, 1893 yılında California'da yaşayan Er- 
menilerden Fresno'da bulunanların bazılarının Osmanlı Devleti 
aleyhinde faaliyette bulunduğunu tespit etmiştir. Bunlardan Misak 
ve Agop isimli Ermeniler Fresno'ya birkaç kilometre uzakta bulu- 
nan ve Ermeniler tarafından kiralanmış bir çiftlikte çalışmaktadır. 
Mıgırdıç ve Kamik isimli Ermeniler ise işsiz güçsüz olup zamanla- 
rının çoğunu Seropyan adında bir Ermeni'nin yanında geçirmekte- 
dirler. Bahsedilen şahıslar çok dikkatli davrandıklarından haberleş- 
tikleri ve iletişimde bulundukları şahıslar hakkında bilgi alınama- 
mıştır”, 

San Francisco Şehbenderliği, 20 Ekim 1912 tarihinde Fresno 
Ermeni kolonisinin Yunanlılara yaptığı yardımları bildirmiştir. Se- 
fir Yusuf Ziya Paşa da bu bilgiyi 31 Ekim 1912 tarihinde Hariciye 
Nazırı Gabriel Noradunkyan Efendiye iletmiştir”. 

24 Haziran 1895 tarihli San Francisco Call gazetesinde yayım- 
lanan ilginç bir makalede yasadışı göçmenlerin yasadışı işler yap- 
ması ile ilgili olarak şunlar yazılmıştır; 


78 BOA. HR. SYS. Dos. 2853, No. 66. 
79 BOA. HR. SYS. Dos. 2799, No. 35. 


139 


Ahmet Akter 


“Bu eyalette çok az kişi Arap afyonu (Hashish)'nun Akde- 
niz'in doğu kıyıları ve Kızıldeniz boyundaki gibi yetiştirildiğini, 
hazırlandığını, içildiğini ve çiğnendiğini bilir. Ticaret Odası Başka- 
nı Mr. Nahon Stokton yakınlarında Arap ve Ermeniler veya Türkler 
tarafından 81.000 m? kenevir yetiştirildiğini öğrendi. Çiftçilere kuş- 
yemi olduğunu söylemişler. Bu şehirde ve ABD'nin diğer bölgele- 
rinde haşhaş içen Arap ve Türklerin bulunduğu şehirlere kullanma- 
ları için büyük miktarda haşhaş gönderiyorlar. 

Daha sonraları Suriyeli diye nitelenecek, Amerika'ya Lübnan 
çevresinden göç etmeye başlayan ve California'da oldukça az olan 
Orta Doğu'lu göçmenleri tanımlamakta kullanılan ve birbirleriyle 
değiştirilebilir terimler olan “Türk” “Arap” ve “Ermeni”lerin, Sto- 
kton”da sahip oldukları 81.000 m? arsa oldukça büyük gelir getir- 
mektedir. Aynı büyüklükteki arsada eczacılıkta kullanılabilecek 
4.530 ile 9.060 kg. ürün yetiştirilebilir. Ortalama 1/25 üretilebilece- 
gini farz etsek 226,5 ile 453 kg. haşhaş veya 250.000 ile 500.000 
doz alınıyor demektir. 1880 yılında haşhaşın 450 gramı 3 Dolardan 
satılmaktadır.” 

28 Nisan 1895 tarihli New York Herald'a göre ise; Sözde “Tur- 
kish Smoking Parlor”lar “Türkler veya Ermeniler” tarafından işle- 
tilmektedir”". 


c. PROVİDENCE (RHODE ISLAND) 

1937 yılında Providence (Rhode Island) Ermeni topluluğu yak- 
laşık 80 yıllıktı. İlk Ermeni Providence'a 1877 yılında Osmanlı- 
Rus Savaşı esnasında görevli gelen Osmanlı askerleriyle birlikte 
gelmiştir. Askeri birliğin başında Sen Petersburg'da Rusya'nın sa- 
vaş ilanı notasını teslim alan İsmail Hakkı Paşa'nın oğlu Tevfik Pa- 
şa vardır. Rhode İsland Tool Company yetkilileriyle Martini-Henry 


80 Dale H. Gicringer, “The Forgotten Origins of Cannabis Prohibition in Califor- 
nia,” Contemporary Drug Problems, Vol 26, Summer 1999. 
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tüfekleri satın almak için görüşmeye gelmişlerdir. Bu heyetten baş- 
ka Ömer ve Abdullah Efendi heyetleri Providence'e gelmiştir. 
Amerikalı bir bayanla evlenen Ömer Efendi'nin bir kızı olmuştur. 
Boşandıktan sonra evlendiği ikinci karısından da iki oğlu olmuş, 
daha sonra da ismini Miller olarak değiştirmiştir. 

Tevfik Paşa'nın çağırdığı 34 askeri personel silahlı eğitimi için 
Providence'in çöl tarafını kullanmıştır. 

1877 yılında Arakel Soghigian'ın üvey oğlu Harput'lu Ghoo- 
gas Aloojian ve iki Ermeni arkadaşı Rhode Island Lokomotif şirke- 
tinde çalışmak için gelmişler daha sonra Worcester'e gitmişlerdir. 

1877—1884 yılları arasında Worcester'den birkaç ermeni Pro- 
vidence'e gelmiştir. Providence ermeni topluluğunun gelişmesi için 
önemli bir kişi olan Diyarbakır (Dikranakert)'lı Dikran Kohararian 
da aralarındadır. D.J.Cook takma adıyla tanınmıştır. Topluluğun ba- 
bası sayılan Kohararian 20 yaşında Worcester'e çalışmak için gel- 
miş ve Mikael Topanelian'ın evinde pansiyoncr olarak kalmaya 
başlamıştır. Fakat Topanelian”ın kızına olan beğenisini söylediği ar- 
kadaşı, bu ilgisini kızın babasına ihbar etmiştir. Bunun üzerine To- 
panelian, Kohararian'ı evinden kovmuştur. Worcester'i terk eden 
Kohararian Providence'e gelmiş ve Lokomotif şirketinde işe gir- 
miştir. Birçok Ermeni'nin iş sahibi olmasına yardımcı olmuş iyi İn- 
gilizce bildiğinden geceleri de dil öğretmeye başlamıştır. Toplumun 
ileri gelenlerinden Setrak Samurian tarafından desteklenmiştir. O 
yıllarda 50'ye yakın öğrencisi vardı. 

1884 yılında, Providence'e gelen ilk ermeni kilim tüccar Kri- 
kor S. Krikorian'dır. İlk Ermeni ailesi ise 1890 yılı civarında gelen 
Asadour Mavian ve sonradan Mavian'ın kızı Aghavni ile evlenen 
Melkon Shishmanian'dır. 
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1890 yılından önce Providence'e yerleşen Ermeniler şunlardır: 

Harput'tan; Setrak Samourian, Hagop Demirjian, H. Ekizian, 
Shahen Shainian, Bedros Kazanjian, Bedros Manoian, Rupen Ber- 
berian, Sarkis Rustigian, Toros Boghosian, Mardiros Keshishian, 
Mardiros Demirjian, Manoog Hovancssian (Sharkhos Mans), Feshi 
Kevo, Setrak ve Misak Soghigian, Frank Melkonian, Harutunc Sar- 
gavakian (vaiz), Davouljian'ın çocukları, Krikor Krikorian (halı 
tüccarı), Markar ve Kevork Samourian, Simon Samourian, Asadour 
Kayajian ve Harutune Boghigian. 

Arghin'den; Hagop Pamboshooshoian, Kachadour Kasbian ve 
kardeşi Garabed. 

Harput'lu Setrak Samourian, New York'a 1885'de gelmiş, bu- 
laşıkçı olarak bir yıl çalıştıktan sonra Worcester'e giderek haftada 
8-10 dolara tel fabrikasında çalışmaya başlamıştır. Providence'de 
1888 yılında “Browne and Sharpe” fabrikasında haftada 9 dolar üc- 
retle çalışmaya başlayan ilk kişidir. Alexan Bedrosian, Providen- 
ce'e 9 ağustos 1889 tarihinde ulaşan ve o zamanlar dünyanın en bü- 
yük imalathanesi olan “Nicholson File Company”de işe başlayan 
ilk Ermeni'dir. Kısa bir süre sonra Koylu Voskian Kcoseian, Hova- 
ness Mooshoian, Hagop Tadekhian; Shentel'li Minas Derderian ve 
Zakar Sarkisian (bilinen adıyla Fırıncı Siurgin Kakar) gelmiştir. 

Harutune A. Samourian 10 yaşında Amerika'ya gelen ve Pro- 
vidence”de sokaklarda gazete satan ilk ermeni öğrencidir. 

Ermeni avukat Caspar Rustigian, Taşnak (Armenian Revoluti- 
onary Federation)'ın aktif bir lideridir. 

İlk gelenler önce en sağlıksız yer olan Kömürhane (the Coal 
Inn)'de kalmışlardır. Daha sonra Ermeniler topluca kaldıkları pan- 
siyonlara yerleşmişlerdir. 18 Ermeni dört odalı yatağı olmayan bir 
evde yaşıyordu. Her odanın içinde büyük bir tahta kalas vardı ve 
üzerinde ilk gelenler uyuyabiliyordu. Bu evin sakinleri arasında üç 
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Taşçıyan kardeş, zurnacı Muşcg ve Erzincanlı adı Mehmet olan bir 
Türk vardır. Her biri haftada 90 sent kira veriyordu. Boghos Boya- 
cıyan üç kardeşiyle kendi dükkânını açmış ve evden ayrılarak arka 
odasında oturmaya başlamıştır. Kalan 14 kişiden biri aşçı olarak se- 
çilmiştir. Her Pazar hafta boyunca yiyebilecekleri miktarda yemek 
yapmışlar ve yaşamlarını devam ettirmişlerdir. 

İkinci grup olarak gelen Hagop Pamboshooshoian, Arav-Pek- 
hav Paul ve birkaç Harputlu Ermeni de aynı evde kalmışlardır: 

12 kişiden oluşan üçüncü grup Davulcu Toros'un liderliğinde 
üçüncü bir evde yaşamışlardır. Davulcu'nun oğlu (ismini Martin 
(Mardiros) Charleson olarak değiştirmiştir.) 20 Dolara komisyonla 
yeni gelenlere iş bulmuştur. Şehre gelen papaz Vaghinag Vartapet 
kendisini tehdit cderek şehirden ayrılmasını sağlamıştır. 

Bir gün “The Daily Telegram” gazetesi Ermenilerin uzun yaşa- 
madıklarını ve evlerinin hastalık yuvası olduğunu yazmıştır. Evin 
sağlık uzmanlarınca kontrol edileceği gün Ermenilere gizlice bildi- 
rilince Samourian kardeşler, Zakar Sarkiajan, Hagop Terzian, Kri- 
kor Parghamian ve Frank Melkonian evi temizlemişler ve sonuçta 
gazeteler Ermenilerin temiz insanlar olduğunu yazmışlardır. 1891 
yılında birkaç ermeni Providence'de Rhode Island Hastanesine bir- 
kaç yüz dolar bağışlamışlar ve bu haber gazetelerin birinci sayfala- 
rında yayımlanmıştır. Diaspora Ermenilerinin toplumun desteğini 
almaları böylece başlamıştır. 

İlk fırıncı M. Maksoudian herkesin 5 sentten sattığı ekmeği 3 
sentten satarak müşterilerin büyük çoğunluğuna sahip olmuştur. 
Aynı zamanda fırının üst katında lokanta ve haftalığı 3 dolardan 
pansiyon işletmiştir. 

Cemaat büyüdükçe dini ihtiyaçlar artmış ve bir grup Ermeni 
Hovsep Vartapet Sarajian'ı Providence? e davet etmiştir. Sarajian'ın 
gelişinden sonra o günkü toplantı yerinde ve aynı şarkılarla her Pa- 
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zar toplanmaya devam etmişlerdir. O günlerde Krımian Hairik Ka- 
talikos seçilmişti. Ermeniler buna çok sevinmişler ve 7 Eylül 1890 
tarihinde cemaati “Khrimian Association” olarak demekleştirmiş- 
lerdir. İstanbullu Shishmanian başkan, Harputlu Sctrak Samourian 
sekreter ve Harputlu Sarkis Rustigian veznedar seçilmiştir. 

New York'ta Parnak M. Aydanian tarafından basılan Ararat, 
1891 yılında Providence'de dağıtılan ilk Ermeni gazetesidir. Hai- 
gag Eginian Amerika'da Ermeni gazeteciliğinin babasıdır. Jersey 
City de aylık “Arekag”, New York'ta “Azadutiun” ve Fresno da 
“Nor Giank” gazetelerini çıkarmıştır. 

Hovsep Vartapet Sarajian Amerika'daki ilk Armenian Aposto- 
liç Kilisesi papazıdır. 25 Temmuz 1889 tarihinde İstanbul'dan Wor- 
cester'e gelmiş, daha sonra Van piskoposu olarak 1913 yılına kadar 
görev yapmıştır. 

Minas Cheraz, 1893 yılında Chicago Uluslararası Fuarı için 
Amerika'ya geldiğinde Setrak Samourian kendisini Providence'ye 
davet etmiştir. Minas Cheraz Brown Üniversitesinde Ermenistan, 
Ermeniler, inançları ve dilleri ile ilgili bir konferans veriştir. 7 Ekim 
1891 Cumartesi günü Providence Joumal, Minas Cheraz ile yapılan 
uzun bir röportajı sabah ve akşam baskılarında yayımlamıştır. Pro- 
vience'deki dördüncü günü (8 Ekim 1893)'nde Ermenilere verdiği 
konferansta Hınçakistlerin Ermenileri tehlikeye sürüklediğini söy- 
leyince salonda bulunan Hınçakistlerin protestolarına maruz kal- 
mıştır. Bundan sonra Cheraz, 9 Ekim 1893 tarihinde Worcester Po- 
liteknik Enstitüsü müdürü Profesör Homer T. Fuller ile buluşarak 
bir konferans vermiştir. Worcester cemaati Cheraz'a “Eğer kalemin 
mürekkebi biterse biz kanımızla dolduracağız” diyerek altın bir ka- 
lem hediye etmiştir. 

Cheraz'ın gidişinden sonra Providence'de Pazar toplantıları, 
halk toplantıları, politik ve eğitim konferansları ve hatta askeri eği- 
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tim yapılmaya başlanmıştır. Providence Ermenilerinin ilk asker 
eğitimcisi Yüzbaşı Hackett'ti. Ermeni toplumundan eğitim görevli- 
si ise Dzaghig'di. 

Providence Gregoryen Ermeni cemaatinin ilk resmi papuzı 
Vaghinag Vartapet'tir. Mütevelli heyetini de Jorjorian, Deroyent;, 
Keshishian, Mardiros Paghdikian ve Dr. Shahbazian oluşturmuştur. 

Providence'deki ilk eğitim derneği 1894 yılında Setrak Sa- 
mourian ve Boghos Aloojian'ın kurduğu Pro-Educational Associa- 
tion of Kharpert'dır. Kuruluş toplantısı “Protestan Evi”nde yapıl- 
mıştır. Harutune Samourian, Hovaness Soghigian, Arakel Soghi- 
gian, Soghomon Kazanjian, Hovsep Keshishian imtiyazlı üye ya- 
pılmışlardır. 

“The Armenian National Economic Union Library”, 1895 yı- 
lında kurulmuştur. Harputlu Setrak Soghigian, Mardiros Keshish- 
ian, Caspar Arzoomanian, Palulu Harutune Mangooni ve Setrak Sa- 
mourian kütüphanenin gelişmesini sağlamışlardır. 

24 Kasım 1894 tarihinde Utica (New York)'da dağıtılan “Sa- 
turday Globe” gazetesinin yayımladığı bir fotoğrafın fotokopisinin 
Providence'de dağıtılması nedeniyle 8 Aralık 1894 tarihinde Music 
Hall da Ermeniler ve Amerikalıların katıldığı bir protesto mitingi 
yapılmıştır. Papaz Anderson, Bay ve Bayan Dionian, Ermeni asıllı 
Amerikalı şarkıcı Bosse, Papaz F. H. Tomkins, Grace Kilisesinin 
papazı F. A. Horton, James L. Barton (Ermeni misyoneri) ve Rho- 
de Island Valisi Russell Brown mitinge katılmıştır. ABD Başkanı 
Grover Cleveland'a da davetiye gönderilmiştir. 1894 yılından son- 
ra Hairabedian fotoğraf stüdyosu; Takvor Kavczian, Sarkis Papa- 
zian, Hagop Chekinian, Giragos Minasian lokanta; Levon Haroutu- 
nian perakende dükkânı; Dr. Arshag Der Margosian eczane ve Dr. 
Ardashes H. Merdinian muayenchanc açmıştır. Giragos Mina- 
sian'ın lokantası Rhode İsland'daki en eski Ermeni lokantasıdır. 
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1914 yılında St. Sahag and Mesrop kilisesinin binası satın alın- 
mış ve piskopos Muşeg (Seropian) tarafından kutsanmıştır. Arme- 
nian Evangelical kilisesi Eylül 1889 tarihinde kurulmuştur. Diyar- 
bakırlı Hagop Paragian ve 7 üye daha önce ibadetlerini Methodist 
Episcopal kilisesinde yapıyordu. Arpiarian, Providence'deki Con- 
gregational Kilisesine atanan ilk papazdır. 

Providence'de Sarkis Goshdigian, Garabed Parghamian ve 
Dikran Asnoian Hınçak Partisi şubesini 1890 yılında açtılar. Agho- 
ian, A. Deroyents, K. Arzoomanian partinin diğer üyeleriydi. Poli- 
tik konferanslar ve halk toplantıları planladılar. Cheraz'ın gelişin- 
den sonra Hınçakistler Khan-Azad'ı Marksizm ile ilgili konferans 
vermesi için çağırdılar. Hınçak karşıtları “The Armenian Union” 
adıyla örgütlendiler. Bu kargaşa 1896 yılında Hınçak Partisi ikiye 
ayrılana kadar devam etti. Hınçakistler etkili olamayınca Ermeni 
Devrimci Federasyonu (ARF), Providence'e geldi. Bir yıl sonra 
Hınçakistler Sarkis Shamirian, Bedros Papazian tarafından yeniden 
örgütlendiler. H. Parechanian, A. Meldonian, G. Mardigian ve P. 
Roupenian halk konferansları vermiş ve askeri eğitim grubu Yüz- 
başı rütbesiyle S. Bedrosian liderliğinde Jirair adıyla örgütlenmiş- 
tir. Ermeni Devrimci Federasyonu (ARF) komitesi Providence'de 
1896 yılında S. Vahanian tarafından örgütlenmiştir. Kurucuları As- 
lan Aslanian (Bitlis), Hovaness Kazarosian (Shishko, Kigı), Naza- 
reth Tateosian (Dzaghig, Khuyly) ve Harutune Mangooniydi. 

Tovmas Jelalian (1908”*de Türkiye'ye geri dönmüştür), Marcus 
Der-Manuelian, Nazareth Mangooni ve Hovsep Nahigian (Brown 
Üniversitesinden mezun) önemli rol oynadılar. Marcus Der-Manue- 
lian (Çemişkezek-Hairenik gazetesinde Papken adıyla yazı yazıyor- 
du) başkan; Bedros Manolian (Khuyly) veznedar, Asadour M. Der 
Hovanessian (Kemah) sekreter ve Garabed Stepanian (Kayseri) üye 
olarak görev aldılar. “Tigris” gazetesini çıkarmaya karar verdiler. 
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İlk Ermeni doktor Dr. Shabazian'ın California'ya gitmesinden 
sonra Harputlu Dr. Arshag Der Margosian gelmiştir. Margosian 
1895 yılında Yale Üniversitesine girmiş, Philadelphia Jefferson 
Medical okulundan da 1901 de mezun olarak Providence'e gelmiş- 
tir. Margosian 1911—13 yıllarında Bahag ve 1917—21 yıllarında 
“Pouzhag” (Doktor) gazetesini çıkarmıştır. Harputlu Caspar Rusti- 
gian ilk Ermeni avukattır. 1904 yılında Amerika'ya gelmiş ve Pro- 
vidence'de 6 yıl kaldıktan. sonra Boston'a hukuk okumaya gitmiş- 
tir. Boston A.R.F. üyesidir. 1913 yılında mezun olunca tekrar Pro- 
vidence'ye gelerek bürosunu açmış, Hairenik ve bazı Amerikan ya- 
yınlarında yazılar yazmıştır. Harputlu Dr. K. Emirzian 1907 de gel- 
miş ve Harvard dişçilik okulundan 1913 yılında mezun olmuştur. 

Amerika'ya yalnız fakirler ve kaçaklar gelmeyip parası olup 
yeni bir hayat kurma sevdasıyla gelenler de olmuştur. Providen- 
ce'deki önemli Ermeni zenginleri şunlardır: 


Harputlu Apel Aharonian 

Diulgerian kardeşler 

Harutune Y. Samourian 

Vahan Der Mkhsian 

Sarsamian kardeşler 

Aram Nalbandian 

Garabed Sahagian 

Zakar Tanielian 

A. Anjarian (halı tüccarı) 

Harputlu Hagop Jorjorian (şirket sahibi) 
Garabed Movsesian (şirket sahibi) 
Harputlu Fred Avakian (şirket sahibi) 
Garabed Khazarosian (şirket sahibi) 
Heditsian (kuyumcu) 

Charles ve Peter Azhoohan (kuyumcu) 
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Harputlu Asadoorian kardeşler 
İstanbullu Khachig Arabian 
Ordulu Michael Sere janian 
Charles Chorbajian 

Nazareth Haronian 

Boghos Sahagian 

Berberian kardeşler 

H. Oulahojian 

Harputlu Garabed Okhoumian 
Bedros Kaloosdian 
Shaghalian 

Ruben Berberian". 


ç. CHICAGO (ILLINOIS) 

Chicago'ya Ermeniler, 1800”lü yılların ortalarına doğru misyo- 
nerlerin desteğiyle erkekler okumak ve ticaret maksadıyla gelmeye 
başladılar. İlk gelenler şark halısı ticaretinde önemli başarılar elde 
ettiler. Bazı girişimci tüccarlar 1893 yılında açılan fuarda halılarını 
sergilediler?. Chicago fuarı Amerika'ya olan ilgiyi artırmıştır”. 

Diyarbakırlı Pushman ailesi 1887 yılında ABD'ye gelmiş ve 
Chicago'da Ortabatı'nın en büyük şark halısı şirketini kurmuştur”, 
Chicago Şehbenderliğinin 12 Şubat 1895 tarihli yazısında fuara ka- 
81 Bu bilgiler Brown Üniversitesi Kütüphanesi ve Providence Journal'dan alın- 
mıştır. Ayrıca yazının hazırlandığı 1937 yılında yaşayan ilk göçmenler ile de gö- 
rüşmeler yapılmıştır. Önemine binaen yazının tercümesinin büyük bir kısmı alıntı 
yapılmıştır. S. Hagopian, “The Armenian Community of Providence, Rhode Is- 
land, up to 1937”, (Ermeniceden tercüme eden James H. Tashjian), Hairenik, Bos- 
ton, Vol. XV (8—176), (9-177), (10-178), Haziran, Temmuz, Ağustos, 1937. 

82 hrtp://www.encyclopedia.chicagohistory.org/pages/69.html. 
83 Cole, Donald, /mmigrant City: Lawrence, Massachusetts, 1845-1921, Uni- 


versity of North Carolina Press, U. S. 2002, s. 70. 
84 Robert Mirak, a.g.e. 5. 39. 


148 


Tehcir Öncesi Anadolu'dan Amerika'ya Ermeni Göçü (1834-1915) 


tılan Ermenilerden yaklaşık 350 kadarı geri dönmemiştir. İndiana, 
Illinois ve Milwakee civarında yerleşmişlerdir”. 

Ermeni meslek kulübü 1900 yılında ve bir bilim birliği olan Er- 
meni eğitim demeği 1906 yılında kuruldu. 

Chicago'daki küçük Ermeni cemaati göçmenlere yardım ct- 
miştir. Ermeni Kızılhaçının Chicago şubesi Ermenilerin iskân edil- 
melerine ve aile üyelerinin kaçmalarına yardım etmiştir. “The Ar- 
menian Colonial Association”, “the Armenian Benevolent Union” 
(Chicago şubesini 1906 yılında açmıştır.) gibi yeni gelenlerin iskâ- 
nını sağlayan ve onlara iş bulan bir şubesini Chicago'ya açmıştır. 

Sonradan gelen göçmenler öncekiler gibi hızlı bir yükseliş tek- 
rarlayamadılar. Çoğunluğu “Pulman” dükkânlarında, “The Union 
Stok Yard” veya “Waukegan””ın çelik fabrikalarında ve “Granite 
City”de işçi olarak çalıştılar. Hala hepsi yanlız erkeklerden oluş- 
makta, İngilizce konuşamamakta ve diğer Ermenilerle birlikte Er- 
menilerin sahip olduğu yeni gelen göçmenler için hazırlanınış mer- 
kezler olan, hem kahvehane hem de hamam olarak kullanılan pan- 
siyonlarda yaşamaktaydılar. Hafta sonları tavla ve poker oynayıp 
kıymalı sandviç yerlerdi. 

1920 yılına kadar Chicago'da çoğunlukla erkek 1,200 Ermeni 
yaşamaktaydı. Ermeniler anlaşmalı evlilik yapacakları sözde “pic- 
ture-bride” bulmak için memleketlerine dönerlerdi. Yeni kurulan ai- 
leler “North Side”, “Evanston”, “Waukegan” ve “Indiana Har- 
bor”da yerleştiler. “West Pullman”a 30-60 aile yerleşmiştir. Ço- 
gunluğu “West Pulman” ve diğer şehirlerde Ermeni bakkal, ayak- 
kabıcı, terzi ve halı satıcı ve tamircisi gibi küçük işler kurmaya ça- 
lıştılar. 

İlk olarak Ermeni Protestan ve Gregoryen kiliseleri kuruldu ve 
topluluğun odak noktası haline geldi. Doğu Ortodoks kilisesinden 


8$5BOA. KA. HUS. Dos. 325, No. 43. 
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bağımsız Ermeni Apostolik kilisesinin ilk cemaat yönetimi 1899 yı- 
lında Chicago'da kuruldu ve 1915 yılında resmi olarak St. Gregory 
cemaati olarak düzelendi. Diğer erken Ermeni Apostolik cemaatle- 
ri 1924 yılında kurulan West Pullman'daki Holy Savior kilisesi ve 
Evanston'daki St. James cemaatini oluşturdu. Protestan Ermeniler 
ilk cemaatlerini 1899 yılında oluşturdu ve resmi olarak “Amenian 
Congregational Church of Chicago” 1916 yılında kuruldu. 

Ermeni sosyal vatansever dernekleri kültürel gruplar olarak 
1920 ve 1930'larda oluşturuldu. Vatansever dernekler, “Engeraye- 
en Miyootyoon” (“arkadaşlık demeği” West Pullman), “Yeridasar- 
taz Miyootyoon” (“gençlik demeği” West Pullman) ve “Cho- 
makhlutzee Patriotic Association” (Evanston)'dur. 1922 yılında 
“the AGBU Shant Theatrical Group” kuruldu ve 1931 yılında “the 
Philo Arts Club”, “the Armenian National Chorus”a dönüştürüldü. 
İki bağımsız Ermeni okulu 1920'lerde West Pullman ve Indiana 
Harbor'da kuruldu. ARF daha sonra Armenian Youth Federation 
olarak bilinen Tzeghagron gençlik organizasyonunu kurdu. Hınçak 
Partisi “Yeridasart Hayastan” adıyla bir gazete çıkardı. “The Ha- 
rachteemagans” (Ermeni İlerici Parti) 1930'larda faaliyete geçti ve 
“the Armenian Youth of America” isimli gençlik örgütünü kurdu”, 

Osmanlı Devletinde meydana gelen olayları protesto etmek 
için 2,000 kişinin katıldığı miting 1895 yılında yapıldı. Türklere ha- 
karet edilip Ermenilere yardım vaatleri verildi. Kiliselerde “Erme- 
ni Pazarları” organize edildi. Bir misyoner ailesinin çocuğu Edwin 
M. Bliss'in “Turkey and the Armenian Atrocities” isimli kitabı ba- 
sıldı. 


86 htıp://www.encyclopedia.chicagohistory.org/pages/69.html 
87 Merrill D. Peterson, a.g.e. 5. 25. 
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d. DİĞER YERLEŞİM YERLERİ 
1. NEW YORK (NEW YORK) 


New York'a Osmanlı Devletinden gelen ilk Ermeni yeni kuru- 
lân New York Üniversitesinde Protestan Misyonerlik eğitimi almak 
için 1834 yılında gelen Khachadur Osganian'dır. Eğitimini tamam- 
lamasını müteakip New York Herald-Tribune'de çalışmaya başla- 
mış ve daha sonra New York Press Club'ın Başkanı olmuştur. “The 
Sultan and His People”(1857) isimli Amerikan halkının hakkında 
bir şey bilmediği Türklerle ilgili bir kitap yazmıştır. 

1841 yılından sonra Orta Doğu'lular, özellikle. Ermeniler New 
York'un güneyine, bugün “the Financial District” olarak bilinen 
bölgeye yerleştiler. Burası 1960 yılına kadar Suriyeli ve Lübnan'lı 
Hıristiyanların bölgeye göç etmesinden dolayı “Syrian Ouarter” is- 
miyle de anılmıştır. 

1900'lü yıllarda gelen Ermeni göçmenleri Lexington and Third 
Avenue köşesindeki East 20th St”e yerleşmişlerdir. 


2. SYRACUSE (NEW YORK) 

Syracuse'ye gelen ilk Ermeni 1893 yılında Filadelfiya iskele- 
sine inen Maraşlı John Bayerian'dır. Saatçiliği öğrenmek için Wal- 
tham (Massachusetts)'a gitmiştir. Daha sonra Syracuse'ye gelerek 
“Solvay Process Company”de çalışmaya başlamıştır. İlk gelen di- 
ger Ermeni Nazareth Rejebian'dır”, 

Bayerian dört yıl sonra Maraş'taki çocukluk arkadaşına bir 
mektup yazarak kız kardeşi Mariam ile evlenmek istediğini bildir- 
miştir. Misyonerlerin yardımıyla nişanlısını Syracuse'ye getirmiş, 
ancak yolculuk esnasında hastalanan Mariam, bir süre “First Pres- 
byterian Church” yöneticileri Gifford kardeşlerin bakımı ile iyileş- 


88 Hrag Vartanian, “New York City.” AGBU Magazine, Nisan 2002. 
89 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 4-5. 
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miştir. Aynı kilisede evlenen çift Presbyterian kilisesine devam et- 
miştir. Misyoner okulunda okuyan Bayerian, İngilizce, Ermenice 
ve Türkçe bilmektedir. Mariam ise İngilizceyi Maraş'ta yatılı okul- 
da öğrenmiş ve 1895 yılında anaokulu diploması” almıştır”. 

Bayerian'ın dört çocuğu olmuştur. 1898 yılında doğan ilk ço- 
cuğu Grant Syracuse'de doğan ilk ermenidir?. 

1899 yılında Syracuse'ye İstanbul'dan zengin bir kişi olarak 
gelen Harutun Bab Azadian İsviçre, Fransa ve Almanya'da eğitim 
görmüş bir saatçidir. Aynı zamanda mucit ve hassas alet yapımcısı- 
dır. Syracuse'de kurduğu “Azadian Gauge Manufacturing Compa- 
ny” (Ölçü Aleti İmalat Şirketi) birçok Ermeni'nin çalıştığı bir fir- 
madır”, 

Azadian'ın Ermeni olmayanlarla sosyal ilişkileri ve İngilizce 
bilgisi Amerikan yaşamına kolaylıkla girmesini sağlamıştır. 1908 
yılında Azadian ve eşi Mason locasına girmiştir. Aktif olarak çalış- 
mışlar ve Rotary kulübüne üye olmuşlardır. Gregoryen Ermeni olan 
Azadian politik partilerle, eşi Ermeni Kızılhaç'ı ile bağlantılıydı*. 

Syracuse'deki 1898 yılında ilk halı dükkânını (Persian Palace 
Rug Company) açan kişi Harry Panos Philibosian'dır. Kısa sürede 
Colombus (Ohio), Rochester (New York) ve Richfield Springs 
(New York)'a şubelerini açmıştır”. 


90 Anaokulu diploması 19. yy.da Alman eğitimci Friedrich Froebel'in geliştirdiği 
çocukları eğitim programına aittir. 1851 yılında Prusya hükümeti tarafından yasak- 
lanmış ve Froebel ülke dışına çıkarak eğitim sistemini yaymıştır. Arpena S. Mes- 
robian, a.g.e. s.6; Kısa bilgi için bkz. Brian Johnson, “Unutulan Bir Anaokulu: 
Türkiye'nin İlk “Çocuk Bahçesi', Çev. Handan Cingi, Toplumsal Tarih Dergisi, 
Sayı:48, İstanbul, Nisan 2006, s. 56-59. 

91 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s5. 9-6. 

92 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 6. 

93 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 8—9. 

94 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. S. 11. 

95 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 12. 
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Syracuse?'de çiftlik satın alan Babikian ve Koolakian'ın çiftlik- 
leri Ermenilerin toplanma yerleriydi**. Koolakian terzi dükkânı aç- 
mış ve Syracuse'deki birçok terzi bu dükkânda yetişmiştir”. 

1912 yılında Syracuse'deki Ermenilerin nüfusu 150 kişidir. Si- 
vas'tan gelen elli Ermeni'nin geldikleri yıllar ve sayıları aşağıdadır. 


Yıl Gelen Sayı 
1903 | 
1905 

1906 2 
1908 2 
1909 2 
1910 3 
1911 4 
1912 23 
1915 7 
1918 2 
1920 1 
1927 2 


Bu elli kişinin bir bölümü Troy ve Waterviliet'ten zamanla bu- 
raya gelmiştir. Alışılmadık bir örnek olarak, Mannig Zahrajian Taş- 
nak üyesi bir kadın olarak kayıtlara girmiştir”. 


3. PORTLAND (MAİNE) 

Portland'daki Ermeni yerleşimi 1896 yılında Yeghoian ailesi- 
nin Türkiye'den gelişiyle başlar. Önce yüzlerce Ermeni göçmeniy- 
le birlikte Marsilya'ya ve oradan da “Women's Christian Tempe- 
rance Union” (WCTUY'ın yardımıyla Portland'a gitmişlerdir. Gara- 


96 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 14-15. 
97 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 16. 
98 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 18-19. 
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bed Yeghoian (Charlie Baba) çömlek imalathanesinde çalışmaya 
başlamıştır. Portland'a; Kiğı, Van, Harput, Erzurum, Adana ve Si- 
vas'tan göçmenler gelmiştir. Portland'da 159 Lancaster sokağında 
bir bina Ermeni toplumu tarafından toplantı maksadıyla kullanıl- 
mıştır. En parlak günlerinde Ermeni kahvehanesi, okul ve lokanta- 
ya ev sahipliği yapmıştır. Çatı katında da bekâr erkekler kalmıştır. 

1908 de Ermeni topluluğu 25 aileye ulaşmıştır. 1910 yılında 
Ermeni okulu açılmıştır. Ermeniler, çömlekçi, soba imalatçısı, bak- 
kal ve berber olarak çalışıyorlardı. Ermeni Devrimci Federasyonu 
(ARF) Portland'da 1904 yılında büro açmıştır”. 


4. TEKSAS 

Geyveli 54 yaşındaki ipekböceği yetiştiricisi Khatchadoor Do- 
nigian 1882 yılında kardeşi, iki erkek yeğeni, karısı Mary ve 5 ço- 
cuğuyla Ellis Adasına gelmiştir. Zengindir ve yanında 10.000 Do- 
lar parası vardır. Teksas'ta bir çiftlik satın alarak oraya yerleşmiştir. 
Yeğeni Hom Donigian kovboy olarak Kansas'a sığır nakletmiş ve 
daha sonra Teddy Roosevelt”in “Rough Riders”larına katılarak Kü- 
ba'da savaşmıştır. 

Donigjianlar, 1886 yılında Pattison'a taşınarak çırçır ve değir- 
men işine başladılar. Bu başarıları memleketlerine ulaştığında ora- 
daki yakınları ile arkadaşları da Teksas'a gelerek Waller County”de 
bir Ermeni topluluğu oluşturmuştur. 1890 nüfus sayımı belgeleri 
yandığından Ermeni nüfusu bilinmemekte, ancak 1900 yılındaki 
nüfus sayımına göre Türkiye'den 29 Ermeni'nin geldiği ve 15 Er- 
meni'nin de orada doğduğu tespit edilmiştir. Bugün Huston yakın- 
larındaki Pattison ve Waller County de 318 Ermeni yaşamaktadır. 

1875 Harput doğumlu George Donigian 1890 da cebinde sade- 
ce 25 cent ile Teksas'a geldiğinde İngilizce bilmiyordu. Waukegan 


99 Anthony P. Mezolan, a.g.m. 
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(İllinois)'da çelik fabrikasında haftalık 5 Dolara bir süre çalıştıktan 
sonra Pattison, Teksas'a gelmiştir. Diyarbakır göçmeni bir Erme- 
ni'nin kızı Rosa ile evlenmiş, banker, tüccar ve petrolcü olan çok 
başarılı altı çocuğu olmuştur. 

O tarihlerde Teksas'ta Ermeni kilisesi olmadığından 
Fresno'dan bazen bir papaz dini hizmet için gelmiştir. Diğer Erme- 
ni topluluklarıyla irtibatları olmamış, ancak ara sıra doğudan gelen 
Ermenice gazeteleri okuyarak temas sağlamaya çalışmışlardır', 


5. DETROİT (MİCHİGAN) 

Detroit'e gelen ilk Ermeni yerleşimci bir misyonerle tıp oku- 
maya gelen Esther Nvart'tır. Eğitimi esnasında bir Amerikalıyla ev- 
lenerek Detroit'e yerleşmiştir. 1906 yılında Detroit'li Ermeni sayı- 
sı yaklaşık 45”ti ve bunlardan yalnız iki tanesi evliydi. İlk gelenler 
arasında eczacı Der Garabedian, İngilizce konuşabilen Krikor 
Goshgagarian ve emlakçı Mesrob Kurkjian vardı!" 

Çalışmak için Detroit'e gelen eğitimsiz ve vasıfsız Ermeniler, 
Delray, Highland Park, Saline ve Pontiac'ta bulunan fabrika ve 
imalathanelerde saatler boyu ve uygunsuz koşullarda çalışmışlardır. 
İlk gelen Ermenilerin ailelerini daha iyi şartlarda yaşatma isteği, 
eğitimi önemli kılmıştır. Çocuklarını eğitmeyi başarmak onlar için 
gurur kaynağı olmuştur'?. 

1915'e kadar Ermeni topluluğu 3.000'e ulaşmıştır. Endüstri 
kenti olan Detroit'te Henry Ford ücretleri günlük 5 dolar olarak 
açıklayınca ülkenin dört bir yanından Ermeniler gelmeye başladı- 


100 David Zenian, “The Armenian Pioncers of Texas”, hrıp://Wwwarmenia- 
Jest.com/history/ texasarms. html 

101 “The History of St. Sarkis Church”, hfip://wwmw.saintsarkis.org/st sar- 
kis church.htm. 

102 Dennis Papazian, Carolyne Sirian, “Ethnic Groups in Michigan”, 7he Peop- 
les of Michigan, Vol. 2 The Ethnos Press, Detroit, 1983, s. 12—17. 
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lar. Biran önce çok para kazanıp anavatanlarına geri dönmeyi plan- 
lıyorlardı. Kısa sürede Detroit”te oluşan Ermeni topluluğu Rusya, 
İran ve Osmanlı Ermenilerinden oluşmasına rağmen çoğunluğu Os- 
manlı Ermenileri (Yozgat, Kayseri, Everegtzis (?), Fenecetzis (9), 
Gürün, Sivas, Şebinkarahisar, Harput, Kiğı, Erzincan, Darontzis 
(2), Van ve Govgastzi (?)J oluşturuyordu'”. 


6. UTAH 

“Utah Copper Company” hakkında yapılan araştırmalara gore 
1910-1920 yılları arasında 150 Ermeni'nin şirkette çalıştığı tespit 
edilmiştir. Bugün Utah'taki Ermenilerin yarısından fazlası Mormon 
olup atalarının 1897 yılı civarında Sivas'tan geldikleri bilinmekte- 
dir. Diğerleri de aynı zamanlarda Gaziantep yöresinden göç etmiş- 
lerdir. Yaklaşık 20 aile Birinci Dünya Savaşı'nın başlangıcında 
Utah'a ulaşmışlardır. Daha sonraları Halep ve Beyrut'tan da Erme- 
ni göçmenler gelmişlerdir. 

Sivas'tan ilk gelenlerden olan Hagop Thomas (Tumas) Gago- 
sian (doğumu 25 Ocak 1868) ve Marrow Sherinian Gagosian Zara 
doğumludur. “Church of Jesus Christ of Latter-Day-Saints”e katıl- 
mışlar ve “rüyalarının ülkesine” göç etmişlerdir. 

Aşırı yoksulluk yılları Gagosian'ın Utah'a göç etmeyi planla- 
masına neden olmuştur. Sıvacı olarak çalışırken Zara'da 6 Ekim 
1888 tarihinde Mormon kilisesini kuran Mormon misyoneri F. F. 
Hintzc'i duymuş ve onunla irtibata geçmiştir. Gagosian, karısı 
Nisham K. Sherinian'ın karşı çıkmasına rağmen 27 Mayıs 1894 ta- 
rihinde Zara nehrinde vaftiz edilmiştir. 

Zararlı bir cemiyet üyesi olan Gagosian karısı ve üç çocuğunu 
bırakarak parasız bir halde yola çıkmıştır. Kıbrıs, Mısır, Fransa ve 


103 “The History of St. Sarkis Church”, hrıp:/wwmwsaintsarkis.org/st sar- 
kis church.him. 
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Londra yoluyla 10 Temmuz 1897 tarihinde Salt Lake City'e Mor- 
monların gelişinin 15. yıl kutlamaları esnasında ulaşmıştır. Altı ay 
sonra Hintze tarafından Kudüs'te bir arazi satın alarak Mormon Er- 
meni kolonisini kurmasını teklif etmişler, fakat kabul ettirememiş- 
lerdir. Saint George'a giden Gagosian Dixie Kolejinin inşaatında 
çalışmıştır. Oradan Nevada, Nephi ve Price'a giderek hayatını ka- 
zanmaya çalışmıştır. i 

Sivas'tan giden bir diğer göçmen Herond Nishan Sheranian 
Salt Lake City'de ünlü bir göz doktoru olmuş ve bir hastane ile kli- 
nik kurmuştur. Hatıralarını “Odyssey of an Armenian Doctor” 
adıyla yayımlamıştır. Ünlü bir halı dokuyucusu olan annesi Salt La- 
ke City'deki kiliseye 13 Aralık 1899 tarihinde bir halı hediye etmiş- 
tir. 

Kilisenin etkisine rağmen ilk gelen Mormon Ermeni göçmen- 
leri evlilikleri aralarında yapmışlardır. Ancak üçüncü nesil Ermeni- 
ler, Ermeni topluluğu dışından evlenmeye başlamıştır. 1920 nüfus 
sayımına göre Utah'da oturup başka yerde doğan 18 Ermeni bulun- 
maktadır!" 


2. AMERİKA'YA GÖÇ EDEN ERMENİLERİN SAYISI 

Bir öğrenci olan Khachik Oskanian'ın Amerika'ya 1834 yılın- 
da gelen ilk Ermeni olduğu kayıtlarda görülmektedir". Ancak 1820 
ile 1855 yılları arasında Amerika*ya Türkiye'den geldiği tespit edi- 
len ve geliş yılları ve sayıları aşağıya çıkarılan 123 kişinin kimliği 
hakkında yeterli bilgi mevcut değildir. Bu kişiler arasında Ermeni- 
lerin bulunması da mümkündür. Bu olasılığı gerçek olarak kabul 
edersek Amerika'ya Ermenilerin göç etmesinin başlangıcını 1820 


104 Robert F. Zeidner, a.g.m., s. 385-408. 
105 Dennis Papazian, a.g.m. 
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yılı olarak kabul edebiliriz. Bu sayılar birçok kaynaktaki verilerle 


örtüşmektedir'©. 

Yıl 

1820 
1822 
1823 
1824 
1826 
1827 
1828 
1829 
1830 
1833 
1834 
1836 
1839 


Sayı 
1 


— LL — — NN — AR NMNN BP 


106 William J. Bromwell, History of Immigration to the United States: Exhibi- 
ting the Number, Sex, Age, Occupation and Country of Birth of Passengers Ar- 
riving In the United States by Sea from Foreign Countries from September 30, 
1819 to December 31, 1855: Compiled Entirely Official Data With an Introduc- 
tory Review of the Progress and Extent of Immi gration to the United States Pri- 
or to 1819, and Appendix Containing the Naturalization and Passenger Laws of 
the United States, and Extracis from the Laws of the Several States Relative to 
Immigrants, Importation of Paupers Convicts, Lunatics, Etc. Redfild, New York, 
1856, s. 178; Başka bir kaynakta şu veriler bulunmaktadır. Oshagan Minasyan, 


a.g.e. 5. 38; 

Yıl Türkiye'den Göç Eden Ermeni Sayısı 
1820-30 21 

1831-40 7 

1841-50 44 

1851-60 83 

1861-70 129 

1871-82 78 

Toplam 762 
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1840 | 
1841 6 
1842 2 
1843 5 
1844 10 
1845 3 
1846 4 
1847 2 
1848 3 
1849 9 
1850 15 
1851 2 
1852 3 
1853 15 
1854 7 
1855 9 
Toplam 123 


Osmanlı Devleti'nden Amerika'ya 1860-1923 yıllarında 
göç edenlerin büyük bir çoğunluğunu Ermeniler ve Lübnan-Suriye 
bölgesinde yaşayan Araplar oluşturmaktadır. Atlas Okyanusunu ge- 
çen diğer Müslümanlar ise Balkan ve Doğu Anadolu vilayetleri 
ahalisindendir'”. Amerikan gazeteleri Türkleri fanatik Müslüman- 
lar ve masum Hıristiyanları öldüren kana susamışlar olarak betim- 
lediğinden birçok Türk göçmen, yetkililere kendilerini Ermeni ve- 
ya Sırp olarak tanıtmıştır'*. 

107 Barbara Bilge, “Voluntary Associations in the Old Turkish Community of 
Metropolitan Detroit”, Muslim Communities in North America, Suny Press, Al- 


bany, 1994, s. 381—406. 
108 Barbara Bilge, a.g.m. 
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1870'lerin başında mevcutları 70'e ulaşmıştır'”. 

1890 yılında Amerika'ya gelen Ermenilerin sayısının yaklaşık 
12.000, 1913 yılında gelenlerin sayısının ise 13.000, 1889—1914 yı- 
lı arasında gelen toplam nüfusun 65.950 olduğu ve göçün artması- 
na Karadeniz ve Akdeniz'den üçüncü sınıf yolcu taşıma ücretleri- 
nin düşmesinin sebep olduğu iddia edilmektedir'”. Bir başka yazar 
1898 yılında 15.913 Ermeni'nin Amerika'ya ulaştığını iddia etmek- 
te ve 1897-1917 yılları arasında 55.000 kişinin daha geldiğini söy- 
lemektedir"", 

Carl Wittke'e göre, 1894 yılında Amerika'da çoğunluğu Ame- 
rikan misyonerlerinin etkisi sonucu gelen yaklaşık 3.000 Ermeni 
bulunmaktadır"? 

1910 yılında Amerika'da yaşadığı tespit edilen, Türkiye Avru- 
pa'sından gelmiş göçmen sayısı 32.230 ve Türkiye Asya'sından 
gclmiş göçmen sayısı 59,029'dur. Bir mali yılda kabul edilebilir 
yıllık 6 3 kontenjan miktarı Türkiye Avrupa'sı için 967 ve Türkiye 
Asya'sı için 1.762'dir. Ancak 1910-1914 yılları arasındaki dört yıl 
içinde Türkiye Avrupa'sından göç eden göçmen miktarı 13.930 ve 
Türkiye Asya'sından göç eden göçmen miktarı 16.790'dır. Oran, 
Türkiye Avrupa'sı için 3.482 ve Türkiye Asya'sı için 4.197'dir'”. 

Washington Sefiri Mavroyeni Bey, Hariciye Nazırı Sait Pa- 
şa'dan 21 Mayıs 1895 tarihinde Türkiye'de yaşayan Ermenilerin 
nüfusları hakkında abartılı rakamların söylendiğini ve gerçek sayı- 
nın bildirilmesini istemiştir", 

109 Knarik Avakian, “The History of the Armenian Community of the United Sta- 
tes of America (From the Beginning to 1924)”, htıp://www.geocities.com/li- 
ra777/summaryE .html. 

110 David M. Reimers, a.g.e. 5. 207. 

111 Memili D. Peterson, a.g.e. s. 26. 

112 Oshagan Minassian, a.g.e. 5. 31. 


113 Edith Abbott, a.g.e. s. 238. 
114 BOA. HR. SYS. Dos. 2739, No. 39. 
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Washington Sefiri Mavroyeni Bey, Amerikan Dışişleri Bakan- 
lığında 1896 yılında mümkünse göç eden Ermenilerin isimlerinin 
ayda iki defa olmak üzere gönderilmesini talep etmiştir' ©. 

1990 yılı nüfus sayımında yaklaşık 300.000 kişi milliyeti ile il- 
gili sorulan soruya “Ermeni” cevabını vermiştir. Ancak Anny Baka- 
lian sayının doğru olmadığını ve ABD'deki Ermeni nüfusunun 
800.000 ile I milyon arasında olduğunu iddia etmektedir", Bu pro- 
pagandaya inanan yazarlar ABD'deki ermeni nüfusunu | milyon 
dolaylarında göstermektedir. 1920 yılında ise Amerika doğumlu 
36.620 Ermeni ve 52.840 Ermenice konuşan insan vardı'”, Bir baş- 
ka araştımacıya göre ise, 1899-1924 yılları arasında ABD'ye 
76.129 Ermeni göç etmiştir"8. 

1910 yılında Worcester'deki Ermeni Piskoposluğuna Kalifor- 
niya'dan gönderilen bir raporda Kaliforniya'da 5.000 Ermeni'nin 
bulunduğu ve bunlardan 4.000 kişisinin Fresno'da yaşadığı bildiri!- 
miştir". 

“The US İmmigration and Naturalization Service Fiscal Year 
2000 Statistical Year Book”a göre; 1861—70 yılları arasında 131, 
1871-80 yılları arasında 404, 1881-90 yılları arasında 3.782, 
1891—1900 yılları arasında 30.425, 1901—10 yılları arasında 
157.369 ve 1911—20 yılları arasında 134.066 Türk göçmeni Ameri- 
ka'ya giriş yapmıştır'?. Bu göçmenlerin Harput, Elazığ, Dersim ve 
Siverek bölgelerinin de içinde olduğu Osmanlı şehirlerinden gitme- 
leri dikkat çekicidir. 

115 BOA. HR. SYS. Dos. 2741, No. 73. 

116 David M. Reimers, a.g.e. 5. 217. 

117 Benjamin F. Alexander, Armenian and American: The Changing Face of 
Ethnic Identity and Diasporic Nationalism 1915-1955, PhD. İn History, The Ci- 
ty University of New York, 2005, s. 4. 

118 Donna R. Gabaccia, Immigration and American Diversity: A Socialand Cul- 
tural History, Black well Publishers Inc. Madlen Massachusetts, 2002, s. 140. 


119 Arra S. Avakian, a.g.m. 
120 İlhan Kaya, a.g.e. 5. 48. 
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Ermenice yayımlanan “Hrasayan” gazetesine göre 1903—1913 
yılları arasında Amerika'ya göç eden Ermenilerin sayısı 
32.269'dur'?. 

Ermeniler, yaşadıkları şehirlerde “Little Armenia” adını ver- 
dikleri bölgelerde yaşamaktadırlar. Minasyan'a göre; 1917 yılında 
Amerika'nın çeşitli eyaletlerinde yaşayan Ermenilerin sayıları şöy- 
ledir. 


Eyalet Ermeni Nüfusu 
New York 17.391 
Massachusetts 14.192 
Rhode Island 4.923 
Illinois 3.313 
California 2.564 
New Jersey 2.115 
Pennsylvania 2.002 
Toplam 46.500'2 


Hariciye Nezaretine 18 Nisan 1890 tarihinde Washington Sefa- 
retinden gönderilen yazıda Amerikan kaynaklarından alınan 1889 
yılında Amerika'ya gelen göçmenlerin sayısının 444.427 kişi oldu- 
gunu ve Osmanlı topraklarından göç edenlerin sayısının 1.190 kişi 
olarak tespit edildiğini belirtmektedir. Açıklaması aşağıdadır”. 


Yaşadıkları Bölge Sayı 
Osmanlı Avrupası ,252 
Arabistan 216 
Ermenilerle Meskün Vilayetler 96 
Anadolu 593 
Mısır 33 
Toplam 1.190 


121 Recep Karacakaya, a.g.e, s. 136-137. 
122 Oshagan Minassian, a.g.e. S. 54. 
123 BOA. HR SYS. Dos. 71, No. 8. 


162 


Tehcir Öncesi Anadolu'dan Amerika'ya Ermeni Göçü (1834-1915) 


1889 yılında göç eden Ermenilerin istatistiki bilgileri şöyledir. 
Erkek Kadın Toplam 


15 Yaşından Küçük Olanlar 13 1 14 
15-40 Yaş Arasında Olanlar 68 7 75 
40 Yaşından Büyük Olanlar 5 2 7 
Toplam 86 10 96 


Belgedeki “Ermenilerle meskün vilayetler” tabirinin Amerikan 
kayıtlarında geçtiği şekilde alınmasından kaynaklandığına dikkat 
edilmelidir. 

Washington Sefareti 4 Mayıs 1891 tarihinde 1890 yılında 
Amerika'ya göç edenlerin sayısını 455.302 olarak ve Osmanlı Dev- 
leti'nden göç edenlerin de 2.167 kişi olduğunu bildirmiştir”, 


Yaşadıkları Bölge Sayı 
Osmanlı Avrupası 206 
Arabistan 226 
Ermenilerle Meskün Vilayetler 598 
Asya 1.126 
Mısır 11 
Toplam 2.167 


29 Mart 1892 tarihinde gönderilen yazıda 1891 yılında 
560.319 kişi göç etmesine rağmen Osmanlı Devleti'nden 3.297 ki- 
şinin göç ettiği bildirilmektedir. 


Yaşadıkları Bölge Sayı 
Rumelideki Osmanlı Vilayetleri 265 (165)* 
Arabistan 352 
Ermenilerle Meskün Vilayetler 812 
Anadolu 1.828 (2.488)* 
Mısır 40 
Toplam 3.297 (3.957)* 


124 BOA. HR. SYS. Dos. 71, No. 37. 
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Hariciye Nezareti görevlileri işaretli sayılarda toplama hatası 
yapmışlardır. Göç edenleri çoğunluğunu Suriye'liler oluşturmakta- 
dır. Rumların sayısının az olduğu ve Amerika'da isimlerinin bile 
geçmediği; Müslümanların ise 20-30 kişiden ibaret olduğu ifade 
edilmektedir'”. 

3 Nisan 1893 tarihli ve 1892 yılı ile ilgili raporda Amerika'ya 
683.084 göçmen gelmiş ve bunların 6.333 kişisi Osmanlı Devle- 
ti”nden göç etmiştir. 


Yaşadıkları Bölge Sayı 
Osmanlı Avrupası 227 
Arabistan 191 
Ermenilerle Meskün Vilayetler 2.726 (2.728) 
Asya 3.172 
Mısır 17 
Toplam 6.333 (6.335) 


İşaretli sayıların toplamlarında hata yapılmıştır. Amerikan yet- 
kilileri Anadolu ile Ermenilerle meskün vilayetler ayrımını yapma- 
larına rağmen Ermenilerle meskün vilayetler dışından da göç eden 
Ermeniler bulunmaktadır”. 

Osmanlı yetkililerinin Amerikan kayıtlarından aldığı rakamlar- 
la Ermeni araştırmacılarının rakamları birbirini tutmamaktadır. Er- 
menilerin o yıllarda bile Amerikalı yetkilileri etkilemeye, göç olgu- 
sunu kendi yönlerine çekmeye çalışmaları Ermeni araştırmacıların 
da çoğunluğunun aynı görüşte olması rakamlar üzerinde daha sağ- 
lıklı verilere ulaşılması gerekliliğini ortaya çıkarmaktadır'”. 

Mayıs 1911 tarihinde New York'ta yaşayan Y. Akuni adında bir 
Ermeni gazeteci Şehbenderliğe yazdığı bir mektupta, 6 ay süreyle 
125 BOA. HR. SYS. Dos. 71, No. 70; X 4. HUS. Dos. 260, No. 93. 


126 BOA. HR. SYS. Dos. 72, No. 42. 
127BOA.YXA. HUS. Dos. 260, No. 93. 
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ABD ve Kanada'da yaptığı seyahatte 50'yi geçen şehirde 50 binin 
üzerinde Ermeni ve 400 bin civarında da çeşitli milliyetlere mensup 
siyasi mülteci bulunduğunu belirtmiştir”. 

Ermeni yazar Robert Mirak'” ve Ermeni araştırmacı Knarik 
Avakian yazdığı tezde 1899 — 1914 yılları arasında 51.950 Osman- 
lı Ermeni'sinin genelde bekâr ve geçici olarak Amerika'ya göç etti- 
ğini yazmaktadır'”. Türk Tarih Kurumu'nun bir proje çalışması so- 
nucunda da Amerikan göçmen bürosu kayıtlarına göre 1899 — 1914 
yılı arasında ABD'ye giren Ermenilerin sayısının 51.950 olduğu 
tespit edilmiştir". Akla en yakın ve her iki tarafın araştırmalarında 
tespit edilen ortak sonuç olması itibarıyla doğruya en yakın sonuç 
olarak kabul edilebilir. 

Yıllara sari olarak ABD'den Kanada'ya geçen bazı göçmenle- 
rin listesi aşağıya çıkarılmıştır". 

1900 — 1906 Mali Yılı 


Milliyeti N Mali Yıllar Toplam | 
— ,1900—01 1901-02 1902—-03:1903-04 1904-05/1905 06, 
LA 98 70 . 46 58. 48 19... | 3N 
KA - 6. Vız 113, 8 78 82....S3 
— i — E a 2 İK... 
ME kaale . 3.2. AS... 
apn Sy El, v0 CS, M.Ş 2 
a) 464 1,066 o 847 369 6 336 o 3,717 
37 7 43 2 30| o 357 513 


128 BOA. HR. SYS. Dos. 70, No. 30. 

129 Robert Mirak, a.g.e, 5. 71. 

130 Knari k Avakian, The History of the Armenian Community of the United Sta- 
tes of America (From the Beginning to 1924), htip://wwnw. geocities.comlli- 
ra777/summaryE.himl 

131 Hikmet Özdemir vd., Ermeniler: Sürgün ve Göç, TTK yay. Ankara, 2004, s. 
165. 

132 htrp/w.theshipslist.com/Forms/canadastats.him. 
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Mali Yıl 1906 — 1907 ve Takvim Yılı 1908 — 1915 a 


© Mililyeti © © Mal Yillar ” Takvim Yılları Toplem 

l z 1906-57 1997-0R 1905 i 1909 1918 19) , IŞIZ 1913 | 1914 * 491$ 

ir om 7 OK a3 FTR RE 4 ik 
"Ermeni O 70E Se ir 76 20 a we MR Sİ is 
iu O Gi © sasi 63 (4s Gİ ras de ao) asi O rets 
Mer T aş 3 o Eş. in 
ünün di ppi Tm TM Tdi asel 406 O TASI 
Suriyeli AM OR A zi oa ia de ŞT 2laş 
Türk ' dağ 7489 a asi m ai 3 le 8 3S6S 


Bugün Ermeniler diasporayı tanımlarken Rusya'da yaklaşık 
2.000.000, ABD'de 800.000, Fransa'da 250.000, Ukrayna'da 
150.000, İran'da 100.000, Suiye”de 70.000, Arjantin ve Türkiye'de 
60.000, Kanada'da 40.000, Avustralya'da 30.000 ve 25.000'den 
3.000'e kadar olmak üzere İngiltere, Yunanistan, Almanya, Brezil- 
ya, İsveç, Mısır, Ürdün, Irak, Kuveyt, BAE, İtalya, Belçika, Hollan- 
da, Avusturya, Romanya, Bulgaristan, Venezuela, Macaristan, Öz- 
bekistan ve Etiyopya'da Ermeni yaşadığını iddia etmektedir". 


B. OSMANLI DEVLETİ'NİN ERMENİLERİ TAKİBİ 

Başlangıçta Osmanlı Devleti Ermenilerin Amerika'daki faali- 
yetlerini önemsememişlerdir. Nitekim 30 Eylül 1889 tarihinde Ha- 
riciye Nazırı Sait Paşa Sadrazam Kamil Paşa'ya Amerika'daki Er- 
menilerin Amerikan kamuoyunu etkileyecek kadar güçlü olmadık- 
larını bildirmiştir'*, Ancak çok geçmeden 9 Ekim 1889 tarihinde 
Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 200 kadar Ermeni'nin Hobo- 
ken'de toplantı yaptıklarını ve burada rahip Ossep Saraciyan'ın 
yaptığı konuşmanın ikiyüzlü ve politik olduğunu Hariciye Nezare- 
tine bildirmiştir”. 
133 Khachig Tölölyan, “Elites and Institutions in the Armenian Transnation”, 
Diaspora, Vol. 9, No. 1, 2001. 


134 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 7, Belge No. 102. 
135 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 7, Belge No. 104. 
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2 Ağustos 1890 tarihinde New York'da Ermeniler “Easter 
Star Hall”da “Gabril” isimli bir Ermeni'nin başkanlığında toplan- 
mışlardır. Gabril Ermenilerin memleketlerinde zulüm gördüğünü 
ve yakın bir zamanda Erzurum'da 400 Ermeni'nin öldürüldüğünü 
ileri sürerek ABD Cumhurbaşkanı'na Ermenilere yardım etmesi 
için İstanbul Amerika Elçisine gerekli talimatın verilmesini isteyen 
bir dilekçe verilmesini teklif etmiş ve teklif kabul edilmiştir", 

Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 1889 yılında Ermeni faali- 
yetlerinin kamuoyunu etkileyemeyeceğini bildirmesine rağmen beş 
yıl sonra Ermenilerin etkisi şaşkınlık verecek kadar büyümüştür. 28 
Kasım 1894 tarihli bir yazısıyla çok sayıda Ermeni ve Amerikalının 
katıldığı bir mitinge Massachusetts valisinin de katıldığını ve Ame- 
rikan yasalarında valinin mitinglere katılımını engelleyecek bir 
hükmün bulunmadığını Hariciye Nazırı Sait Paşa'ya bildirmiştir!”. 

Hariciye Nazırı Sait Paşa, 5 Kasım 1893 tarihinde Washington 
Sefiri Mavroyeni Bey'den ABD'deki Ermenilerin faaliyetlerinin iz- 
lenmesini ve kimlerle irtibatlı olduklarının araştırılmasını istemiş- 
tir”. 

1894 yılından itibaren belgelerde Osmanlı Devleti'nin görev- 
lendirdiği dedektif bürolarıyla ilgili yazışmalara rastlanmaktadır. 
Mavroyeni Bey, Bogigian isimli bir Ermeni iş adamından bilgi al- 
maya başlamıştır'”. Daha sonra Bogigian'ın tavsiyesiyle Khacha- 
dourian isminde bir Ermeni?'den de bilgi almıştır'*. 


136BOA. KY A4. HUS. Dos. 238, No. 53. 

137 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 23, Belge No. 98. 

138 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 16, Belge No. 18; Konu hakkında ay- 
rıca bilgi için bkz. Bilal N. Şimşir, “Washington'da Osmanlı Elçisi Alexandre 
Mavroyeni Bey ve Ermeni Gailesi”, Ermeni Araştırmaları, Sayı 4, Ankara, Ara- 
lık 201-Ocak 2002; Bilal N. Şimşir, Ermeni Meselesi 1774-2005, 2. Basım, Bilgi 
Yay. Ankara, 2005. 

139 Bilal N. Şimşir, a.g.e, s. 103—105. 

140 Bilal N. Şimşir, a.g.e. s. 107. 
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16 Mart 1894 tarihli Washington Sefaretinden gönderilen yazı- 
da Boston Dedektif Bürosunun (Pinkerton) 61 Dolar 35 centlik he- 
sap defterinin 6 Mart 1894 tarihinde gönderildiği bildirilmektedir. 
Dedektif Bürosuna yeterli ücreti vermeleri halinde hizmetinden 
memnun olacaklarını düşünmektedir. Boston'dan “Buzcuyan” 
adındaki bir kişi Sefarete Hınçak Örgütü hakkında bilgi verebilecek 
bir ermeni bulduğunu bildirmiştir. Sefir, Ermeni'nin verdiği bilgi- 
nin yeterli olmayacağı ve dedektif bürosu ile bir iki ay daha çalış- 
manın yararlı olacağını söylemektedir'*. 

Washington Sefareti 28 Mayıs 1894 tarihinde dedektif raporla- 
rından 18 adedini Hariciye Nezaretine göndermiştir. 

Birinci raporda: Dedektif, “Karabetyan”'ın Hınçak Komitele- 
riyle irtibata geçtiği, önemli biri gibi davrandığı ve Osmanlı Ülke- 
sindeki Ermeniler yerine Atina Ermenileriyle haberleştiğini bildir- 
mektedir. Atina'da Ermenilerin adamının “Brinyard” adında bir ki- 
şinin olduğunu haber vermektedir. 

İkinci raporda: Sefirin daha önce hakkında bilgi verdiği “Miss 
Alice Stone Blackweli” ile yaptığı görüşme ile ilgili bilgi vermek- 
tedir. Bahsedilen kişi Ermeni taraftarıdır ve özellikle Amerikan ta- 
biiyetine geçen Ermenilere yardım etmektedir. Bayan Blackwell”e 
göre Amerikan misyonerleri Ermenilerin düştüğü kötü durumdan 
haberdar oldukları halde bu konuda Osmanlı Hükümetinin dikkati- 
ni çekmemek için açıktan açığa fikir beyan etmemektedirler. “Er- 
meni Muhipleri Cemiyeti”nin Hınçakistlerle aynı faaliyetlerde bu- 
lunmadıklarını, amaçlarının Avrupa ve Amerika kamuoyunu Erme- 
niler lehinde etkilemek olduğunu söylemektedir. 

Üçüncü raporda: Dedektif, Boston'da iki Ermeni lokantası ol- 
duğunu söylüyor. Bu lokantalardan birinde kendisinden şüphe edil- 
diği için bir şey yapamadığını ama diğerinde Ermeniler arasında bir 
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siyasi konuşmaya şahit olmuştur. İngiltere'nin Ermenilere yardım 
edeceğini ümit etmektedirler. 

Dördüncü raporda: Dedektif, Ermeni Muhipleri Cemiyeti üye- 
si “ Rahip Harlis” ile yaptığı bir görüşmeden bahsetmektedir. Rahip 
Ermeni Muhipleri Cemiyetinin Amerika tabiiyetine geçen Ermeni- 
leri Osmanlı Devletine karşı savunmaya karar verdiğini, Osmanlı 
ülkesinde Ermenilere yapılan zulümün Ermenilerin faaliyetlerinde 
haklı gösterdiğini beyan etmiştir. 

Beşinci raporda: Dedektif, Amerikalıların Ermenilere nakdi 
yardımda bulunduğunu ve toplanan paranın ciddi bir faaliyette kul- 
lanılacağına inanmadığını beyan etmiştir. 

Altıncı raporda: Karabetyan'ın oturduğu ev ve civarı hakkında 
bilgi vermektedir. 

Yedinci raporda: Karabetyan'ın asıl dostlarının kimler olduğu 
hakkında evinin çevresinde yapılan araştırmadan bahsetmektedir. 

Sekizinci raporda: Yedinci raporda bahsedilen araştırma so- 
nunda ihtilalci rahip “Çitciyan”ı bildirmektedir. Çitciyan'ın evi Ka- 
rabetyan'ın evinin karşısındadır. Dedektik rahip Çitciyan'ın oda- 
sına bitişik bir oda tutmuş ve Çitciyan?'ın odasına gizlice girmiş fa- 
kat önemli bir şey bulamamıştır. Dedektif kendi odasından konuşu-: 
lanları duymakta ancak Ermenice bilmediğinden bir şey anlama- 
maktadır. 

Dokuzuncu raporda: Dedektif bir olaydan bahsetmektedir. 

On, on bir ve on ikinci raporlarda: Dedektif Karabetyan ve Çit- 
ciyan ile ilgili araştırmalarından bahsetmekte fakat önemli bir bilgi 
vermemektedir. 

On üçüncü raporda: Dedektif rahip Çitciyan'ın karısıyla ko- 
nuşmaları dinlediğini ancak anlayamadığını söylemektedir. Çitciy- 
an'ın odasında bulduğu yarısı yırtılmış bir zarfın üzerindeki Erme- 
nice yazıyı kopyalamıştır. 


169 


Ahmet Akter 


On dört ve ön beşinci raporlarda: Dedektif, Karabetyan ve Çit- 
ciyan'ın hareketlerini takibe devam etse de bir neticeye ulaşama- 
mıştır. Kaabetyan'ın evine girmeyi başaramadığından sadece gö- 
rüştüğü insanları takip etmek zorunda kalmıştır. 

On altıncı raporda: Dedektif, Karabetyan ve Çitciyan'ın bazı 
Ermenilerle görüşmeleri esnasında odasına tekrar girmiştir. Çitciy- 
anın evraklarını sakladığı torbayı açık bulmuş, ancak evraklar Er- 
menice olduğundan hiç birini okuyamamıştır. Bunlardan bazılarını 
Atina'da bir gazeteye gönderdiğini zannetmektedir. Rahip Çitciy- 
an'ın odasında “Timovanis Kulumis(9)” adlı bir gazetenin bazı sa- 
yılarını görmüştür. 

On yedi ve on sekizinci raporlarda: Dedektif, Karabetyan'a 
birçok mektup geldiğini ve Karabetyan ile Çitciyan'ın en çok yazış- 
ma ile meşgul olduğunu bildirmektedir. 

Sefir, on sekiz raporun eğer Ermenice bilen dedektif olsaydı 
Amerika'daki reisleri Karabetyan ve Çitciyan olan ihtilalci hareket 
hakkında çok bilgi alınabileceğini belirtmektedir. Boston Başşeh- 
benderi dedektife Çitciyan?ın evraklarını almasını teklif etmiş, an- 
cak bunun mümkün olmadığı cevabını almıştır. Eğer odaya dedek- 
tifle birlikte Ermenice bilen birinin girdiği görülecek olursa bütün 
teşebbüsleri ortaya çıkabilecektir. 

Sefir, New York'ta bulunan “Amerika Ermeni Cemiyeti” baş- 
kanı “Tavşancıyan”dan aldığı mektupta, New York'ta dört yıldır 
başkanlığını yaptığı derneğin en önemlisi olduğunu ve kesinlikle si- 
yasi bir dernek olmadığını öğrenmiştir. Derneğin Hınçakistlerle ay- 
nı yolda hareket etmesine müsaade etmediğini ve ihtilalci örgütlere 
katılmayan Ermenilerin miktarının çok olduğunu bildirmiştir'*. 

14 Mayıs 1894 tarihinde Pinkerton Dedektiflik Bürosu memu- 
ru F. E.'nin Boston Başşehbenderine verdiği on üçüncü raporda 
şunları yazmıştır: 
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“13 Mayıs 1894 Pazar günü, Karabetyan'ın evini gözetlerken 
otuz yaşlarında üç kişi ve ardından 15 yaşlarında bir genç eve gel- 
mişlerdir. Gencin evden çıktığı tespit edilememiştir. Gece saat üçte 
genç bir kadın evden çıkarak “San Furin(7)” lokantasına gitti. Ar- 
kasından yemek yemek için lokantaya gittim, fakat tüm çabalarıma 
rağmen kadınla konuşamadım. 

Postane Pazar günleri saat altı ile on arasında açıktır. Karabe- 
tyan, Çitciyan veya adamlarından kimse postaneye gelmemiştir. 
Karabetyan ve Çitciyan gün boyu evlerine gelmemişlerdir. Çitciy- 
an saat sekizde evine gelerek hemen yazı yazmaya başlamıştır. Eş- 
kâlini göremediğim bir adamla saatlerce Ermenice konuştu. Lisan- 
larını bilseydim tüm konuşmalarını anlayabilecektim. Çitciyan'ın 
yazdığı bir zarfı ele geçirdim. Zarfın üzerindeki adresi kopyaladım. 
İngiltere'de yayınlanan dini bir gazetenin 100 nüshasının Çitciy- 
an'a gelmiş olduğunu gördüm. Kendisi Karabetyan'ın güvendiği 
veya hizmetinde olan biridir. Odada bulunan zarfın üzerinde “Er- 
meni Protestanları vaizi:...... Hovnanyan Efendi vasıtasıyla Erzu- 
rum vilayeti dahilinde (?) de (7?) da Matmazel(?) (?) Akikyan'a” 
yazmaktadır'*.” 

Osmanlı Sefiri, dedektiflik bürosundan Worcester'de yaşayan 
Ermeni isyancıların isimleri ile eşkâllerini, Lowell'deki Ermeniler- 
den bazılarının Rusya'ya ve oradan da Osmanlı Ülkesine geçmek 
için Amerika'dan yola çıkıp çıkmadıklarını araştırmasını istemiş- 
tir'“, Araştırma sonunda Pinkerton dedektiflik bürosunun 1895 yılı 
Ocak ve Şubat aylarında 53 State St. Boston Massachusetts”deki 
Osmanlı Şehbenderliğine yazdığı raporlar şunlardır: 

“23 Ocak 1895 (Çarşamba) — Sizden aldığım emirler doğrultu- 
sunda Worcester'e sabah ll trenine bindim ve 12.10 da vardım. 
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“Worcester Telegram” muhabiri Mccarthy?'den öğrendiğime göre 
Ermeniler Laurel St. Our Savior Kilisesinde ayın 14'ünde toplan- 
mışlar ve gizlilik ve bağlılık yemini eden on kişilik bir komite atan- 
mış. Bu on kişi isimlerini sadece kendilerinin bileceği 12 kişi gö- 
revlendirecektir. Ocakın 27'sinde Our Savior Kilisesinde buluşa- 
caklar ve 12 kişiyi atayacaklardır. 

Our Savior Kilisesi Ermeni kilisesidir ve şu an sorumlusu ra- 
hip Rev. Maghakia Deroonian, iki yıl önce rahip olarak Ermeni pat- 
riği ile beraberdi. Bu hareketin liderliğini ve kilisenin sorumluluğu- 
nu geçen Mart'ta aldı. Önceki kilise sorumlusu Rev. Hersop (Hov- 
sep) V. Sarajian'ın şu an İran'da bulunduğu rapor edildi. 

Bu hareketin öncülerinden ve Fountain St. de yaşayan zeki Er- 
meni Elia Boyajian geçen hafta ailesini görmeye gitti ve İstan- 
bul?da yakalandı. Worcester?'deki Ermeni kolonisinin sayısı bin ci- 
varında ve birbirlerini çok tutuyorlar. Mr. Boyajian'ın tek İngilizce 
konuşan olduğu söyleniyor ve Our Savior kilisesi rahibi Rev. Mag- 
hakia Deroonian İngilizce bilmiyor. Yarın bu hareketle ilgisi olan- 
ların isimlerini ve adreslerini temin edeceğim ve Ermenilerin en ze- 
kileriyle göreve devam edeceğim. 

24 Ocak 1895 (Perşembe) — Burada Ermenilere ait iki ayrı par- 
ti var. Birincisi Hınçakist ve genel merkezi Atina'da. Sekreteri M. 
B. Seron, 14 Castle St.”de oturuyor. Teknik ressam ve Belmont so- 
kağındaki gece okulunda öğretmen. Seron buradaki Ermeniler tara- 
fından sevilmiyor. 

M. S.T. Hahigian bu hareketteki diğer bir kişi. Hannover soka- 
ğında komisyonculuk ve doğu ile ilgili ve matematik kitapları satı- 
cılığı yapıyor. İki yıl kadar önce İstanbul'a gidip dönmüş. Rev. Mr. 
Kamalian'ın sorumluluğundaki Congregationalist Protestant kilise- 
sine bağlı. Elm sokağındaki YMCA binasındaki Curtis salonunda 
buluşuyorlar. 
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Devrimci (Revolutionary) Parti gizlice Türk kilisesi (Our Savi- 
or Kilisesi)”nde toplanıyor ve Deroonian”'ın bu hareketin öncüsü ol- 
duğu şüphe götürmez bir gerçektir. Bu partinin seçimi Pazar günü 
olacak ve 12 kişi seçilecek. 

İlişikteki kâğıtlar Boston Globe Ofis tarafından oluşturulmuş 
ve Worcester'deki diğer gazetelere gönderilmiş, fakat hiçbiri tara- 
fından yayımlanmamıştır. Ofisi Walker binasında olan Avukat Car- 
roll tarafından bir mektup İran'a gönderilmek üzere Paris'teki bir 
ajansa gönderilmiştir. Mektup oradan da Sasun'a gönderilecektir. 
Carroll Worcester Ermenilerinin işlerini takip ediyor. 

Dün gece muhabir Mccarthy'i Belmont Sokağı Ermeni oku- 
lunda ziyaret ettim ve Seron ile tanıştırıldım. Sonra Our Savior ki- 
lisesi bodrumundaki Ermeni okulunu ziyaret ettik. Rahip Deroo- 
nian”ı gördük. Bir grup Ermeni evini ve Elm Sokağındaki salonda 
bir grup genç Ermeni 'yi ziyaret ettik. 

Telegram gazetesi bürosunda Mccarthy”den ayrıldığımda saat 
tam 12.55”ti. Buradaki Ermeniler çok korkaktı. Buralarda casuslar 
olduğuna inanıyorlardı. Onlara sessizce ürkütmeden yaklaşmam 
gerekiyor. Her nasılsa bir şekilde güvenlerini kazandım ve Pazar 
günkü toplantıya davet edildim. 

25 Ocak 1895 (Cuma) —- Worcester'deki önde gelen Ermeni 
tahrikçileri aşağıdaki gibidir: 

Manoog B. Seron; Hınçakistlerin veya Devrimcilerin sekreteri 

M. S. T. Hahigian; komisyoncu, 47-1/2 Hanover St. 

Rev. Maghakia Deroonian; Our Savior kilisesi rahibi 

Edward Topanalian; 5 Flint St. i 

Rev. Mr. Chitcian; Boston Protestan Kilisesinden, Worcester 
Hınçakistlerinin önde gelenlerinden i 

Rev. K.G. Kamelian; Ermeni Congregational Kilisesinden 
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John Yazigian; aynı kilisenin Pazar okulu öğretmeni, aynı za- 
manda Hınçakist liderlerden. 

Worcester'de iki gizli örgüt var. Hınçakist veya Devrimci (Re- 
volutionary) partisi sekreteri Manoog B. Seron. 244 Main St. deki 
Grange salonunda buluşuyorlar. Toplantı için belli zamanları yoksa 
da genelde Pazar geceleri toplanıyorlar. Bunlar Worcester'deki Er- 
menilerin küçük bir kısmını oluşturuyorlar. 

Diğer örgüt, Ermeni Ulusal Ligi 63 Laurel St.'deki Our Savior 
kilisesine bağlıdır. Marttan beri orada olan ve kilisede yaşayan ra- 
hip Maghakia Deroonian tarafından yönetiliyorlar. Pazar akşamları 
kilisede toplanıyor ve toplantı akşam yediden gece bir-ikiye kadar 
sürüyor. 

Kilisenin önceki papazı Hersop V. Sarajian, şu an İran sınırın- 
da ve ona buradan posta gönderiliyor. Diğer elemanlarca iç kesim- 
lere iletiliyor. Postanın çoğunluğunu Komisyoncu M.S.T. Hahigian 
gönderiyor, Manoog B. Seron da bazen gönderiyor. Ermeniler da- 
vaları için Amerikalıların yardım ettiğine inanmıyor. Burada her 
Ermeni davaları için 10 dolar yardım yapıyor. 

Worcester?'deki Ermeniler hakkında pek fazla bir şey bilinmi- 
yor. Kendilerini çok iyi gizliyorlar. İngilizceyi konuşanların sayısı 
18'i geçmiyor. Deroonian çok az İngilizce biliyor. Dışarıdan ilgi 
gösterenler “Worcester Daily Telegram”dan McCarthy ve McPher- 
son'dur. 

Bu akşam rahip Deroonian'ı ziyaret ettim. Orada yabancı bir 
Ermeni vardı. Topluluk büyük miktarda gazete ve mektup aldıkla- 
rından dolayı oldukça heyecanlıydı. Yabancıyı muhabir McCarthy 
de tanımıyordu. Sanırım pazar toplantısına katılmayı planlıyordu. 

Avukat Carroll beş yıldır Ermenilerle iş yapıyordu. Şimdi on- 
dan uzaklaştıklarını ve sorumlunun Komisyoncu Hahigian olduğu- 

"nu düşünüyor. Bu iki adam iyi anlaşamıyor ve Carroll, Hahigian'ın 
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Ermenileri soyduğunu söylüyor. 

26 Ocak 1895 (Cumartesi) — Bu sabah Rev. Alexander H. 
Vinton'u 13 Ashland St. Worcester adresindeki “All Saints Episco- 
pal Church”de ziyaret ettim. Bana Ermenilerin Worcester'e ilk gel- 
diklerinde ibadet edecekleri bir yerleri olmadığından kendi kilisesi- 
ne katıldıklarını söyledi. Üç yıldan biraz fazla süre önce, “Congre- 
gational” misyoneri Rev Mr. Hitchcock, Ermenice bilmediğinden 
geriye döndü ve kilisesine bağlı çok sayıda Ermeni'yi Congregati- 
onal kilisesine götürdü. Yaklaşık o zamanlarda Hersop V. Sarajian 
geldi ve Ermeni kilisesini kurdu. Kilisenin papazı oldu ve Our Sa- 
vior kilisesini inşa etti. Doktor, bana Horsep V. Sarajian'ın şimdi 
İran'da bir yerde olduğunu söyledi. Bana onun rahip elbiseli bir fo- 
toğrafını gösterdi. Doktor Tophanelian isimli birinin hala Worces- 
ter'de olup olmadığını sordu. Orada olduğunu söyledim. Bana onun 
hilekâr biri olduğunu ve bir defasında üç yıl önce Türk hükümeti 
adına çalıştığı düşünüldü. Para hangi taraftaysa o tarafta yer alabi- 
leceğini söyledi. Kilisede gizli planlar hazırladığını söyledi. 

Saat 02.00”de Ermeni çevirmen Armen Kunoony ile buluş- 
tum ve birkaç Türk evini ziyaretten sonra 11 Fountain St.”deki evi- 
ne gittik. Burası 20 Ermeni'nin kaldığı bir evdi. Kunoony'e kendi- 
si ve Worcester'deki önde gelen Ermenilerin isimlerini yazdırdım: 

Maghakia Deroonian; rahip 

Kamalian; başkan 

M. S.T. Nahigian; ithalatçı 

M. Tophanelian; profesör 

G. Barakian; başkan 

S. Prood; kuyumcu 

Vartoogicus; vaiz 

E. Boyagian;... 
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Önceki raporda bahsedilen kişi Vartoogicus”tur. Ailesi ve evi 
New York”tadır. Bana 32 yıldır Amerika'da oturduğunu, 7 yıl önce 
evine gidip ailesini getirdiğini söyledi. Rahip Deroonian ile birlik- 
te kalıyor. 

Bu gcce Ermenilerin YMCA binasındaki Curtis salonunda yap- 
tığı toplantıya katıldım. “Enclosed Song” söylendi vc büyük alkış 
aldı. Toplantının kapanışında amaçları yararına satış yapıldı. Dero- 
onian'ın Gladston'a yazdığı mektubun cevabını almak üzere oldu- 
gunu duydum. 

27 Ocak 1895 (Pazar) — Bu sabah New York Herald gazetesi- 
nin birkaç nüshasını alarak Our Savior kilisesine gittim. Kilse yö- 
netim odasında Seron, Deroonian ve Vartoogicus ile görüştüm. 

Akşam, Main St.'deki Grange salonundaki Hınçakist karargâ- 
hına gittim. Fakat toplantı yoktu. Sonra Our Savior kilisesinin bod- 
rum katındaki toplantıya katıldım. Konuşma yapmak için çağırıl- 
dım vc bir tercüman vasıtasıyla hitap ettim. Gece boyunca Scron 
benden New York Herald adına çalıştığımı gösteren belgeleri istedi 
ve ben gösteremedim. New York Herald gazetesi ofisine telgraf 
çekti ve olumsuz cevap alınca benden açıklama istedi. İki adam be- 
nimle Bay State oteline gelirse onlara belgeleri gösterebileceğimi 
söyledim. Teklifimi kabul etmediler ve tehlikede olduğuma dair ga- 
zcte yöneticisine telgraf çekmemi istediler. Toplantı bitinceye dek 
beni orada tuttular ve toplantı bitince Worcester Telegram muhabir- 
leri McCarthy ve MePherson ile birlikte ayrıldım. Birkaç Ermeni 
bizi Laurel St. in başına kadar takip etti. Evleri oralarda sanırım. 
Otele gelince Seron ve diğer Ermenileri beni beklerken buldum. 
Tekrar benden belgelerimi göstermemi istediler. Onlara bu tarz dav- 
ranıştan hoşlanmadığımı ve şu an gösteremeyeceğimi söyledim. 
Yarın (Pazartesi) onları tekrar görüp göstereceğimi söyledim. 
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28 Ocak 1895 (Pazartesi) — Worcester'i bu sabah saat 09.32 de 
terk ettim ve Boston'a saat 10.45 de ulaştım. Ajansa rapor verdim. 

Aşağıdaki rapor Worcester'deki Ermeni liderlerinin bilgilerini 
kapsamaktadır: 

Maghakia Deroonian; rahip, 55 yaşında, 1.68 boyunda, iri ya- 
pılı, koyu renk gözlü, uzun siyah sakallı, uzun siyah pelerin ve 
siyah takke giyiyor ve az İngilizce konuşuyor. 

K. G. Kamelian; Congregational kilisesinin vaizi, 55 yaşında, 
1.73 boyunda, orta yapılı, griye dönen saçlı, koyu renk gözlü, gri 
bıyıklı, gri takım elbiseli ve yumuşak keçe bir şapka giyiyor. 

M.S.Nahigian; ithalatçı ve komisyoncu, iş adresi 47-1/2 Hano- 
ver St. Worcester, 50 yaşında, 1.73 boyunda, iri yapılı, koyu tenli, 
koyu renk saçlı, koyu renk gözlü, siyah sakallı, koyu renk kıyafet- 
li, altın rengi çerçeveli gözlüklü, siyah keçe şapka giyiyor. 

M. Tophanelian; profesör, 51 Friends St. Worcester, teknik res- 
sam, 60 yaşında, 1.73 boyunda, koyu tenli, gri saçlı, koyu renk göz- 
lü, kısa kesilmiş gri sakallı, gri elbiseli, arkadaşlarından daha iyi İn- 
gilizce konuşuyor. 

Vartogicus; vaiz, New York'ta oturuyor, 60 yaşında, 1.73 bo- 
yunda, orta yapılı, soluk tenli, gri saçlı, gri renk gözlü, kısa kesil- 
miş sakal ve bıyıklı, siyah elbiseli, konuşurken ellerini ovuşturuyor. 

Armen Kunoony; 11 Fountain St. Worcester, Ermenice çevir- 
men, 23 yaşında, 1.68 boyunda, iri yapılı, koyu tenli, kahverengi 
saçlı, koyu renk gözlü, yeni çıkan sakalları var, gri elbiseli. 

Boyagian; Il Front St., 32 yaşında, 1.73 boyunda, ince yapılı, 
koyu tenli, siyah saç ve sakallı, koyu renk gözlü, gri elbiseli. 

M. D. Seron; Hınçakistlerin sekreteri, evi 14 Castle St.de, Bel- 
mont sokağı gece okulunda Ermenilerin öğretmeni, 45 yaşında, 
1.70 boyunda, koyu tenli, koyu renk gözlü, siyah saçlı, siyah bıyık- 
lı, siyah elbiseli, gözlüklü. 
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Sarkis; 11 Fountain St., 22 yaşında, 1.68 boyunda, iriye yakın, 
koyu tenli, koyu renk gözlü, koyu renk saç ve sakallı, kahverengi 
elbiseli. 

30-31 Ocak, | Şubat 1895 - Sizlerden aldığım talimatlar gere- 
gince Lowell'e gittim ve üç günlük süre içinde bütün bilet satış yer- 
leri ve komisyoncuları dolaştım. Ermenilere herhangi bir bilet satan 
birini bulamadım. Bağlantı kuran Ermeni veya Rus ajanlarına ait 
bir bilgiye ulaşamadım. 

Geçen üç gün boyunca LowelVi didik didik ettim. Fakat 50 Er- 
meni?'nin Rusya'ya gemiyle gönderilmesine dair hiçbir şey bulama- 
dım. 

Rehberden aşağıdaki listedeki bilet ajanslarını buldum ve hep- 
sini sorguladım. 

W.L.Moore; 41 Merrimac St. 

Simon H. Haris; 33 Central St. 

C.H.Nudd&Co. 

B.G.Ouimby 

J.B.Swift; Barrasters” Hall 

Bankerler arasından şu isimleri buldum. 

Allen, Whiting & Co.; 53 Central St. 

F.R.Cordley&Co.; 26 Central St. 

A.S.Guild; I Wyman Exchange 

M.Gilbert Perkins; 265 Liberty St. 

18 Appleton St”de nakliyatçı adı altında Dennis Murphy adını 
buldum. Sipariş ofisi yoktu, fakat rehberi araştırırken Lowell'de 
Automatic Cartridge Mfg. Co. Şirketinin bulunduğunu öğrendim. 
İşleri mühimmat üretimiydi. Bunu Rusya'daki isyan zamanında bu- 
radan Ermenilerin siparişleri ile bağlantılı olabileceğinden dolayı 
notuma aldım. Dennis Murphy nakliyatçıyı ziyaretimde biletleri 
satmış olabileceğinden dolayı gardını düşürebilmek için iyi bir hi- 
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kâye uydurdum. Onu dükkânında özel bir odaya aldım ve Rudolf 
Spinoff ve Luther Grotck adlı Union Court, Lynn'de yaşayan iki 
Ermeni'yi aradığımı söyledim. Onların bir saldırıdan dolayı arandı- 
gını ve onları Lowell'e kadar takip ettiğimi ve onların Rusya veya 
diğer bir ülkeye gönderildiği haberini aldığımı söyledim. Geçen ay 
içerisinde Ermenilere veya Rusya'ya veya herhangi bir ülkeye git- 
mek isteyen birilerine bilet satıp satmadığını sordum. Mr. Murphy 
ilgileniyormuş gibi yaparak hafızasını yokluyormuş gibi yaptı ve 
sonra satmadığını söyledi. Memuruna da sordu ve olumsuz cevap 
aldı. 

Bu yolla başka ofislere de sordum, fakat kayda değer bir cevap 
alamadım. 

Araştırmalarım esnasında Ermenilerin karargâhı olabilecek iki 
yer tespit ettim. Biri 353 Market St. diğeri 458 Market St. Bu yer- 
lere bazı Ermenilerin girip çıktığını gördüm. Araştırmalarım bu 
yerlerin Rus ya da Ermeni ajanlarının yeri olabileceğini ümit ede- 
rek derinleştirdim. Bazı Ermenileri takip ettim, fakat Lowel?den ak- 
şamüstü saat 04.00'de başarısız bir şekilde ayrıldım. Boston'a saat 
04.50'de ulaştım"5.» 

Yapılan araştırmada elli kadar Ermeni'ye bir Rus memuru ta- 
rafından Osmanlı Ülkesine giderek fesat faaliyetlerinde bulunmak 
maksadıyla maddi yardım yapıldığına dair çıkan söylentiyle ilgili 
olarak dedektiflik bürosu ve New York şehbenderliği bir bilgiye 
ulaşamamıştır. Bundan dolayı Sefaret, Ülkeye dönecek Ermenilerin 
takibi için Liverpool ve Havr şehbenderliklerine talimat verilmesi- 
ni talep edilmektedir'*, 

Amerikalı dedektiflerin Ermenice bilmemelerinden dolayı 
meydana gelen sorunları gidermek için Pinkerton Dedektiflik Bü- 


145 BOA. HR. SYS. Dos. 2739, No. 22; raporlar İngilizcedir. 
146 BOA, HR. SYS. Dos. 2855, No. 35. 
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rosu ile görüşmelere neden olmuştur. Bu durumun iki plandan biri- 
nin uygulanmasıyla düzeltilebileceğine karar verilmiştir. 

Birinci plan; dedektiflerden birinin Worcester?'de bir dükka ki- 
ralayarak bir meslek sahibi Ermenileri dükkâna çekmeye çalışma- 
sıdır. Ermenilere iş verccek ve Ermenilerle zaman geçirerek tavır ve 
hareketlerini yavaş yavaş öğrenecektir. Bu yolun işlemesi birkaç ay 
alacaktır. Masraf, öncelikle dedektif bürosuna 28 dolar, ayrıca dük- 
kân kirası, tefrişi ve memurun yiyip içmesi olacaktır. Uzun vadede 
bu yol uygundur ve sonuç alınabilir. 

İkinci plan; dedektiflerden birinin Ermenilerin çalıştıkları bir 
fabrikada iş bulup onlarla ilişki kurmaya ve güvenlerini kazanma- 
ya çalışmasıdır. Bu yol ilki gibi etkili görünmüyorsa da masrafı 
daha az olacaktır. 

Ermenilerin niyetlerini öğrenmek için bir Ermeni bulmak ol- 
dukça zordur. En uygun yolun Ermenice bilen birini görevlendir- 
mek olmasına rağmen bu da kolay olmadığına göre İngilizce bilen 
bir kişi görevlendirmekten başka çare yoktur. Bunun için de çok 
dikkatli davranmak gerekmektedir. Yalnız Ermenilerin bu gün ne 
söylediklerini ve ne yaptıklarını anlamak değil, doğrudan doğruya 
kendileriyle ilişkiye girmekten ibarettir. Bunun için de görevli bir 
işle onların arasında yaşası gerekmektedir. 

Bu planlardan başka Avukat Caroll, gazete muhabiri McCarthy 
veya Tophaneliyan'dan birinin muhbir olarak görevlendirilmesi 
teklif edilmiş, ancak Sefire göre bu şahısların güvenilmez olduğu- 
na karar verilmiştir. Çünkü Caroll, adeta Ermenilerin avukatıdır. 
Tophaneliyan ise iki taraflı çalışacağı ve her iki taraftan da para ko- 
parabileceğinden güvenilmezdir. 

Her iki plan için de Sefarete tahsis edilen günlük sekiz dolar 
tahsisat yeterli değildir. Sefaret bunun için yeniden tahsisat yapıl- 
masını talep etmektedir'*. 


147 BOA. HR. SYS. Dos. 2855, No. 42. 
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Pinkerton Dedektiflik Bürosu, 24 Şubat 1895 tarihinde Ermeni 
lisanını bilmeyen birinin onlarla beraber bulunmasının bir faydası 
olmayacağını bildirmiştir. Çünkü Ermeniler sadece kendi millettaş- 
larıyla iş yapmaya çalışmaktadırlar. İngilizce bilenlerin kendilerine 
yaklaşmalarından daima şüphe duymuşlardır". 

Washington Sefaretinden, Massachusetts”de yaşayan Ermeni- 
lerin Amerikan Kongre üyelerini Ermeni davası lehinde harekete 
geçirmek için birkaç milletvekili gönderdikleri 9 Aralık 1895 tari- 
hinde Hariciye Nezaretine bildirilmiştir. Boston'da yaşayan Buzcu- 
yan heyet başkanı olarak görevlendirilmiştir. Bu heyetin çabalarını 
engellemek için Sefir, Buzcuyan'ın hizmet ettiği Ermeniler hakkın- 
da daha önce Sefarete gizlice bilgi verdiğini Amerika Dışişleri Ba- 
kanı ile kongrenin bazı üyelerine söylemek zorunda kalmıştır'**. 

Ermeni örgütleri, Osmanlı Devleti aleyhinde faaliyette bulun- 
mak için firsat kollamışlardır. Bu faaliyetlerini resmi kurumları ve- 
ya sivil toplum kuruluşlarını davalarına dâhil ederek, önemli kişile- 
rin davet edildiği mitingler düzenleyerek, etkili kişilere mektup 
göndererek, tehdit ederek, şantaj yaparak, korkutarak vs. Bu konu- 
da cınayet işlemekten dahi geri durmamışlardır. Başlangıçta sempa- 
ti toplayarak taraftar kazanmak önemli bir yöntemdi"*e. 


148 BOA. HR. SYS. Dos. 2855, No. 68. 

149 BOA. HR. SYS. Dos. 2858, No. 33, 

150 Tezin geneli değerlendirildiğinde bu yöntemler kolaylıkla tespit edilebilmek- 
tedir. Ancak önemli bir faaliyetleri vardır ki, kamuoyunu uzun yıllar etkileyecek 
davranışlardır: Örneğin; eğitim kurumları ve hastanelere yapılan yardımlar. Provi- 
dence”den atılmak üzereyken yokluk içindeyken bile hastaneye yapılan yardım ve 
üniversitelerdeki bugüne kadar uzanan etkileri en önemli örneklerdir. Hatta 
1890'lı yıllarda küçük Worcester Ermeni topluluğu şehirdeki yetimhaneye yiyecek 
yardımı yaparak halkın sempatisini kazanmaya çalışmıştır. Paul R. Dauphinais, 
“Etre a 'ouvrage ou &tre maitresse de maison: French-Canadian Women and Work 
in Late Ninetcenth- Century Massachusetts”, Women of the Commonvwelth: 
Work, Family and Social Change in Ninteenth-Century Massachusetts, Ed. Su- 
san L. Porter, University of Massachusetts Press, U.S. 1996, s. 76. 
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New York Times gazetesi, 6 Eylül 1889 tarihinde Ermenilerin 
planladığı bir seri mitingden ilkinin Hoboken (New Jersey)'de ya- 
pıldığını bildirmiştir. İpek değirmenlerinde çalışan 300 kadar Er- 
meni'nin yaşadığı Hoboken ve Jersey City'de bu maksatla kurulan 
komitede S. Gabriel başkan, P.M.Arvad sekreter, H. Sarrafian vez- 
nedâr ve H. S. Tavshandjian, H. Topralianian ile K. Bogdanian üye 
olarak görev almışlardır. Amaçları, Ermenilerin yaşadığı bütün do- 
gu eyaletlerdeki şehirlerde miting düzenlemektir. M. Oscanian'ın 
yönettiği mitingde Rahip Dr. Saragian etkili bir konuşma yapmıştır. 
Daha sonra, birkaç hafta önce Hoboken'den Ermeni dostu ve parla- 
mento üyesi James Bryce'a gönderilen teşekkür mektubuna gönde- 
rilen cevap okunmuştur. Toplantı sonunda yardım toplanmıştır". 
İngiltere ve ABD'den Ermeni faaliyetlerine izin vermemeleri isten- 
miş, demokrasinin gereği olarak basına sansür konulamayacağı, an- 
cak mahkeme yolunun açık olduğu cevabı verilmiştir'*. 

Propaganda, her yönüyle uygulanmıştır. İç politikaya yönelik 
çabalardan başka diğer devletlerin desteğini almak için de çabalan- 
mıştır. Phil-Armenic Association of America örgütünün sekreteri 
Herant B. Kiretchjian, 1895 yılında Rus Çarı ve İngiltere Kraliçe- 
lerine ayrı ayrı hitaben Ermenilere yapılan katliamla ilgilenmeleri- 
ni talep eden mektuplar göndermiştir". 

12 Kasım 1914 tarihinde Piskopos Mushegh Seropian, dört 
partinin temsilcilerini her partiden iki delegenin bulunacağı bir 
“AlI-Party Committee” oluşturmak ve aşağıdaki maksatları gerçek- 
leştirmek için davet etmiştir. 

I. Halen savaşmakta olan gönüllü alaylara yardım etmek, 

2. İtilaf Devletlerinin desteğini alıncaya kadar silahlı ayaklan- 
mayı sürdürmek, 

ISI BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 9. 


152 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 16, Belge No. 105. 
153 BOA. HR. SYS. Dos. 2739, No.22. 


182 


Tehcir Öncesi Anadolu'dan Amerika'ya Ermeni Göçü (1834-1915) 


3. Ermeniler adına diplomatic faaliyetleri gerçekleştirmek. 

Kısa süre sonra Ermeni kilisesinden iki delegasyon birleşerek 
“Amerikayi Azgayin Pashipanutian Komite (National Defense 
Committee of America)” oluşturulmuştur. Akabinde komitenin top- 
ladığı paranın dağıtımı konusundaki sorun ortaya çıkmıştır. Taşnak- 
lar paranın yarısının Ruslarla birlikte hareket eden Ermeni gönüllü 
alayları için kullanılmak üzere Tiflis”teki Ermeni Ulusal Büro'suna 
gönderilmesini talep etmişlerdir "*, 


C. ERMENİLERİN AMERİKA'DAN ANADOLU'YA 

GERİ DÖNMESİ 

İstanbul Ermeni patrikliği, 18 Aralık 1894 tarihinde Hüküme- 
tc, Osmanlı tebaası Ermenilerden olup çalışmak üzere Amerika'ya 
giden Mamuret-ül Aziz'li Ermenilerin geri dönmek üzere geldikle- 
rinde memurlar tarafından geri çevrildiklerinden Kıbrıs adasına 
çıktıkları, perişan olan bu insanların memleketlerine gönderildikle- 
ri takdirde hem kendilerinin açlıktan kurtulacağı hem de diğerleri- 
nc ibret olacaklarından müsaade buyurulmasını önermiştir". 

Ermenilerin geri dönme nedenlerinden biri Osmanlı Devle- 
ti'nin de rahatsız olduğu başka bir devletin koruyuculuğu altına ge- 
çerek Osmanlı topraklarındaki zararlı faaliyetlerine devam etme is- 
tekleridir. Nitekim 1894 yılında Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 
Washington Post'ta çıkan bir yazısında ABD Başkanının ABD tabi- 
iyetine geçenlerin müsaadesiz tabiiyet değiştirdiklerinden dolayı 
hapsedilmelerini doğru bulmadığını söylemesine cevap vermiştir. 
Sefir, bu Ermenilerin kargaşalık çıkaran, gürültücü insanlar olduk- 
larını, dehşet verici baskılardan kurtulmak için cennet diye tanım- 
ladıkları yere göç edip vatandaş olduktan sonra da nefret ettikleri 


154 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 147. 
155 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 24, Belge No. 132. 


183 


Ahmet Akter 


memlekete tekrar dönmelerinin düşündürücü olduğunu söylemiştir. 
Ayrıca, bunların geriye dönüş sebeplerinin ABD vatandaşlığı dola- 
yısıyla haiz oldukları himayeden faydalanarak saldırı ve hakarette 
bulunduklarını yazmıştır"**. 

Geri dönenlerin iadelerine karar veren Osmanlı Devleti, iade 
olunmadığı taktirde firar olaylarının şiddetleneceği ve dönenleri 
destekleyen kötü yayınların faaliyetlerinin artacağını düşünmekte- 
dir"i7. 


Ç. OSMANLI TOPRAKLARINDAKİ 

GAYRİMENKULLER 

Osmanlı Devleti, tabiiyet değiştirenlerin bir daha geri dönme- 
yeceklerine dair taahhüt aldığından arazi ve emlakları ile de bağlan- 
tılarının kalmayacağını düşünmektedir. Nitekim Şura-i Devlet 15 
Ocak 1898 tarihinde izinsiz olarak Amerika'ya giderek tayin edilen 
süre zarfında dönmeyenlerin uhdelerinde bulunan arazilerinin geri- 
de kalan kardeşlerine bırakılsa dahi mahlül nazarıyla bakılacağına 
karar vermiştir". 12 Kasım 1898 (27 Cemaziyclahire 316/31 Teşri- 
nevvel 1314) tarihinde Erzurum vilayetinde yabancı ülkelere kaçan 
Ermenilerden kalmış olan arazi, çayır ve evden bir kısmı Rusya'- 
dan kaçanlar tarafından kullanılmakta ve bir kısmı da diğer göç- 
menlere tahsis edilmiştir". 

Ermeniler verdikleri taahhütlerine rağmen arazi ve emlaklerini 
geri almak için çeşitli yollara başvurmuşlardır. Hariciye Nazırı Tev- 
fik Paşa, 20 Mayıs 1908 tarihinde Washington Sefiri Mehmet Ali 
Beye daha önce firar ederek Amerika'ya giden Ermenilerin vekâlet 
vererek emlaklerini satmak istediklerinin ve vekâlet almaya çalış- 


156 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 24, Belge No. 29/1. 
157BOA.4. MKI MHM. Dos. 6599, No. SI. 

158 BOA. 4. MKTI MHM. Dos. 542, No.21. 

159 BOA. 4. MKT MHM. Dos. 642, No. 5. 
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tıklarının öğrenildiğini bildirmiştir. Ancak tabiiyet kanunu gereği 
bunun mümkün olmadığını, bu tür vekâletlerin bir daha tasdik edil- 
memesini ve Boston Şehbenderinin de vekâlet onaylarından kaçın- 
masını içeren bir talimat göndermiştir! 60. 

Osmanlı Devleti, emlak vc arazi sorunlarını çözmek için 23 
Temmuz 1908 tarihinden önce yabancı ülkelere gidenlerden dön- 
mek isteyenlerin tabiiyetleri ile emlak ve arazileri hakkında kanun 
çıkarmıştır. Kanun maddeleri aşağıya çıkarılmıştır. 

“Birinci Madde: 10 Temmuz 1324 (23 Temmuz 1908) tarihin- 
den evvel Memâlik-i Ecnebiyeye azimet ederek bu kere avdet et- 
mek isteyenler iki sınıftır. Biri esna-i azimetinde hükümetin ol bâb- 
daki kararı mücibince senet itasıyla tâbiiyet-i Osmaniyyeyi terk 
eden ve kayıtları terkin olunanlardır ki bunlara “Rızâi” tabir olunur. 
Diğeri, hükümetçe bir muamele görmeksizin firar edenlerdir ki 
bunlara da “firârf” ıtlak olunur. Bunlar da iki kısımdır. Biri tâbiiyet- 
leri ıskat edilmeyenler, diğeri de tabiiyetleri ıskat edilenlerdir. 

Birinci Fasıl 

İkinci Madde: Rızailerin yahut hal-i firarda iken tabiiyetleri 1s- 
kat edilenlerin Memalik-i Osmaniye'ye kabulü ve avdetleri ancak 
iki şart ile olur. 

Biri, memleketinde bulundukları devletin tabiiyetini kabul et- 
tikleri halde mezkür tabiiyetten kayıtları terkin edildiğine yahut 
tebdil-i tabiiyette müncer bulunduklarına dair o devletten Sefâret-i 
Osmaniyeden musaddak bir vesika-i resmiye istihsali, diğeri bir ta- 
kım taahhüdatı havi nüshateyn olarak bir senet itasıdır. 

Bu senede derc olunacak taahhüdat evvela tabiiyet-i Osmani- 
ye'ye kabul olundukları tarihten itibaren tabiiyet-i ecnebiye iddia- 
sında bulunmamak. Saniyen: gerek kendileri ve gerek zevce ve zü- 
kür ve inâs sair çocukları haklarında Osmanlı muamclesi itasına, ta- 


160 BOA. HR. SYS. Dos. 2743, No, 53. 
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biiyetini terk ettikleri devlet tarafından ecnebiliklerinde ısrar veya 
kendi taraflarından tabiiyet-i ecnebiye davasına kıyam edildiği hal- 
de Memâlik-i Osmaniye'den ihraç edilmek. Rabian: böyle ısrar-ı 
deâvi vukuuyla Memâlik-i Osmaniyye'den ihraç edildikleri takdir- 
de uhdelerindeki arazi ve emlak hakkında ecânibin hakkı istimlâki- 
ne dair kanunun birinci maddesinde istisna olunan eşhasın emlak ve 
arazisine mahsus kanun hükmü icra olunmak. Hamisen: sagir 
çocuklarından bilahare sin-ni reşide vasıl olanlar tabiiyet-i ecnebi- 
yeye ihtiyar ettikleri takdirde onlar da ber minval-i meşru Mema- 
lik-i Osmaniye'den ihraç edilmek hususlarıdır. Bu senede eşhas-ı 
mezkürenin zevceleri ile gerek Memalik-i Osmaniye'de tevellüt et- 
miş olsun ve gerek Memalik-i ecnebiyede doğmuş bulunsun sin-ni 
rüşte vasıl olmaksızın kendileri ile birlikte Memalik-i Osmaniye'ye 
avdet eden evlâd-ı sıgarinin ve taht-ı velayetlerindeki fahirlerin 
isim ve sanları ayrı ayrı tasrih edilecektir. 

Üçüncü madde: Rızailerin verecekleri senetler kendileri Me- 
malik-i Osmaniye'de oldukları halde mukâvelât muharrirliklerin- 
den memâlik-i ecnebiyede bulundukları takdirde şehbenderhaneler 
tarafından, şehbenderhane olmayan yerlerde ise mahalli mukavelât 
muharrirliklerinden ve mukavelat muharriri bulunmayan yerde ise- 
ler mukavelat muharrirliği vazifesini ifa eden memurlar tarafından 
musaddak olacaktır. 

Dördüncü madde: Bu taahhüt senetlerinin bir nüshası tekrar 
tabiiyet-i Osmaniye'ye kabul olunan şahsın mukayyed bulunacağı 
Memalik nüfus dairesinde hıfz edilecek, diğer nüshası ibraz ede- 
cekleri vesika ile beraber kezalik lieclil hıfz tabiiyet kalemine irsal 
olunacaktır. 

Beşinci madde: Rızailerin veya hal-i firarda iken kayıtları ter- 
kin edilmiş olanların Memalik-i Osmaniye'ye avdet etmek isteyen 
evlatları pederleri tarafından verilen senede ithal olunmayıp onlar 
hakkında ayrıca muamele edilecektir. 
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Altıncı madde: 10 Temmuz 324 tarihinden mukaddem Mema- 
lik-i ecnebiyeye firar edip hükümetçe resmen kayıtları terkin edil- 
meyen firariler haklarında tabiiyet kanunnamesi ahkâmı dairesinde 
muamele olunur. 

İkinci Fasıl 

Firari ve rızailerin emlak ve arazisi hakkındadır. 

Yedinci madde: Gerek firari ve gerek rızailere ait iken taraf-ı 
ahardan hak kararı ihraz ve buna binaen senet ita edilen arazi sahip- 
i asliyelerine teslim olunur. Zilyetler tarafından arazi üzerine bir şey 
ilave edildiği takdirde ilave edilen şeyin kıymeti arazinin kıymetin- 
den dün ise bedeli bade takasiyet-i münasibe ile malın sahip-i asli- 
sinden istifa edilmek şartıyla ilave edene hükümet tarafından ba'det 
takasiyye arazi ilave sahib-i aslisine ita olunur. İlave edilen şeyin 
kıymeti arazinin kıymetinden ziyade ise arazinin zilyed uhdesine 
geçtiği tarihteki kıymeti ba'de takasiyet-i münasibe ile zilyetten 
tahsil edilmek şartıyla hükümet tarafından sahip-i aslilerine tesviye 
vc arazi zilyede ibka edilir. 

Sekizinci madde: Firari ve rızailere ait iken müstehak tapu-u 
adi ile hakkı tapu ashabına bila müzayede tapu-misliyle verilmiş 
olan arazinin bedeli veyahut muvafakat ettikleri halde bedel-i mez- 
küre mukabil arazi-i haliye veya mahlul-u canib-i hükümetten zil- 
yedlere ita olunarak emlak ve arazi sahip-i aslilerine teslim olunur. 
Z.ilyetler tarafından bir şey ilave edilmiş ise bâlâdaki ahkâm daire- 
sinde muamele edilir. 

Dokuzuncu madde: Firâri ve rızâiler tarafından iddia olunacak 
arazi hükümetçe mahlül addiyle bili müzayede talibine ihale olun- 
muş olduğu halde müşteri tarafından tezyit ve kıymet kazanmış ise 
bedel-i müzayedenin taraf-ı hükümetten sahip olana itasıyla iktifa 
ve arazi müşterisi yedinde ika olunur. 
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Onuncu madde: Firari ve rızailere ait iken hükümetçe muhaci- 
rine tahsis olunmuş arazi olduğu halde müddet nazar-ı itibara alın- 
maksızın arazi-i mezküre sahip-i aslilerine iade ve muhacirin başka 
mahalle irae olunur. Muhacirin tarafından araziye bir şey ilavc edil- 
miş ise yedinci madde ahkâm dairesinde muamcle edilir. 

On birinci madde: Firariler bir aralık avdetle veya firar etmez- 
den evvel uhdelerindeki emlak ve araziyi senet-i adi ile ahara sat- 
mış oldukları halde emlak ve arazinin şahs-ı müsemması ile evvel- 
ki kıymeti arasında gabe-i fahir görülür ise muamele-i vakıa kecn- 
lemyekün add olunarak zilyedin tesviye ettiği şahs-ı bade sahib-i 
aslilerinden takasiyet-i münâsibe ilc istifa edilmek şartıyla hükü- 
metçe kendisine itâ olunarak emlak ve arazi sahib-i evvellerine ia- 
de olunur. Araziye bir şey ilavc olunmuş ise ahkâmr-ı sulh mücibin- 
ce muamele edilir. 

Gabe-i fahir yok ise muamele-i bey'ıye muteber ad ve zilyede 
sened-iresmi itâ olunur. 

Hakk-ı karar ihrâz olunmak ya müstehak tapu veya mahlül add 
edilmek veyahut sened-i âdi ile satılmak süretlerinden hiç birine 
muvafık olmayarak fuzülen tasarruf edilen arazi zilyetlerinden istir- 
dat olunarak sahib-i aslilerine iade edilir. 

On ikinci madde: Balada zikir olunan kıymet veya muaddel 
olarak tespit olunacak arazi bidayetten mahkemcce tayin olunacak 
yetkililer vasıtasıyla takdir ve alâkadârân tarafından itiraz vukuun- 
da meclis-i umümi-i vilâyet azasından yine mahkemece tayin olu- 
nacak üç zattan mürekkep bir heyet marifetiyle tetkik olunur. He- 
yet-i mezkürece ittihaz olunacak karar katidir. 

On üçüncü madde: Firariler ve rızailer tarafından iddia oluna- 
cak emlak ve arazi taraflarından tapu ibraz edilemediği ve defter-i 
hâkânice namlarına kayıtları bulunmadığı halde zilyetleri yedinde 
ika edilerek ait olduğu mahkeme müracaatta muhtariyetleri kendi- 
lerine tefhim olunur. 
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On dördüncü madde: Firarilerin müddet-i firarları mürur-u za- 
mana manidir. 

On beşinci madde: İş bu kanunun arazi ve emlak hakkındaki 
ahkamını tatbik etmek için bir veya müteaddit seyyar sulh mahke- 
meleri teşkil edilecektir. Mahkeme reisi Adliye Nezareti tarafından 
nasb edilecek ve şehri la akal üç bin kuruş maaş ahz edecektir. Bu 
mahkemelerden sadır olan ahkâm tarih-i tefhim veya tebliğlerinden 
itibaren bir hafta zarfında itiraz edilmediği halde lâzimü”| icrâdır. 

On altıncı madde: On beşinci maddede zikir olunan müddet 
zarfında itiraz vukuunda ahkâmr-ı lahak vilayat-ı mütecavire seyyar 
hâkimlerinden müteşekkil üç kişiden mürekkep heyetler tarafından 
istinafen tetkik ve lahak olan hüküm hemen infaz edilecektir. Bida- 
yeten hükmü ita eden hâkim istinaf heyetine dâhil olunur. 

On yedinci madde: Bidâyeten ve istinâfen sadır olan hüküm- 
ler kâbil-i temyiz değildir. 

On sekizinci madde: İş bu kanunun tatbik edileceği mahaller- 
de sakin herhangi sınıfa mensup ahaliden bir kişi arazinin ilan-ı 
meşrutiyetten nihayet on beş sene mukaddem taleben zabt olundu- 
Bunu iddia ve ispat ettiği halde ol babdaki senedat-ı tasarrufiye ke- 
enlemyekün hükmünde add ve arazi sahip-i evvellerine iade olunur. 
Arazi-i mezküreye zilyet tarafından bir şey ilave olunur ise ilave 
hakkında yedinci madde mucibince muamele edilir. 

On dokuzuncu madde: Münaza-ül fih olan arazinin zilyedi 
nezdinde ki sened-i hakanide muharrer olan dönümden fazla oldu- 
ğu anlaşıldığı halde bilmisah fazla zuhur eden miktar sened-i haka- 
nide muharrer olan dönümün nihayet beş misline baliğ ise mesela 
scned-i hakanide sekiz dönüm ındel misah kırk dönüm zuhur etmiş 
ise sahip-i aslileri uhdesinde terk ve beş mislinden fazla ise fazlası 
istirdat olunarak hükümetçe talibine ihale edilir ve sened-i hâkâni 


ona göre tashih olunur"! 


I6l BOA. DH. SYS. Dos. 67, No. 1-6. 
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Meşrutiyetin ilanından sonra firari veya rızai durumda olan Er- 
meniler Osmanlı Hükümetine dilekçe ve telgraflarla başvurarak 
terk ettikleri arazilerin kendilerine iadesini talep emişlerdir. Os- 
manlı Devleti mahlül hale gelen emlak ve arazilerin bir bölümünü 
çeşitli nedenlerle Osmanlı topraklarına göç eden muhacirlere tahsis 
etmiştir. Meşrutiyetten sonra Ermeniler 20-30 yıl önce terk ettikle- 
rinden dolayı hazineye devredilen veya gitmeden önce sattıkları ba- 
zı arazilerin kendilerine anne ve babalarından intikal ettiğini iddia 
ederek iadelerini talep etmişlerdir. Bu gibi davalar mahkemeleri 
uzun süre meşgul etmiştir. Zamanla Ermeniler iddialarında ileriye 
giderek çiftliklerini işgal edenlerin kendilerine işkence ederek göç 
etmeye zorladıklarını ifade etmişlerdir. Osmanlı Hükümeti bir dizi 
yazışmalarla arazilerin çiftlik kurmaya müsait olmadığını, bahsedi- 
len mahalde “bir hane” bile bulunmadığını ve Şura-ı Devlet tarafın- 
dan teşkil edilen heyetin yaptığı incelemelerde defter-i hakanide 
herhangi bir kayıt bulunmadığını tespit etmişlerdir. Bu iddialara din 
adamları da müdahale ederek olayı resmileştirmeye çalışmışlardır. 
Ermeniler Muş, Bitlis, Diyarbakır, Dersim, Erzurum, Erzincan, Ağ- 
rı, Mamuet-ül Aziz ve Sivas bölgelerindeki Müslümanlara ait arazi 
ve emlakleri ele geçirmeye çalışmışlardır"? Ermeniler bugün oldu- 
ğu gibi o zamanlarda da asılsız iddialarda bulunmuşlardır. 


162 Bu başvurulardan birinde Massachusetts'de yaşayan Agop Mıgırdıçyan ve 8 
oğlunun imzaları vardır. Bahse konu araziler için Van, Mamuret-ül Aziz, Sivas, Er- 
zurum, Diyarbakır ve Bitlis vilayetlerinin 1911 yılında mahkemeye bildirmek için 
biçtiği değer 6.546.358 kuruştur. Adana valisi bu şekilde arazi bulunmadığı ceva- 
bını vermiştir. Mahkemeler Ermeniler aleyhine sonuçlanmıştır. BOA. DH. SYS. 
Dos. 67, No. 1-6. 


190 


DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 


ERMENİLERİN AMERİKA'DAKİ HAYATA KATILIMI 


1. VATANDAŞLIK VE SOSYAL HAYATA UYUM 


Amerika'ya yeni gelen her göçmen Amerikanlaştırılır/asimile 
edilirdi. ABD Vatandaşı olmak isteyen İngilizce öğrenmek, kendi 
yaşam şekillerini ve geleneklerini terk etmek zorundaydı. Kadınla- 
rın olmadığı ve erkeklerden oluşan göçmen toplulukları, işte ve ev- 
lerde ırkdaşlarıyla birlikte olduklarından Amerikalılarla ilişki kur- 
mamışlardır. Bundan dolayı İngilizce öğrenmeye, Amerikan gele- 
nekleri hakkında bilgi edinmeye ve Amerikan standartlarına uyma- 
ya ilgi duymamışlardır. Ailelerde bu asimilasyon oldukça hızlı ol- 
ınuştur. Asimilasyona en uygun kişiler, okullarda Amerikan hayatı- 
nı öğrenen ve her zaman ailelerinin kalkınmasında bilinçsiz ajanlar 
olan çocuklardı. Çocuklar büyüdükçe para kazanırlar ve genellikle 
babalarından daha iyi işlere girerlerdi. Böylece tüm aile Amerikan- 
laşma etkisiyle eski alışkanlıklarını terk edip Amerikan standartla- 
rına daha çok yaklaşırdı. Çocukların bu etkisi, küçük endüstriyel 
merkezlerden daha çok büyük şehirlerde güçlüydü". 

“United States Naturalization Division” Başkanı Richard 
Campbell”e göre; Ermeniler, sarı ırktır ve poligami hayatı yaşamak- 
I Edith Abbott, a.g.e. s. 947—548. 
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tadır. Dolayısıyla vatandaşlık için uygun değildirler. Bir yazara gö- 
re ise, genellikle Ermeniler sevilmezlerdi. Çünkü işlerindeki başa- 
rıları kendileri içindi, toplum için çalışmazlardı. 1908 yılında 
Fresno'da yaklaşık 3.000 kişiydiler ve sevilmiyorlardı. Massachu- 
setts, Ncw Hampsire ve Pennsylvania'da grev kırıcı olarak suçlan- 
dılar. Kendilerine “Levant'ın pisliği” adı takılmıştı? Amerikalıların 
çoğunluğu Ermenilerin Türk olduğunu düşünüyor ve “sessiz yaban- 
cılar” diye çağırıyordu”. Fresno'da siyah Türk dendiği hatta Fresno 
Kızılderilisi denildiği olmuştur*. İlk gelenler bu ayrımcılık ve ev 
özleminin sıkıntısını çekmişlerdiri. Tüm bu olumsuzluklara rağmen 
kendi halinde insanların yaşadığı ve bir zamanlar atalarının da göç- 
men olduğu Amerikalılar, koşulları uygun olan bütün yabancıları 
vatandaşlığa kabul edip başka ülkelerde haklarını sonuna kadar ko- 
ruma kuralını uygulamaya devam ettiler. 

Bir göçmen Amerikan vatandaşı olmaya karar verdiğinde, va- 
tandaşlık için dilekçe ile başvururken öncelikle bir iyi niyet bildiri- 
mi de doldurmak zorundaydı. Ayakkabı imalat sanayisiyle endüst- 
rileşen eski balıkçı kasabası olan Beverly (Massachusetts)'de Be- 
verly Yüksek Okulu, göçmenlerin Amerika'nın bilinçli kesimi hali- 
ne gelinceye kadar Amerikanlılaştırılmasının başarılı olamayacağı 
sonucuna ulaşmıştır?. 

Yalnız vatandaşlık başvurusunda bulunmak yeterli değildir. 
Göçmenler ülkenin dilini ve kültürünü de benimsemek zorundaydı. 
Bu zorunluluk yasal zorunluluktan çok gereklilikten doğmaktaydı. 


2 Philip Perlmutter, Legacy of Hate: A short Story of Ethnic, Religious and Ra- 
cial Prejudice in America, M.E Sharp, New York, 1999, s. 144 - 145. 

3 Pamela E. Apkarian-Russeli, a.g.e, s.92. 

4 Victoria Saker Woeste, a.g.e. s. 58. 

5 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s.128. 

6 Jessica Bardosh,” Education”, The Americanization of Beverly's Immigrants 
Through, Beverly High School, January 2003 (www.primaryresearch.org/- 
PRTHB/schoolhistory) 
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En önemli konu ise eğitim, özellikle dil eğitimiydi. Ermenilerin ço- 
ğu Amerika'ya geldiklerinde İngilizce bilmiyorlardı”. Sarkis Narza- 
kian dil sorununu çözmek için yanında getirdiği Antep'li Alexan 
Boya jian tarafından hazırlanan Ermeni harfli Türkçe-İngilizce söz- 
lüğü kullanmıştır!. Etnik gazeteler okuyucularını İngilizce öğren- 
mek ve vatandaş olmak için cesaretlendiriyordu. Ermeni gazetesi 
Gotchag'a göre “fabrikalardan çıkmanın ve başarının anahtarı oku- 
la gitmek ve Amerikalılarla konuşmaktır”. Misyonerlerin çabasıy- 
la Yakın Doğu'daki batılılaşmanın öncüleri olmasına rağmen" 
Amerika'ya ilk giden Ermeniler milletlerinin geleceğini hazırlamış- 
lardır. Kültürlerini kaybetmeden yaşamayı öğrenmeleri asimilas- 
yonlarını yavaşlatmıştır". Ancak 1920 yılı Amerikan nüfus sayımı- 
na göre Ermeni göçmenlerden sadece We 29'u vatandaşlığa alınmış- 
tri. 

Amerika'ya gelen göçmenler genellikle eğitimsiz ve farklı din- 
lcre mensuptular. Nasıl asimile edileceklerdi? Şehir meclislerinden 
yabancıları Amerikan hayatına hazırlamaya yardım edecek uygun 
bir Amerikanlaştırma programı istenmekteydi"”, Göçmenlere İngi- 
lizce öğretmek için akşam okulları açıldı", Öğretmenlerin ücretleri, 
“Young Men's Christian Association (YMCA)” ve “Daughter of 
American Revolution” tarafından karşılandı". Bu maksatla Lowell 


7 Frederıck H. Lowe, “Oriental Treasures Abound İn Evanston”, Chicago Sun Ti- 
mes, 29 Mayıs 2000; Edith Abbott, a.g.e. s. 267. 

8 Sarkis Narzakian, a.g.e. s. 101. 

9 Philip Perlmutter, a.g.e. s. 240. 

10 Merrill D. Peterson, Sfarving Armenians: America and the Armenian Geno- 
cide, 1915—1930 and After, University of Virginia Press, Virginia, 2004, s. 5. 

II Nancy a. Humpreys, Ludmila Haroutunian, “Armenian Refugees and Displa- 
ced Persons and the Birth of Armenian Social Work”, /Jmmigrants and Social 
Work, der. Diana Drachman, Haworth Pres, New York, 2004, s. 31—48. 

12 Merrill D. Peterson, «.g.e. s5. 27. 

13 Jessica Bardosh, a.g.m. 

14 Edith Abbott, a.g.e. s. 527. 

15 Edith Abbott, a.g.e. s. 550. 
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(Massachusetts) kasabasında 21 yaşın altında İngilizce okuma yaz- 
ma bilmeyen göçmenler için bir adet" ve İllinois eyaletinde altı 
adet akşam okulu kuruldu!?. Syracuse'de akşam okulu" ve Presbi- 
terian kilisesinin açtığı okul Ermenilere İngilizce ve vatandaşlık 
eğitimi konularında hizmet etmiştir”. 

Beverly kasabası okul yönetimine göre; yabancıların Ameri- 
kanlaştırılması probleminin çözümü göçmenlerin dikkatini akşam 
okullarına odaklamaktan geçiyordu. İnsanları akşam okullarında 
zorla toplamak yerine öncelikle onların katılmasını sağlamak için 
özendirici bir şey yapılmalıydı. Çünkü esas sorun İngilizce konuşa- 
mayan insanların asimilasyonu değildi, aksine henüz vatandaş ol- 
mayanları okullarda toplayabilmekti. Vatandaş olmayan çoğu yetiş- 
kin akşam okullarına gitmeye enerji ve zamanı olmayan çalışan ai- 
lelerdi. İlk kurslarda öğretilen Yurttaşlık Bilgisi, Tarih, İngilizce 
Muhasebecilik ve el yazısı dersleri geçimlerini sağlamaya yardım 
etmediği için göçmenlerce gerekli görülmedi”. Bazı yetişkinler on 
veya daha fazla saat çalıştıktan sonra eğitime alındı. Çalışan kadın 
ve anneler için bir şeyler öğrenmek ihmalkârlık veya yemek hazır- 
lamak, bulaşık yıkamak, çamaşır yıkamak gibi sayısız ev işlerine ek 
demekti. Yetersiz okul faaliyetleri zaten gücü tükenmiş olan birey- 
lere daha çok yorgunluk verdi. Büyük miktarda yetişkinin kayıt 
yaptırmasına rağmen çok azı kursları tamamladı. Uzun saatlerce 
çalışma, yetersiz okul koşulları ve tecrübesiz öğretmenler nedeniy- 
le zorlandılar. Psikolojik eğitimleri olmayan öğretmenler göçmen- 
leri derslerden soğuttu”. 


16 Philip Perlmutter, a.g.e. s. 241. 

17 Edith Abbott, a.g.e. s. 550. 

18 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s5. 17. 

19 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s.21, 29. 

20 Jessica Bardosh, a.g.m. 

21 Philip Perlmutter, a.g.e. s. 240 — 242; Yetişkin erkekler akşam okullarında, 
çocuklar devlet okullarında eğitim görürken bazı çalışmayan annelerin eğitimleri 
ihmal edilmiştir. Edith Abbott, a.g.e. s. 573. 
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Göçmenlerin bazıları, kurslara 6—7 mil yol yürüyerek ve akşam 
yemeği yemeden katılırdı. Çünkü evleri yerleşim merkezlerinin dı- 
şındaydı?. Chicago'da 1915 yılında bu okullardan mezun olan göç- 
menlerden 48 erkek ve kadınlardan 27 kadın biraz İngilizce konu- 
şabilmekte, yedi erkek okuyabilmekte ancak yazamamakta ve sade- 
cc altı erkek ve üç kadın okuyup yazabilmekteydi?. 

Açılan özel okullar, devlet okullarından başka göçmen çocuk- 
larının eğitiminin önemli bir bölümünü oluşturuyordu. Bu okullar 
içinde en önemli bölümü ise kilise okulları oluşturuyordu”, 

Okulların saat 19.00 ile 21.00 arası” açık olduğu geceler, haf- 
tada iki geceden altı geceye kadar değişmekteydi”. 

Amerika'da okul — iş ilişkileri açıktı: İyi vatandaş iyi işçi, iyi 
işçi de iyi vatandaştı. İngilizce bilmeyen aileler çocuklarını okula 
göndermeyi kabullenemedi. Ancak eğitimli olmak gerçek bir Ame- 
rikalı olmak ve diğerlerinin saygısını kazanmak demekti. Bunu 
kavrayan Ermeni aileleri sık sık çocuklarını “benim gibi bilgisiz ol- 
ma, oku ve adam ol” diyerek uyarırdı?7. Amerika'ya göç eden diğer 
etnik gruplarla karşılaştırılırsa Ermeniler nispeten yüksek okurya- 
zarlık oranıyla geldiler ve eğitime büyük önem verdiler? 1899- 
1917 yılları arasında Amerika'ya gelen erkek, kadın ve çocuk Er- 
meni göçmeninin sadece  23.9'u Ermenice okuyup yazamıyor- 
du”. 


22 Edith Abbott, a.g.e. 5. 552. 

23 Edith Abbott, a.g.e. 5. 552. 

24 Edith Abbott, a.g.e. 5. 563. 

25 Edith Abbott, a.g.e. 5. 573. 

26 Edith Abbott, a.g.e. s. 569. 

27 Philip Perlmutter, a.g.e. s. 240 — 242. 

28 The History of the Armenian Community, «.g.m. ' 

29 Diğer milletlere göre Ermenilerin durumu şöyledir. Oshagan Minassian, a.g.e. 
«. 55-56. 
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1896 yılında Amerika'da beyazlar siyahlara karşı “ayrı ama 
eşit” kararını yaşama geçirdiler. Irkçılar eğitim konusunu göçmen- 
lere karşı kullanmaya başladılar. Massachusetts senatörü Henry Ca- 
bot Lodge, herhangi bir dilde 40 kelimelik bir yazıyı okuyamayan 
yetişkin göçmenlerin alınmaması ile ilgili bir yasa teklifinde bulun- 
du. Ancak kongreden geçen yasayı Başkan Grover Cleveland veto 
etti. Aslında yasa, okuryazarlık oranı Ve 76 olan Ermeni'lerin göç 
etmelerini engellememekteydi”. 

Eğitim öğretim görevi yalnız devletin ve göçmenlerin görevi 
değildi. Yaşadıkları olumsuzluklar şirketleri de tedbir almaya itti. 
Birçok işveren fabrikasında derslik açtı. İşçilerin ders devamlılıkla- 
rını takip altına aldı. Ücretlerinden çalışmadıkları zaman için kesin- 
ti yapmadı. Springfield'de iki fabrika göçmenlere akşam yemeği 
verdi. İşverenler ve ustabaşılar derslikler için broşürler hazırladı”. 
Birinci Dünya Savaşı'ndan önce “International Harvester Corpora- 
tion” tarafından Polonya göçmeni işçilerinin İngilizce öğrenmeleri 
için hazırlanan broşürün ilk pasajı Amerikalıların göçmenlere bakış 
açısını yansıtan tipik bir örnektir”: 


Milliyeti Dilinde Okuyup Yazamayan (“6) 
Portekizli 68.2 
Güney İtalyalı 53.9 
Suriyeli 53.3 
Bulgar 41.7 
Rus 38.47 
Polonyalı 35.4 
Romen 35.0 
Yunanlı 26.4 
Musevi 26.0 
Ermeni 23.9 


30 Sean Dennis Cashman, a.g.m. 

31 Edith Abbott, a.g.e. s. 570. 

32 Neil Campbell, Alasdair Kean, American Cultural Studies: An Introduction to 
American Culture, Routledge, London, 1997, s. 54. 
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I hear the whistle. Imust hurry...(Siren sesini duyuyorum, ace- 
le etmem lazım) 

It is time to go into the shop...(Dükkana gitme zamanı) 

I change my clothes and get ready to work. (Elbiselerimi de- 
giştirip işe gitmeye hazırlanırım) 

The starting whistle blows. ( İşe başlama sireni çalar) 

I cat my lunch. (Yemeğimi yerim) 

It is forbidden to eat until then...( O zamana kadar yemek ye- 
mek yasaktır) 

I wait until the wistle blows to guit. (Gitmek için sirenin tekrar 
çalmasını beklerim) 

I leave my place nice and clean. (Çalıştığım yeri düzenli ve te- 
miz bırakırım) 

I put all my clothes in the locker.(Bütün elbisemi dolaba koya- 
rım) 

I must go home. (Eve gitmeliyim) 

Bazı şirketler kütüphane ve İngilizce kursları açu. Sağlık eği- 
timlerinden geçirdi. “Goodyear Tire and Rubber Company” vatan- 
daşlığı özendirmek için sadece vatandaş olanların oy kullanabilece- 
gi işçi delege planını oluşturdu. Bu konuda en çok çaba gösteren '- 
liden fazla milletten ve yüzden fazla dil ve diyalekt kullanan göç- 
men işçi çalıştıran “Ford Motor Company”dir. Bir Ford yetkilisi 
“Bizim büyük hedefimiz Amerikalı olan veya olacak bu adamları 
eski ırk, millet ve dil farklılıklarını unutacak şekilde etkilemektir.” 
demiştir. 

Değişik araştırmalar İngilizce bilmeyenlerin daha sık ve daha 
ciddi şekilde sakatlandıklarını göstermiştir. Çalışanların Ye 34'ünün 
göçmen işçi olduğu bir fabrikada kazaların 6 80'ine göçmen işçi- 
ler sebep olmuşlardır. Bir işveren “1.000'in üzerinde üyesi olan ku- 
lüpler kurarak mücadele ettik. Herkesin geldiği toplantılarda ya- 
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bancılar çabuk İngilizce öğrendiler. Yabancı işçilerin yaptığı kaza- 
ların oranı düzenli olarak düştü.” demiştir. 

Amerikanlaşma etkisi, aynı zamanda üyelerinde göçmen bulu- 
nan işçi birliklerinde vardı. Göçmenler, kendilerinden veya yerli iş- 
çilerle iş birliği yaparak daha yüksek ücret, çalışma saatlerinin in- 
dirilmesi, emniyetlerinin geliştirilmesi ve işten çıkarılmalarda bir- 
birlerini desteklemeyi başarabildiler. Göçmenler, İngilizce öğren- 
melerinin gerekliliğini ve birlik toplantılarında konuşulanlarla ken- 
dilerini ilgilendiren diğer konuları anlamaları gerektiğini de öğren- 
diler”. 

Massachusetts”de yaşayan göçmenler için açılan derslik ve öğ- 
renci istatistikleri aşağıdaki gibidir”; 

1918-19 1919-20 1920-21 1921-22 


Dersliklere bağlı 

Yetişkin göçmen sayısı (3,381 9,030 20,475 22,242 
Akşam Okulu Derslik 

Miktarı - 420 750 855 
Fabrika Derslik miktarı (o - 131 327 366 
Semt ve Kulüp 

Derslik miktarı - 92 248 294 
Toplam Derslik miktarı : 643 1,325 1,515 


Dikkat çekici olan semt ve kulüp derslik sayısındaki artıştır. 
Göçmenlerin Okur Yazar oranı şöyledir”: 


Ermeni 76 
Doğu Avrupalı Yahudi 74 
Bohemyalı ve Moravyalı 98 
Bulgar, Sırp ve Karadağlı 58 
Finli 99 
Macar 88 
Güney İtalyalı 46 
Polonyalı 65 
Ortalama 64. 


33 Philip Perlmutter, a.g.e. s. 241 — 242. 
34 Edith Abbott, a.g.e. 5. 567. 
35 Robert Mirak, a.g.e, 5. 74. 
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“The Armenian Colonial Association” Ellis Island'da yeni ge- 
len Ermeni göçmenlerine Amerikan toplumu ve yapısı hakkında 
bilgi verilen halk eğitim kursları açmışlardır”. 

Massachusetts”li Ermeni tüccar Hagop Bogigian, Mount Hol- 
yoke College”den mezun bir Amerikalıyla evliydi. İlk gelen Erme- 
niler gibi kendini eğitime adamış, Massachusetts'deki Mount Hol- 
yoke ve Philadelphia”daki Wilson College'e yardımda bulunmuş- 
tur”. 

Amerikanın her türlü asimilasyon çabalarına rağmen Ermeni- 
ler, kiliseler, etnik birlikler, organizasyonlar, kulüpler, dernekler ve 
partiler kurarak bağlarını koparmadılar”. Dillerini korumak için 
özel okullar (hai throts) açtılar”. Protestan Ermeniler ise Ermenice 
kullanmaktansa Türkçe ibadet etmekteydiler. Amerika'da İngilizce; 
Türkçe ve Ermenicenin yerini almıştır. Gregoryen Ermeniler ise 
ibadetlerinde ve kilise okullarında Ermenice kullanmışlardır. Ame- 
rika'da doğan çocuklarına evde Ermenice konuşmalarını telkin et- 
mişlerdir”. 

Worcester?'de 1889 yılındaki ilk kilise ayininde Papaz Hovsep 
Sarajian, Amerika'da olduklarını, Amerikalıların tarz ve adetlerine 
uymaları gerektiğini, fakat Ermenistan'ı unutmamalarını söylemiş- 
tir. Birlik mesajları vermiştir. Bir Ermeni göçmeni, kilisenin kurul- 
masından sonra tel fabrikasında çalışırken daha az acı duyduğunu 
söylemiştir". 

Ermeniler Amerika'daki hayata uyumlarını mümkün olduğu 
kadar kendilerine özgü yaşam şeklini değiştirmeden sağlamaya ça- 
36 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 49-50. 

37 Margaret B. DiCanio, a.g.e. s. 88. 
38 The History of the Armenian Community, a.g.m. 
39 Merrill D. Peterson, a.g.e. 5.193. 


40 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. 5. 7. 
41 Margaret B. DiCanio, a.g.e. 5. 85. 
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lışmışlar, ancak kaçınılmaz olan gerçekleşerek çocukların Ameri- 
kan okullarına gönderilmesiyle ister istemez asimilasyon gerçek- 
leşmiştir. Kültürlerini yaşatma çabası kilise, Pazar okulları ve hafta 
sonu toplantılarıyla sağlanmaya çalışılmıştır. İş hayatı uyumun en 
önemli unsurunu teşkil etmiştir. Her ne kadar çoğunluğu büyük 
Amerikan şirketlerinde işçi olarak çalışsalar da alıştıkları ticarete 
dönmek için her türlü fırsatı değerlendirmişlerdir. Yeterli parası 
olanlar küçük de olsa açtıkları ticarethanelerle bu toplumun birer 
üyesi haline gelmişlerdir. 

Evanjelik Hristiyanlar için Amerikanlaşma Protestanlaşma de- 
mektir? Bundan dolayı evanjelik Ermeniler yeni katıldıkları toplu- 
ma daha iyi uyum sağlamışlardır. Zaten gelmeden önce yarı asimi- 
le olmuş durumdaydılar. Amerika'nın büyük uyanışının köklerinin 
bulunduğu New England cemaatine dâhil edilmiş ve ana kilisenin 
bulunduğu yere getirilmişlerdir. Amerikan mirasını kabullenmişler- 
dir. Kilise organizasyonları en az diğerleri kadar Amerikalıdır. 
Doktrinleri bütün otoriteleri reddedip Protestan reformundan çık- 
mış kutsal emir ve vicdana uymaktır. İbadet şekilleri Amerikalıla- 
rın ibadet şekilleriyle aynıdır. Şarkıları misyonerlerin şarkı kitapla- 
rından tercüme edilmiştir. Onlar için Ermeni olmak din ve ideoloji 
değil kimlik ve milliyet sorunudur. Apostolik (Gregoryen) Kilisesi 
İstanbul ve Echmiadzin arasında dünyayı yarı yarıya yöneten bir hi- 
yerarşik düzene sahiptir. Kilise yasasına göre halk bir cemaat kur- 
mak veya bir papaz çağırmak çin bağımsız hareket edemez. Her şey 
uygun kanallar kullanılarak icra edilir”. 

Ermenileri Anadolu'da yaşarken giydikleri kıyafetlerle diğer 
Osmanlı vatandaşlarından ayırt etmek oldukça zordu. Ama Ameri- 
ka'ya göç ettikten sonra yöresel kıyafetlerini kolaylıkla terk ettiler. 


42 Philip Perlmutter, a.g.e. s. 241. 
43 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 90-91. 
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Bu davranış Amerikan toplumuna uyumun en belirgin göstergesiy- 
di“, 

Ermeniler, 1790 Vatandaşlık yasasına göre Asya coğrafyasın- 
dan geldikleri kabul edilerek “Asyalı” olarak sınıflandırılmışlardır. 
1909 yılında Massachusetts mahkemesine açılan itiraz davası sonu- 
cunda “beyaz” oldukları kabul edilmiştir". Bu statü değişikliği Er- 
meni göçmenlerine California'da tarım arazisi satın alma hakkı ka- 
zandırmış ve zenginleşmelerini sağlamıştır”. 


2. EKONOMİ, İŞ VE İŞVERENLER 

19 yy.da Amerikan ekonomisindeki gelişmeler fakir insanların 
göç etmelerinin sebeplerinden birini oluşturmuştur. Ekonomisinde- 
ki gelişme ile orantılı olarak işgücüne de ihtiyacı olan Amerika'da 
1865-1900 yılları arasındaki üretimde çalışan insanların miktarı 
1,3 milyondan 4,5 milyona ve fabrikaların sayısı da 140.000 den 
512.000 e yükselmiştir”. 19 yy. Amerika'nın en büyük ve en geliş- 
miş şehri New York'ta 1890 yıllarında hazır giyim endüstrisi geliş- 
ti. İş yerinde ortalama 20 erkek, kadın veya çocuk haftada en az 84 
saat çalışırdı. Yeni gelen binlerce işçi uzun çalışma saatleri, sezon- 
luk iş, çocuk işçiler, çok düşük ücretler ve havasız çalışma ortam- 
larına yeni mensuplar olarak katıldı*. 


44 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e. s.18—30; Ermenileri Karadeniz bölgesinde 
giydikleri kıyafetle Karadenizliden, Erzurum'da giydiği kıyafetle Erzurumlular- 
dan ayırt etmek çok zordu. Rus Ermenilerinin kıyafetleri de o yöreye özgüydü. 
45 Orm Overland, İmmigrant Minds, American İdentities: Making the United 
States Home 1870-1930, University of İllinois Pres, New York, 2000, s. 60. 

46 lan F. Haney Lopez, White by Law: The Legal Construction of Race, New 
York University Pres, New York, 1996, s. 130-132; Victoria Saker Woeste, a.g.e. 
s. 53-54. 

47 Sean Dennis Cashman, a.g.e. s. 100. 

48 Frederick Binder, a.g.e. s. 95. 
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Göçmenler, Amerika'ya geldiklerinde ilk iş bulma şanslarını 
Ellis İsland'da değerlendiremezlerse*” bu şartlarda iş bulabilirdi. İş- 
çi örgütleri de ücretleri düşürdükleri için göçmenlerden şikâyetçiy- 
di. Aslında ücretler sabit değildi. International Silver Company'de 
çalışan bir göçmen kadın 1915 yılında, saatte en az 12,5 sent ve va- 
sıfsız işçi enaz 17,5 sent ücret alırdı”. Çorap fabrikasında çalışan 
bir göçmen kız iki Dolar ve fırça fabrikasında çalışan göçmen kızı 
ise yedi Dolar haftalık alırdı”. Massachusetts'de makine başında 
çalışan vasıfsız işçi Türkler haftalık 8 — 12 Dolar ücret alırdı”. 

Lynn'deki ayakkabı fabrikasında günlük ücret 1,5 Dolar ve 
Waukegan'daki demir çelik fabrikasında ücret günlük 2 Dolardı. 
1910 yılında Pennsylvania”daki kömür madenlerinde kömür araba- 
larını dolduranlara 1,75 Dolar ve kömür çıkaranlara 2—2,5 Dolar- 
dı”, 

1830 yılında imzalanan ticaret anlaşmasının etkisiyle Ermeni- 
ler öncelikle Amerika'nın belli başlı şehirlerine bürolarını açmışlar- 
dır. Özellikle halı ticareti ticari ilişkilerin gelişmesine neden olmuş- 
tur. Ayrıca meyve ve üzüm yetiştiricilerinin Ermeni olması ticari 
bağlantıları sıklaştırmış, Amerika?*ya meyve, fındık, gümüş, yün 
dokuma ve deri ithalatı yapılmıştır”. Hagop Isganian 1865'te ve Sa- 
muel Donchian 1884'te ABD'ye göç ederek halı ticareti yapmaya 
başlamışlardır”. 1875 yılında göç eden Hagop Bogigian, Boston'un 
en başarılı antikacısı ve halı tüccarıydı. Dükkânı Massachusetts 
eyalet binasının yanındaydı. Amerika'nın ilk Ermeni asıllı milyone- 


49 Virginia Yans-McLaughlin, /Jmmigration Reconsidered: History, Sociology, 
and Politics, Oxford University Press, New York, 1990, s. 3.50 Edith Abbott, 
a.g.e. S. 262 — 269. 

SI Edith Abbott, a.g.e. 5. 527. 

52 Edith Abbott, a.g.e. s. 530. 

53 Robert Mirak, a.g.e. s. 80-81. 

54 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 35. 

55 Robert Mirak, a.g.e. s5. 39. 
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ridir”, Jerrehian ailesi 1905 yılında Diyarbakır'dan Filadelfiya'ya 
göç ederek ilk bakkal dükkânını açan ailedir. Aile 1907 yılında iş 
değiştirip doğuya özgü kilimlerin satışı ve kilimlere değer biçme 
işine başlamıştır”. Oscar İsberian da 1912 yılında ailesi tarafından 
Chicago çarşısında kilim uzmanı olan amcası Pete Klujian'ın yanı- 
na gönderilmiştir". 

New York, Chicago ve Boston'da yerleşen Ermeni tüccarların 
çoğunluğu Amerikan misyonerlerinin etkisi ile göç etmişlerdir”. 

Washington Sefiri Mavroyeni Bey, Hariciye Nazırı Sait Halim 
Paşa'ya gönderdiği 28 Kasım 1889 tarihli yazıda H. S. Tavşancı- 
yan'ın Osmanlı sanayi mallarının ticaretini yapan bir kişi olduğunu 
bildirmektedir”. 1893 yılındaki Chicago fuarına katılıp dönmeyen 
Ermeniler Osmanlı Devleti ve İran'dan halı, sofra takımı, şıra ve 
Osmanlı sigarası ticaretiyle ve İndiana, Wiskonsin, Racine Millwa- 
kce'de fabrikalarda çalışmışlardır". 

Ermeniler, Ellis Adası yetkililerine verdikleri formlarda mes- 
leklerini de belirtmişlerdir. O dönemin önemli zanaatkârları anlaşıl- 
dığına göre Osmanlı ülkesini terk ederek Amerika'ya giriş yapmış- 
tır. 


56 Margaret B. DiCanio, a.g.e. s. 88; Bogigian iklimin sağlığına zararlı gelmesi 
nedeniyle Fresno'ya göç etmiştir. Dennis Papazian, a.g.m. 

57 http:/wnw.greystonehall.com/history.htm. 

58 Frederick H. Lowe, a.g.m. 

59 Robert Mirak, a.g.e. s5. 39. 

60BOA. HR. SYS. Dos. 2735, No. 13. 

6l BOA. KA. HUS. Dos. 325, No. 43. 

62 http:/arslanmb.org/arslanian/Keghilmmigrants.himl. 
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Aşçı (Cook) 

Ayakkabıcı (Shoemaker) 
Ayakkabı tamircisi (Cobbler) 
Barmen (Barkeeper) 

Berber (Barber) 

Bilim adamı (Scholar) 

Boyacı (Painter) 

Çiftçi (Farmer) 

Değirmenci (Miller) 

Demirci (Smith, Hammersmith, Forger) 
Demir Kalıpçısı (İronmoulder) 
Demirci ustası (Iron-seder) 
Dokumacı (Weaver) 

Dökümcü (Founder) 

Duvarcı (Mason) 

Eczacı (Druggist) 

Ekici (Cultivator) 

Ev işçisi, ev hanımı (Housework-er) 
Fabrika işçisi (Factory hand) 
Fırıncı (Baker) 

Fotoğrafçı (Photographer) 
Garson (Waiter) 

Gündelikçi (Day laborer) 
Hallaç (Spinner) 

Hancı (İnn-keeper) 

Hizmetçi (Servant) 

Irgat (Farmhand) 

İşçi (Workman, Laborer) 
Kadın işçi (Workwoman) 
Kadın terzisi (Dressmaker) 
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Kâhya (Housckeper) 

Kalaycı, tenekeci (Tinsmith, Tinman) 
Kalıpçı (Moulder, Coremaker) 
Kapıcı (Porter) 

Kasap (Butcher) 

Kiremitçi (Tiler) 

Kuaför (Hairdresser) 

Kumaş boyacısı (Dyer) 

Kuyumcu (Jeweller, Goldsmith ) 
Kürkçü (Furrier) 

Mandıra işçisi, sütçü (Dairyworkman) 
Marangoz (Joiner) 

Marangoz, dülger (Carpenter) 
Muslukçu, su tesisatçısı (Plumber) 
Mühendis (Engineer) 

Nalbant (Blacksmith) 

Öğretmen (Teacher) 

Öğrenci (Pupil, Student) 

Papaz (Priest) 

Pirinç işçisi (Brasier) 

Profesör 

Saatçi (Watchmaker) 

Sanatçı (Artist) 

Şoför (Chauffeur) 

Tamirci (Mechanician) 

Tarım işçisi (Farm laborer) 

Taşçı (Stonecutter) 

Taş Duvarcısı (Stonemason) 

Terzi (Tailer) 

Tezgâhtar, satıcı (Clerk) 
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Tüccar (Merchant) 

Ustabaşı (Journeyman) 

Yol, kaldırım işçisi (Walkman) 
Yüksek Fırın işçisi (Smelter) 


Ancak, Robert Mirak'a göre; göçmenlerin yarısı çiftçi ve işçi- 
dir. Diğerleri içinde de ayakkabıcı, terzi, marangoz ve dokumacı gi- 
bi kalifiye elemanlar da oldukça fazla bulunmaktadır. İstatistiklere 
göre de Ermeni göçmenlerin durumu oldukça iyidir“, 


Meslek (o Kalifiye Tarım İşçisi İşçi (Diğer 


Sahibi (96) | İşçi (96) (90) ©) (o) 
Ermeni 2,3 393 23,5 178 17, 
Doğu Avrupalı 
Yahudi 1,3 67,1 o 1,9 11,8 o 18.0 
Alman 3,5 30,00 179 198 28,8 
Yunanlı 0,3 7,7 19,4 668 5,8 
Güney İtalyalı 04. 146 345 425 79 
Romen 0,2 2,7 594 344 3,3 


İskandinavyalı 1,2 205 7,6 362 34,5 


Ermeniler, Ellis Adası yetkililerine adres olarak bazı şirketleri 
de bildirmişlerdir. Bu şirketler, muhtemelen akraba ve yakınlarının 
çalıştığı şirketler olmalıdır. Bu şirketler”; 

Brantford (Canada / Ontario)”da Malleable Iron Company ve 
John Bertram & Sons Company, 

Hamilton (Canada / Ontario)'da Havester Company ve Mal- 
leable Iron Company, 


63 Robert Mirak, a.g.e, s. 73. 
64 http:/arslanmb.org/arslanian/Keghilmmigrants.himl. 
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Ste Catherine (Canada / Ontario )'da McKinon Dash Company, 

East St Louis (Illinois)*de Malleable Iron Company, 

Granite City (Illinois)'de American Steel Company, 

Detroit (Michigan)'de Malleable Iron Company, 

Bloomfield (New York)'de Malleable Iron Company, 

Troy/ Watervliet (New York)'de Malleable Iron Company, 

Providence (Rhode Island)”de American Screw Company ve 
Rhode Island Tool Company, 

Norfolk (Virginia)'da Norfolk Silk Company”, 

Brandford (Canada / Ontario)”da Cocshutt Plow Works“dür. 

Ermeniler ABD'ye ulaştıklarında bir işyeri açamayacak ve bir 
çiftlik satın alamayacak kadar fakirdiler. 1899—1902 yılları arasın- 
da gelen Ermenilerin ortalama olarak üzerlerinde 31,67 Dolar para 
bulunmaktaydı". 

Worcester'deki Protestan misyonerleri sanayici Philip Moen 
ve Charles Washburn ile irtibat halindeydi ve gelen göçmenlere iş 
sağlamaktaydı. 1889 yılına kadar 300 Ermeninin iş bulması sağlan- 
mıştı. Worcester”deki diğer iş yerleri ise şunlardır:Crompton and 
Knowles fabrikası, Assonet Manifacturing Company, Winslow 
Skate Manifacturing Company vc Norton Abrasive Company. Bos- 
ton limanına yakınlığından dolayı Hood Rubber Company en çok 
Ermeninin çalıştığı işyeri haline gelmiştir“? 


65 John Bertram & Sons Company; Kanada'da makine parçaları üreten bir firma- 
dır. 1863 yılında Kanada'ya gelen bir İskoç göçmeni tarafından kurulmuştur. Ame- 
rican Screw Company;I 860 yılında I milyon Dolar kapitalle kurulmuş ve kısa sü- 
rede Amerika'nın en büyük vida fabrikası haline gelmiştir. Rhode Island Tool 
Company; iç savaş sonrası silah sanayine devam etmeye karar veren şirket zama- 
nın en gelişmiş silahlarını üretmiştir. Daha sonra ismini Providence Tool Compa- 
ny olarak değiştirmiştir. 

66 Isabel Kaprielian-Churchill, a.g.e. s. 48. 

67 Robert Mirak, a.g.e, S. 77. 

68 A.g.e. s. 80. 
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Worcester'e gelen Ermenilerin çalıştığı, dünyanın en büyük tel 
fabrikası Washburn and Moen Manufacturing Company de 4,000 
işçi çalışmaktaydı. 1889 yılında bu fabrikadaki işçilerden 265 ade- 
di ermeniydi". Rhode Island'da ipek fabrikaları, Providence'de bo- 
ya fabrikaları ve Central Falls, Pawtucket, Cranston'da tekstil fab- 
rikaları; Schenectady, New York'da “General Electric” ve lokomo- 
tif fabrikaları, Troy'da gömlek fabrikası, Niagara Falls”da alümin- 
yum fabrikası ve West Troy'da demir atölyeleri; Paterson, Camden 
ve West Hoboken, New Jersey'de ipek fabrikaları, Philadelphia'da 
tabakhaneler ve Pennsylvania'da bitümlü kömür madenleri; Wau- 
kegan, West Pullman ve Granite City, Illinois”de demir-çelik fabri- 
kaları, Chicago'da mezbahalarda, Detroit”te otomobil fabrikaları ve 
Wisconsin, Grand Rapids, Michigan ve Racine'de mobilya fabrika- 
ları Anadolu'dan göç eden Ermenilerin çalıştığı işyerlerini oluştur- 
maktadır. Rusya'dan gelen Ermenilerin çoğunluğu East St. Louis 
çelik fabrikaları ve Riverside, California'da beton dökme işlerinde; 
diğerleri ise St. Paul, Minnesota'da demiryolu inşaatında ve Cali- 
fornia”da konserve fabrikalarında çalışmışlardır”. 

Oscar Kalenian 1892 yılında Hop Brook, Worcester'de 1800 
yılında inşa edilmiş en eski değirmeni satın almış ve bulgur sanayi- 
ni kurmuştur”. 

1908 yılında Syracuse'ye gelen Stephen Philibosian, önce elbi- 
se imalathanesinde günlüğü bir dolardan haftada altı gün günde on 
saat çalışmaya başlamıştır. Kısa bir süre sonra amcasının dükkânın- 
da haftada üç dolar ve oda karşılığı çalışmaya başlamıştır”. 

1914 yılında, 9 Romen ve 22 Ermeni göçmen, yaz boyunca de- 
miryolu döşeme işinde günde 10 saat ve 1,75 dolar yevmiye ile ça- 


69 Margaret B. DiCanio, a.g.e. s. 86-87. 

70 Robert Mirak, a.g.e, 5. 79. 

71 “The Old Mill of Hop Brook”, htip:/ww.armeno.com/store/documents/ar- 
menomill.pdf. 

72 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 13. 
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lışmak maksadıyla Chicago'dan Ottawa” ya gitmek için bir firma ile 
anlaşmışlardı. İşveren sobalı bir pansiyon kiralayacaktı. Bu iş için 
her göçmen, iş ajansına kişi başına 12 dolar, iş için 10 dolar ve Ot- 
tawa'ya yol parası için iki dolar ödeyecekti. Ancak, firma anlaşma- 
ya uymayınca olay mahkemeye intikal etmiştir”. 

Amerika'da işverenler grevlerde Ermenileri grev kırıcı olarak 
kullanmışlardır. Nitekim 1893 yılında Maine'de ayakkabı işçileri 
grevinde kullanılmaları düşünülmüştür”, 


3. AMERİKA'DA ERMENİ KÜLTÜRÜNÜN İNŞA 

EDİLMESİ 

Ermeniler, etnik kimliklerini muhafaza etmek için kiliseler 
inşa etmiş, Ermeni okulları kurmuş, partiler oluşturmuş ve Ermeni- 
ce gazcte ve dergi çıkarmışlardır. Dernekler kültürel ve sosyal faa- 
liyetler gerçekleştirmiştir. Aralarındaki iletişimi genişletmek için 
lokantalar, kahvehaneler ve kulüpler açmışlardır”. Kültürel hayat- 
larını geliştirirken çok iyi organize olmuşlardır. 


a. KİLİSE FAALİYETLERİ 

Diaspora kurumları arasında en önemlisi büyük miktarda Er- 
meni'nin bağlı olduğu Ermeni Apostolik (Gregoryen) kilisesidir”. 
Ermeniler Hristiyanlığın Gregoryen (Apostolik veya Doğu Orto- 
doks), Katolik ve Protestan doktrinlerini takip ederler. Gregoryen 
kilisesinin başında Eçmiazin ve Antilyas'taki katalikoslar bulunur. 


73 Edith Abbott, a.g.e. s. 627-632. 

74 Eric Arnesen, Julie Gren, Bruce Laurie, Labor Histories: Class, Politics and 
the Working Class Experience, University of İllinois Press, New York, 1998, s. 
277-218. 

75 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 66; The History of the Armenian Community, 
a.g.m. 

76 Eduard Melkonian, “The Armenian Diaspora ( Spyurk)”, http://#www.armenia- 
emb.org/Discover Armenia/Diaspora/HistoryofDiaspora.htm. 
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Ayrıca İstanbul ve Kudüs'te patriklik mevcuttur. Katolik Ermeniler, 
Mekhitarist'tir. Merkezleri Venedik'te San Lazzaro adası (1711) ve 
Viyana (1817)'dadır. Protestan Ermenilerin merkezi Paramus (New 
Jersey)'dadır”. Amerika'daki çok az sayıdaki Katolik Ermeniler 
kendi kiliselerini inşa edinceye kadar Roma Katolik kilisesine bağ- 
lı kiliselerde ibadetleri icra etmişlerdir”. 

Müslüman din kurumları, sadece ibadetle ilgilendiklerinden 
dolayı Amerika'ya göç eden Müslümanların din ve kültürlerini de- 
vam ettirmelerinde bir rol oynamamıştır: California'da Ermenilerin 
daha üst tabaka komşularından ev satın almaları yasaklandığından 
Ermeniler, kendi etnik topluluklarını oluşturmuştur. Ermeni kilise- 
lerinde ibadet etmişler ve kilise ile ilişkileri en önemli destekleri ol- 
muştur. Dolayısıyla kültür ve dillerini kaybetmediler”. Ermeni kili- 
sesi Ermeni göçmenlere yardımda ve Amerika'yı Ermenilere tanıt- 
mada anahtar rol oynamıştır”, 

İkinci nesil Ermeniler, İngilizcenin konuşulduğu, okullarda la- 
ik ve tek tip eğitimin olduğu, genel bir politik ortama ve genel eko- 
nomi ile iş ilişkilerinin bulunduğu bir hayata geldiler. Bir süre son- 
ra kiliseler ibadet dilini değiştirmek zorunda kalmıştır. Bu durum 
Ermeni kiliseleri arasında çekişmelere neden olmuştur. Bazıları bü- 
tün milletlere açık olmayı isterken diğerleri ermeni kültürü ve mi- 
rasından ayrılmak istememiştir". 


77 Melin& Karakashian, a.g.m. 

78 Dennis Papazian, a.g.m. 

79 Susan J. Dicker, Languages in America: A Popularist View, 2nd Edition, Mul- 
tilingual Matters Ltd. New York, 2003, s. 54. 

80 David M. Reimers, a.g.e. 5. 207. 

81 Vahan H. Tootikian, “Armenian Congregationalists flee from genocide and find 
a home in the U.S.” http://www. ucc.org/ aboutus/histories/chap4.him. 
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1. GREGORYEN ERMENİ KİLİSELERİ 

Gregoryen Ermeniler ilk günlerde şehirden şehre dolaşıp vaf- 
tiz, evlilik ve eğer rastlarsa cenaze işlemleri yapan düzensiz gezgin 
rahiplerle ibadetlerini sürdürdüler. Ayrıca kutsal ayin düzenleme ve 
günah çıkarma işlemleri de yapılıyordu. İlk göçmenler Protestan 
Episkopal kilisesinin imkânlarından yararlanmışlardır?. 

Amerika'da ilk kurulan Ermeni Kilise cemaati Worcester'deki 
“Armenian Apostolic Church of Our Savior”dır. İstanbul Ermeni 
Patriğinin Amerika'ya gönderdiği Papaz Hovsep Sarajian tarafın- 
dan 1889 yılında kurmuştur”. Katolikos, Amerika'da kendini işine 
adamış bir şekilde görev alabilecek, istekli ve uygun bir din adamı 
bulmanın çok zor olduğunu işaret etmiştir. Amerikan koşullarına, 
diline ve adetlerine yabancı ve benliğini yitirmeyecek birini gön- 
dermişlerdir. Kilisenin özelliği meşruluğuna karşı konulamayacak 
tek Ermeni Kurumu olmasından kaynaklanmaktadır. Amerika'nın 
özgür ikliminde tartışmalar demokrasi ve temsil etme terimleri üze- 
rine kurulmuştur. Din adamlarının çoğunluğunun muhafazakâr çiz- 
gide olması asileri sinirlendirmekteydi. Buna rağmen bir kaçını 
kendi taraflarına çekmişlerdir”. 

1890 yılında Washington Sefareti Ermenilerin Worcester'de 
bir kilise kurmak için teşebbüse geçtiğini bildirmiştir. Ermeniler 
Protestan telkinatını engellemek için kilise kurmak istemektedir. 
Bu maksatla “Tophaneliyan” yardım toplamak için Avrupa'ya gidip 
Marsilya”da 2.500 frank toplamıştır. Hastalanması üzerine seyaha- 
tini yarıda keserek dönmek zorunda kalmıştır. Worcester Ermenile- 
ri 3.000 dolar ve kilise arsası için de yeterli miktarda para toplamış- 
lardır. Toplanan para sadece kilise binasının inşası için kullanılmış- 
82 Dennis Papazian, a.g.m.. 


83 Margaret B. DiCanio, a.g.e. s. 85. 
84 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 91-92. 
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tır“, Kuruluşundan 50 yıl sonra kilise binası yeniden inşa edilmiş ve 
Amerika'da ilk ermeni stili kilise inşa edilmiştir”, 

1893 yılında Hovsep Vartabed Sarajian Raffi'nin kitaplarını ve 
Mushag ile Hunchag gazetelerini kilise içinde bulunan “National 
Library”den atmaya çalışmıştır. Bundan dolayı şiddetli tartışmalar 
çıkmıştır”. 

Batı sahilindeki Ermeni topluluğunun genişlemesinde Worces- 
ter”deki kilisenin otoriter yönetiminin etkisi açıktır. Hovsep Sara- 
Jian'ın 1899 yılında Kuzey Amerika piskoposluğunu kurmasından 
hemen sonra Kaliforniya”da resmi mütevelli heyetleri Apostolik ki- 
lisesi cemaatlerini kurmaya başlamıştır. Kilise cemaatleri 
Fresno'da 1900, Los Angeles'de 1907, Yettem'de 1909 ve 
Fowler'da 1910 yıllarında oluşturulmuştur. Kuzey Amerika'da me- 
safeler arasında çok büyük aralıklar bulunması bütün cemaatin gö- 
zetim ve denetiminin yapılması başpiskopos için çok zordu. Örne- 
gin 1901 yılında Holy Trinity Kilisesinin mütevelli heyeti Piskopos 
Sarajian'a bir mektup yazarak bir papaz atamasını talep etmiştir. 
Fakat altı ay geçmesine rağınen bir cevap gelmemiştir. 1912 yılın- 
da Los Angeles'te iki rakip papaz ayin yapmaktadır. Bunlardan bi- 
ri uygunsuz davranışlarından dolayı Fresno”dan kovulmuştur. 1914 
yılında da Ghevont Vartabed Martoogesian Fowler'daki St. Grego- 
ry Kilisesine el koymuştur. Bu durumu araştırmak için başpiskopos 
Arsen Dzairakuin Vartabed Vehouni trenle Worcester'den yola çık- 
mıştır. Böylece Kaliformiya”da piskoposluk kurulma hareketi başla- 
mıştır, 

İlk yerleşimci San Joaguin Valley (Fresno)'e 1871 tarihinde 
ulaştı. İbadet ihtiyacı doğduğunda Apostolic (Gregoryan) ve Pro- 
85 BOA. HR. SYS. Dos. 2823, No. 15. 

86 http:/Wwww.churcharmenia.com/news 2002/armenian parish.html. 


87 George Byron Kooshian Ir. a.g.e. s. 92. 
88 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 401—402. 
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testan Ermeniler ilk defa 17 Ekim 1883 tarihinde First Congregati- 
onal Church of Fresno'da ayinlerini birleştirdiler. 1895'de Papaz 
Aharon Melkonian oğluyla birlikte Fresno'ya geldiğinde Apostolic 
ayini kilisenin kiralanmış bölümünde yaptı. Bu durum cemaat 1899 
yılında 150 üyeye ulaşıncaya kadar devam etti. Kendi ibadetlerini 
yapacak bir kilise binasına ihtiyaç duyuldu. Bütün Ermenilerin Ka- 
talikos”u Mkrtich Khirmian (Hairik), 2 Haziran 1898 tarihinde 
Amerika'da ayrı bir Ermeni piskoposluğu kurdu. İlk piskoposluk 
binası Worcester, Massachusctts”de 2 Ekim! 906 tarihinde inşa edil- 
di. 1907'de Fresno Holy Trinity cemaati Piskoposluktan istifa eden 
Hovsep Sarajian'ı kabul etti. 1910'da, Fresno cemaati Califor- 
nia'daki 5.000 Ermeni'den 4.000'inin Fresno'da yaşadığını Wor- 
cester'deki piskoposluk merkezine rapor etmiştir. 

Fowler'daki Ermeni Apostolic Kilise Cemaati komşu şehir 
Selma'nın cemaatıyla beraber Fowler Episcopal Kilisesinde Frcsno 
Holy Trinity Kilisesi Pastor'u Sahag Vartabed Nazaretian yöneti- 
minde ibadet ediyorlardı. Piskopos Hovsep ve ziyaret eden diğer 
papazlar muhtelif zamanlarda ayini yönetiyorlardı. O zamanlar ce- 
maat, 75 ile 100 aile arasındaydı. 1903 yılında bir kilise binasına ih- 
tiyaç duyuldu. 3 Şubat 1910 tarihinde kilise inşasına başlandı. 
Nishan Saghigian, John Kazanjian, Harry Soghigian, John Kaspa- 
rian, Dikran and Levon Kasparian, Arakel Mirigian, Hovsep Kan- 
darian, Aharon Ajootian ve Manoog Garabedian kuruluş taşının 
vaftiz babaları oldu. 

17 Nisan 1910 tarihinde kilise St. Gregory the Illuminator Er- 
meni Kilisesi adıyla Piskopos Hovsep Sarajian tarafından kutsandı. 
Böylece Amerika'daki dördüncü Apostolic Ermeni kilisesi kuruldu. 
Bir hafta sonra Ghevont and Hayasdan Shahbazian kilisede evlenen 
ilk çift oldu. Daha sonra kilise binası geliştirilerek Pazar Okulu sı- 
nıfları ve spor tesisleri eklendi”. A.B.D.nin batısındaki tek Ermeni 


89 htip:/Wwww.stgregoryfowler.com/History Main.him. 
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Apostolic kilisesi Fresno'daki Holy Trinity kilisesiydi. 1908-1911 
yılları arasında piskoposluktan ayrılan Hovsep Sarajian pastor ola- 
rak kiliseye görevlendirildi. Onun zamanında bir süreden beri kapa- 
lı olan Ermeni Okulu 85 öğrencisiyle açıldı. Fowler'da St. Grego- 
ry, kilisesi 17 Nisan 1910 ve Yettem 'de St. Mary, kilisesi 16 Tem- 
muz 1911 tarihinde kuruldu”, 

Amerika'daki kutsanmış ilk beş Ermeni Apostolik Kilisesin- 
den üçü Kaliforniya'da San Joaguin vadisindedir: 1900 yılında ku- 
rulan Holy Trinity of Fresno, 1910 yılında kurulan St. Gregory of 
Fowler ve 1911 yılında kurulan St. Mary Yettem”. 

Holy Trinity Kilisesi Papazları” Başlangıç Bitiş 


Aharon Vartabet Melkonian 1885 1901 
Sahag Vartabed Nazaretian 1902 1906 
Theodorus Isahakian (Isaacs) 1906 1907 
Emekli Piskopos Hovsep Sarajian 1907” o 1911 
Hamasasp Sarkisian 1911 1911 
Vartan Dz. V. Kasparian 1912 1933 


Providence'ye gelen Ermeniler ibadet için 1913 yılında satılın- 
caya dek Jefferson Baptist kilisesi binasını kullanmışlardır. Kilise- 
nin satılmasıyla birlikte bir mütevelli heyeti oluşturarak kendi kili- 
selerini kurmak için çalışmaya başlamışlardır. Setrag Sohigian baş- 
kan; Nigoghos Kashmanian sekreter; Boghos Yaghjian veznedar; 


90 History Of The Diocese İn The West, htip:/Www.armenianchurchwd.com/his- 
tory.htm. 

91 Victoria Saker Woeste, a.g.e. s. 57; http://www.stgregoryfowler.com/Histo- 
ry Main.htm;, History Of The Diocesc İn The West, hrtip:/#wnwarmenian- 
churchwd.com/history.htm; Arra S. Avakian, “The History of St. Paul Armenian 
Church” htip:/ww.Sipaulfresno.com/History.html. 

92 Arra S. Avakian, “The History of St. Paul Armenian Church” htip://vww.- 
Sipaulfresno .com/History.html 

93 Sarajian'a kilise papazlığı 1907 yılında teklif edilmiş ve 1908 yılında Fresno'ya 
gelerek görevi devralmıştır. Arra S. Avakian, a.g.m. 
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Harootiun Garabedian, Hagop Jorjorian, Garabed Sarafian, Alexan 
Manougian, Garabed Mooradian, Kevork Avedisian, Aslan Elmas- 
sian ve Avedis Talanian üye olarak görevlendirilmiştir. Bina 1913 
yılı sonunda satın alınarak hizmete açılmıştır”. 

Adı bilinmeyen bir papaz Providence, Rhode Island'dan Det- 
roit'e geldi. Ermeniler için bir kilise yapılmasını istedi. Herkesi 
Khoungianos Keteyian'ın evinde toplayarak Ermeni kilisesi olma- 
dan Ermenilerin hayatta kalamayacağına ikna etti. Khoungianos 
Keteyian, Toros Tavitian, Kaloust Sogoian, Khachig Der Manue- 
lian ve diğerlerini mütevelli heyeti olarak görevlendirdi. Heyet ba- 
şarısız olunca Providence'ye geri döndü. 

Detroit'te iki mütevelli heyeti vardı. Highland Park heyeti: Ka- 
rekin Magarian, Hovanes Douroujalian, Garabed Kutukian, Hadji 
Mouseghian, Vahan Kuyumjian, Siroun Debelian, Hmayag 
Fesdjian, Garabed Mardirosian, Mihran Elvan, Smpad Zadigian, 
Garabed Ajemian ve diğerleri. Delray mütevelli heyeti: Arakel Sa- 
rolan, Bedros Derderian, Pilos Poladian, Misak Amrolian, Toros 
Khederian, Dikran Baghdoian, Ohannes Vosgerchian, Mateos Der 
Vartanian, Krikor Antranigian (Keri) ve diğerleri. Mütevelli heyet- 
leri ilk iş olarak Fresno'dan Der Sahag Vartabed Nazaretian 'ı da- 
vet edip ilk ruhani lider olarak görevlendirdiler”. 

New Jersey'de 1898 yılı başlarında üç ayrı Ermeni cemaati ki- 
raladıkları salonda ibadet etmeye devam etmiştir. “Holy Cross Ar- 
menian Church” ise Union City'de 1906 yılında kurulmuştur”. 


94 A Brief History of Sts. Sahag & Mesrob Armenian Church, Arıp:/mwm.sisah- 
mes.org/History/ SSMhistory 2.html. 

95 The History of St. Sarkis Church, a.g.m; Dennis Papazian, a.g.m. 

96 Encyclopedia of New Jersey, Rutgers University Pres, New Jersey, 2004, s. 37. 
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2. PROTESTAN ERMENİ KİLİSELERİ 

Protestan Ermeniler 1860'larda kilise birlikleri şeklinde örgüt- 
lendiler: Anadolu'da Bytinia Union (1864), Eastern Union (1866), 
Cilician Union (1867) ve Central Union (1868). Yüzyılın başında 
da Amerika'da iki grup oluşturuldu: Armenian Evangelical Union 
of Easter States (1901) ve Armenian Evangelical Union of Cali- 
fomia (1908)9. 

Amerikan Board'u oluşturan iki gruptan Presbiteriyenler'in 
çalışma alanı Arapça konuşulan coğrafya ile İran ve Congregatio- 
nglistlerin ise Anadolu ve Balkanlardı*. 

Protestan Ermeniler önceleri kendi mezheplerinden ve özellik- 
le Presbiteryen kiliselerinden yararlanmışlardır. Dinlerini ırkların- 
dan üstün tutarak Amerikanlaşmaya ve yeni katıldıkları topluma 
karışmaya uygun hale gelmişlerdir”. 

İlk Evanjelik toplantı Amerika'ya eğitim için gelen genç er- 
kekler tarafından yapılmıştır. Bu özel evlerde dua toplantılarını baş- 
latmış ve resmi cemaatlerin kurulmasını başlatmıştır. Dua toplantı- 
ları ve cemaat teşekkül tarihleri aşağıdadır'©. ; 


Şehir Dua Toplantısı Cemaat Teşkili 
Worcester(Massachusetts) 1881 1 Ocak 1892 
New York 1881 o 14 Kasım 1896 
Fresno(Kalifomiya) 1883 1897 
Belmont(Massachusetts) 1891 1908 
Providence(Rhode Island) 1892 1912 
Chicagofİllinois) 1901 20Şubat1916 


97 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 103; Vahan H. Tootikian, a.g.m. 
98 Vahan H. Tootikian, a.g.m. 

99 Dennis Papazian, a.g.m. 

100 George Byron Kooshian İr. a.g.e. s. 87. 
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Kuzey Amerika'da kurulan ilk Protestan Ermeni cemaati Wor- 
cester'de 1881 yılında kurulan “Armenian Congregational Church 
of the Martyrs”dir. Amerika'daki bütün Ermeni Congregationalist- 
ler Anadolu'dan gelmiştir. İbadete çok düşkünlerdi ve bir kilise ct- 
rafında toplanmak istiyorlardı'". 

Fresno'ya 1883 yılında gelen ilk grup Ermeni göçmenlerinin 
tamamı Türkiye'de kilise üyelik belgesi alan Protestanlardır. 17 
Ekim tarihinde ilk Protestan ibadeti Amerika”lılarla birlikte başla- 
mışlardır. Din görevlisi Freeman'a göre, 40 Ermeni kilise üyelik 
belgesi almıştır. Freeman American Board'a kiliseye ihtiyaç oldu- 
gunu yazmış ve bir kilise inşa edilmiştir. 1884 yılında “the General 
Association of Congregational Churches of Central and Northem 
California”ya Ermeniler dışlandıklarını ve kilise teşrifatçısı tarafın- 
dan İncil ve ilahi kitabının dağıtılması ile kilisedeki oturma düze- 
ninde ayrımcılık yapıldığına dair dilekçe göndermişlerdir.7 Ocak 
1894 tarihinde Mesrop Sinanian kilisede otururken teşrifatçı yanı- 
na gelerek zorla kaldırmıştır. Arizona'dan yeni gelmiş olan papaz 
J.H. Collins'e yaptıkları şikâyetler kabul edilmemiştir. Ermeniler 
kendilerinin kiliseden kovulmak istenildiğini düşünmüşlerdir. Daha 
sonra gelen papazlar da Ermenilere karşı hareket etmişlerdir. 1895 
yılında Ermenilerin kiliseden uzaklaştırılması için oylama yapıl- 
mıştır. 

Fresno First Armenian Evangelical Presbyterian Church: Er- 
meniler kiliseden uzaklaştırıldıktan sonra ” Home Mission Society 
(Congregationalist)”e bağımsız bir kilise kurmak için başvurmuş- 
lar, fakat reddedilmişlerdir. Onlara yardım edecek bir kuruluş ara- 
mışlar ve üç yıl sonra Presbyterianlar yardıma karar vermişlerdir. 
Böylece “First Armenian Evangelical Presbyterian Kilisesi” 25 
Temmuz 1897 tarihinde kurulmuştur. İlk yöneticisi iyi Ermenice bi- 


101 Vahan H. Tootikian, a.g.m; Margaret B. DiCanio, a.g.e. s. 85. 
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len eski Bitlis misyoneri Reverend L. T. Burbank'tır. 1900 yılında 
yerine Revcrend George Harootune Filian geçmiş, daha sonra Re- 
verend H. M.Haiguni (1905—1912) ve Reverend Mihran H. Knajian 
(1913—1920) görev almıştır. 

Fresno Armenian Evangelical Pilgrim Congregational Church: 
uzaklaştırılan diğer bir Ermeni grubu 26 Ocak 1901 tarihinde “Ar- 
menian Evangelical Pilgrim Congregational” Kilisesini kurmuştur. 
İlk vaizi bir buçuk yıl kadar görev yapan Dr. Nazaret Agheksant- 
rian'dır. Takiben 1909 yılına kadar Reverend Hovhannes K. Santi- 
gian ve dört yıl Reverend Arpiar Vartanian görev yapmıştır. 31 
Temmuz 1914 tarihinde etkili konuşan ve en dikkat çekici papaz 
olan Taşnak taraftarı, Yale İlahiyat Fakültesi mezunu Antepli Ma- 
nasseh G. Papazian göreve gelmiştir. 1908 yılında geldiği Ameri- 
ka'da “New York Armenian Evangelical” Kilisesinde1908 -1914 
yılları arasında görev yapmıştır'>. 

Mississippi nehrinin doğusundaki bütün Ermeni Congregatio- 
nal kiliselerin bağlı olduğu “The Armenian Evangelical Union of 
Eastem States” örgütü 1901 yılında Worcester'de kurulmuştur. 

“Armenian Congregational Union of California” Mayıs 1908 
de Califomia'da kuruldu, ancak Ermeni Presbiterien kiliselerinin 
katılımı sonucu ismi “Armenian Evangelical Union of Califomia” 
olarak değiştirilmiştir". 

“The Armenian Missionary Association of America” Worces- 
ter, Massachusetts 'de 1918 yılında “Armenian Evangelical Union 
of the Eastem States” tarafından kurulmuştur. Daha sonra “Arme- 
nian Evangelical Union of Califomia” ile birleşmiştir. 


102 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 92—95; İlk ermeni Presbiteryen kilisesi 34 
erkek ve kadın tarafından 25 Mayıs 1897 tarihinde Fresno'da kuruldu. Bu kilise 
California'da kurulan ilk ermeni presbiteryen kilisesidir. Bugün üyeleri yaklaşık 
300 kişidir. George Radanovich, “Tribute to the First Armenian Presbyterian 
Church of Fresno”, 17 July 1996 (99. Yıldönümü) hrrp/#homas.loc.gov/cgi- 
bin/guery/D?r104:15:./4emp/ 2r1040Bhv3g: 

103 Vahan H. Tootikian, a.g.m. 
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Kanada'daki ilk Armenian Evangelical Church 1960 yılında 
Toronto (Ontario)'da kurulmuştur. “The Union of the Eastem Sta- 
tes (1901)” ve “the Union of California (1908)”ya 1960 yılından iti- 
baren Kanada'daki kiliseler bağlanmaya başlamıştır. 6-10 Ekim 
1971 tarihinde yapılan toplantıda iki örgüt birleşerek “The Arme- 
nian Evangelical Union of North America (AEUNA)” Southfield, 
Michigan'da kurulmuştur'*. 

İlk 14 Ermeni Protestan Kilisesi şunlardır: First Arınenian 
Church, Belmont, MA; Armenian Congregational Church, Chica- 
go; Armenian Congregational Church of Greater Detroit, 
Southfield, MI; Immanuel Armenian Congregational Church, 
Downey, CA; Pilgrim Armenian Congregational Church, Fresno, 
CA; Armenian Martyrs Congregational Church, Havertown, PA; 
Armenian Evangelical Church, New York City; Armenian Cilicia 
Congregational Church, Pasadena, CA; Arınenian Euphrates Evan- 
gelical Church, Providence, RI; Armenian Ararat Congregational 
Church, Salem, NH; Calvary Armenian Congregational Church, 
San Francisco; United Armenian Calvary Congregational Church, 
Troy, NY; Armenian Memorial Church, Watertown, MA; The Ar- 
menian Congregational Church of the Martyrs, Worcester, MA'“, 

En önemli Protestan din adamlarından biri olan Johannes B. 
Garabedian “New York Congregational Kilisesi” papazı olarak 
1908-1911 yılları arasında görev yapmıştır. Harput'ta doğan ve Ro- 
bert Lisesi'nden 1896 yılında mezun olan Arsene Schmavonian, 
“Connecticut Hartford İlahiyat fakültesi”nden mezun olarak 23 yıl 
New York Cazevonia Presbiterian kilisesi papazı olarak görev yap- 
mıştır. 

104 Karl Vartan Avakian, “The Armenian Evangelical Church 1846 — 1996 A His- 
torical Overview”, http://www. cacc-sf.org/c-aehistory.him. 


105 Vahan H. Tootikian, a.g.m. 
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Syracuse'deki “Fourth Presbiterian kilisesi”nin 1912 yılındaki 
mütevelli heyetini George Koolakian başkan, Hagapoz Haigazian 
sekreter, Hagop ve Krikor Yessaian ve Sarkis Manoogjian üye ola- 
rak oluşturmuşlardır'””. 


b. OKULLAR 

Amerika'da Ermeniler devlet okulları haricinde kendileri iki 
ayrı nedenle okul açmıştır. Bunlardan biri kilise okullarıdır ki Er- 
meni kimliğini, adetlerini, dilini ve kültürünün çocuklara öğretildi- 
ği okullardır. Her çocuk öncelikle bu okuldaki eğitimden geçerdi. 
1912 yılında Fresno Holly Trinity kilise okulunda 160 öğrenci eği- 
tim görmüştür"“. Fowler (Kaliforniya)'da 1913 yılında Gregoryen 
kilisesi bünyesindeki küçük bir binada, yönetim kurulu kilise tara- 
fından atanan bir Ermeni okulu açılmıştır. 1918 yılındaki öğrenci 
sayısı 116'dır. Bina aynı zamanda cemaatin toplantı yeri ve kütüp- 
hane olarak kullanılmıştır.'” N 

Tulare (Kaliformiya)'da 1903 yılında kurulan “Lusavorchagan 
Educational Society of Pazmashen” 18 Haziran 1918 tarihinde “Ar- 
menian General Benevolent Union”ın bir kolu haline dönüştürül- 
müştür'", 

Diğer okul ise çocuklarının asimilasyona uğramasını engelle- 
mek için kurdukları gündüz okullarıdır. Amerika'daki ilk Ermeni 
okulu olan Vardookian Okulu, 1880lerin sonunda New York'ta 
açılmıştır", 

Wahtoke dizinine göre Reedley ve Wahtoke (Kaliformiya)'da 
bir üzüm bağı sahibi Ermeni, 1909 yılında “Matteos Izmirlian Lib- 
rary”i kurmuştur. Kütüphanede eğitici konuşmalar, toplantılar ve 
107 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. 5. 27—28. 

108 Arra S. Avakian, a.g.m. 
109 George Byron Kooshian )r. a.g.e. s. 49. 


110 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. 5. 52. 
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tartışmalar yapılmıştır. 1912 yılından önce Kaspar ve Dikran Asla- 
nian kardeşler büyük bir salon satın alarak yaklaşık 25 öğrencili bir 
Ermeni dil okulu kurmuşlardır. Okulun ilk öğretmeni Bayan Mak- 
rouhi Aslanian'dır. 12 Nisan 1912 Pazar günü paskalyada yapılan 
ekmek ve şarap ayini Vartan Vartabed Kasparian tarafından okulda 
yapılmıştır'?. . 

Bugün Amerika'da yüzün üzerinde Ermeni dil kursu ve yarım 
düzinenin üzerinde Ermeni gündüz okulu bulunmaktadır". 

Ermenilerin eğitime verdiği önem bugün bulundukları yeri hak 
ettiklerinin bir göstergesidir. Ermeni aileleri çocuklarının okuması- 
nı sadece yeni geldikleri ülkede başarılı olmak için istememişlerdir. 
Amaçlarına ulaşmanın yolunun da eğitimden geçtiğini öğrenmiş- 
lerdir. Bunun en tipik örneği New York'ta 1913 yılında kurulan Ef- 
kere Kız Okulu Eğitim Derneğidir. Dernek New York'ta kurulma- 
sına rağmen Efkere'de bulunan okula yardım etme amacını güt- 
mektedir. Eğitim ile ilgili düşünceleri de amaçlarının işaretidir", 

“ güçlü ülkelerin kendi büyüklüğünü, kendi okulları ve fen 
bilimlerindeki ilerleme seviyesi ile ölçtüklerini görüyoruz. 
Çünkü ekonomik, ahlaki ya da fiziksel olsun, bütün güçleri 
Okullardan kaynaklanmaktadır. 

..İnsanlığın duyguları, bir ırkın ya da daha önce tanınmış hak- 
ların yok olmasını kaldıramaz. Hayatta kalmak için başlıca dürtü 
güçtür —Güç, hakları tanımlar ve o Güç Bilgiden kaynaklanır—ya- 
ni Okuldan. 

..Bilgiye olan ihtiyacımızın ne kadar büyük olduğunu görebi- 
liriz. İki evi olan her Ermeni köyünün kendi okulu olmalıdır. Bu, 
varlığımızın kaynağıdır, kendimizi koruyabilmemiz buna bağlıdır 
ve gelecekte Büyüklüğümüzün silahı olacaktır. 


112 George Byron Kooshian ir. a.g.e. s. 114. 

113 Dennis Papazian, a.g.m. 

114 htüp:/www.distancelearning.am/remembrances/historyo f(gurun/passen- 
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.Çok-uluslu Osmanlı Devleti içinde, Okullarımızın sağladığı 
ilerleme ve faydalar aracılığıyla, ulusumuzun gücünü ve büyüklü- 
günü hissettireceğiz. Okulumuzun gelişmesiyle, terazinin kefesine, 
aldığımız ve alacağımız hakları koyacağız. Bu şekilde, bu ilerleme- 
yi ancak görevlerimizi yerine getirerek yakalayabileceğiz; görevle- 
rimiz de şunlardır: Daha az bencil, daha az açgözlü yaşamak. Basit 
olarak: Anca beraber kanca beraber.” 


c. YAZILI BASIN 

Amerika'ya ilk gelen Ermeni olan Khachadur Osganian New 
York Üniversitesinde eğitimini tamamladıktan sonra İstanbul'a dö- 
nerek bir gazete çıkarmaya başlamıştır. Bir süre sonra tekrar Ame- 
rika'ya dönmüş ve “New York Herald” gazetesinde çalışmaya baş- 
lamıştır. Aynı zamanda İstanbul'da Ermenice yayımlanan “Masis” 
gazetesinin Amerika muhabiri olarak görevlendirilmiştir"". New 
York Basın Kulübü başkanı olan Oskanian'a '“, ABD'deki ileri ge- 
len Ermenilerden bazıları tarafından 1895 yılında, davalarını müda- 
faa edecek bir gazeteye 10 bin abone sağlayacaklarını ve kendileri- 
nc yardım etmesini isteyen bir mektup gönderilmiştir. O günlerde 
bu miktar abone olabilecek Ermeni bulunmadığından Osmanlı 
Devleti tarafından ciddiye alınmamış ve herhangi bir müdahalede 
bulunulmamıştır'"?. 

En önemli Ermeni gazeteleri parti organlarıydı: “Hairenik” 
(Anavatan) ve “Asbarez” Taşnak örgütünce ve “Baikar” (Mücade- 
le) Ermeni Demokratik Liberal Parti (Ramgavar) tarafından çıkarı- 
lıyordu". Fresno Ermenileri de “Fresno Asbarez” gaze- 


115 Robert Mirak, a.g.e. s. 38. 

116 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. 

117 BOA. X PRK. HR. Dos. 17, No. 25. 

118 Dickran Kouymjian, a.g.m; Baikar önce 1899 yılında Tzain Haireniatz (Ana- 
vatan'ın Sesi) adıyla çıkarılmıştır. Hairenik gazetesi de 1899 yılında çıkarılmaya 
başlanmıştır. Oshagan Minassian, a.g.e. 5. 73. 
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tesini çıkardılar"*. Reformed Hnchakian Parti sosyalizmden vaz- 
geçmiş ve gizlilik ve propagandayı savunmayı bırakmış ve 1907 yı- 
lından itibaren “4zg (4z4)” (Millet)'ı yayımlamaya başlamışlar- 
dır'>. 

Hairenik, ermenice basılan bir gazetedir. Arshak Vramian 
(1900-1907), Siamanto (1909-1911) ve Simon Vratsian 
(1911—1914) göze çarpan yazarlarındandır'”, Ghoomrigian'ın New 
York 41. caddedeki terzi dükkânının arka odasında ilk editor ve ya- 
yımcısı Tovmas Charshafjian tarafından tasarlanmıştır. 1900 yılın- 
da Boston'a taşınan gazete Arshak Vramian'ın sorumluluğuna geç- 
miştir'2. 

Pamak M. Aydanian, 1890'lı yıllarda New York'ta “Ararat” 
gazetesini çıkarmıştır. Haigag Eginian Amerika'daki Ermeni gaze- 
teciliğinin babasıdır. Jersey City de aylık “Arekag” (1888), New 
York'ta “Azadutiun” ve Fresno da “Nor Giank” gazetelerini çıkar- 
mıştır", Eginian 1865 yılında Diyarbakır'da doğmuştur. 1887 yı- 
lında Amerika'da ilk Ermeni gazetesi olan “Aregak (4rekagf” (Gü- 
neş)'ı aylık olarak çıkarmaya başlamıştır. 1890 yılında gazete haf- 
talık hale geldi “Surhadak |Surhantagf” (Kurye)'a değiştirilmiştir. 
Daha sonra telerar aynı yıl “Azafutiun (Azadutiun|” (Özgürlük)'a 
dönüşmüştür. 1897 yılında dokuz kişiyle birlikte “Tigris (Dikrisf” 
(Dicle) gazetesini çıkarmaya başlamıştır. Eginian takip eden yıllar- 
da Reformed Hnchakian ajanı Karekin Chitjian'ın etkisine girmiş- 
tir. Ondan sonra gazete parti organı “75ayn Hayreniats” (Anava- 
tan'ın Sesi)*a dönüşmüştür. Eginian Kaliforniya'da “Kaghakatsi” 
119 Victoria Saker Woeste, a.g.e. S. 97. 

120 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 131. 

121 Gazetenin adı 1969 yılında Armenian Weekly olarak değiştirilmiştir. A Brief 
History of the Newspapers, #he Armenian Weekly, Ağustos 2004. 

122 Garo Adanalian, A Milestone in the Armenian Press: Hairenik Celebrates 


100th Year of Publication, #he Armenian Weekly, Ağustos/Eylül 2001. 
123 S. Hagopian, a.g.m; The History of the Armenian Community, a.g.m. 
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ve “Nor Giank”ı yayımlamıştır. 25 Mart 1919 yılında baskı yapar- 
ken ölmüştür. Taşnak yayın organı Asbarez, rakibi ile ilgili kısa bir 
ölüm ilanı yayımlamıştır'*, 

Gazete baskıcılığının öncüsü olan Haigag Eginian, 1899 yılın- 
dan itibaren Fresno'da “Kaghakatsi” (Vatandaş)'ı düzensiz olarak 
16 Ekim 1902 tarihine kadar çıkarmıştır. Eginian, Reformed 
Hnchakian Parti taraftarı olmasına rağmen gazete bir parti organına 
dönüşmemiştir. 1908 yılında Aslan Aslanian, Avedis Tufenkjian, 
Arpaksad Setrakian, Bedros Hagopian, Levon Hagopian, Apraham 
G. Seklemian ve Hovhannes Kabadayan'dan oluşan bir grup Taş- 
nak taraftarı haftalık Asbarez'i çıkarmaya başlamıştır. Kısa sürede 
Asbarez büroları yerel Taşnak faaliyet merkezleri haline dönüşmüş- 
tür. Böylece Taşnak örgütlenmesi hemen hemen her ermeni yerleşi- 
mine yayılmıştır. Eginian'ın son gazetesi kar gözetmeyen insanla- 
rın çabalarıyla 1914 yılında çıkmaya başlayan haftalık “Nor Kiank 
(Nor Giankf”(Yeni Hayat)dır. Nor Giank Taşnak politikası karşıtı 
ve sürekli Asbarez tarafından eleştirilen bir gazetedir. Ölümünden 
sonra Nor Giank Ramkavar tarafından ele geçirilmiş ve Kevork Sa- 
rafian'ın editörlüğünde yayımlanmaya devam etmiştir. Diğer bir 
gazete “Sisvan ”, muhafazakar ve dini bir çizgi takip etmiştir. Asba- 
rez'in bakış açısından Sisvan, Nor Giank'tan daha “iğrenç” bir ga- 
zetedir'>. 

1894 yılında New York”ta Dr. Kaprilyan tarafından “Hayk” ga- 
zetesi çıkarılıyordu'”. 

Amerika'da Ermeniler tarafından en çok okunan yayınlar 
“Gotchnag” (Kilise Çanı) ve “Armenia”dır'?. Gotchnag “American 
Protestant Missionary Association” ve Ermeni Protestan kilisesi ta- 
124 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 136. 

125 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 137-138. 
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rafından desteklenen haftalık dini bir dergidir"? Armenia aylık ola- 
rak 1906 yılından itibaren Arshag Der Mahdesian tarafından çıka- 
rılmaya başlanmıştır. “Friends of America” dereği ve özellikle 
derneğin yayın organı “Woman's Joumal”ın ünlü yazarı Alice Sto- 
ne Blackwell tarafından desteklenmiştir'?. Arshag Der Margosian 
1911—13 yıllarında “Bahag” ve 1917—21 yıllarında “Pouzhag” (Do- 
ktor) gazetesini çıkarmıştır", 

Amerika'ya 1867 yılında bir Amerikan Misyoner ailesinin hiz- 
metkârı olarak gelen Jacop Arakelian, Boston'da “Pilgrim Press” 
yayınevini kurmuştur". 


ç. PARTİLER 

Ermenilerin kurdukları bütün partilerin uzantıları Amerika'ya 
uzanmıştır. Ermenilerin yaşadığı her şehre partilerin büroları açıl- 
mıştır. 1890'lı yıllardan itibaren ajanlarını Amerika'ya gönderen'” 
Hınçak Partisi, 20. yüzyılın başına kadar etkisini sürdürmüştür. Fa- 
kat zenginlerin baskısı ve yapılan hatalar sonucu etkinliklerini Er- 
meni Devrimci Federasyonu (Taşnak)'na bıraktılar. Orta sınıf mu- 
hafazakâr bir parti olan Ermeni Demokratik Liberal Parti (Ramga- 
var) de birçok taraftar toplamıştır". 

Politik faaliyetler 1890'lı yıllarda yükselmeye başlamıştır. 
Hnchakian Revolutionary Party Amerika'da Temmuz 1894 tarihin- 
de bir kongre düzenleyerek organize olan ilk partidir. Halk toplan- 
tıları iyi düzenlenmiştir, ancak Kooshian'a göre partiye, din adam- 


128 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 30; Oshagan Minassian, a.g.e. S. 75. 
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ları ve Amerikan misyonerleri Türkiye'deki Ermenileri kışkırtan 
politikası nedeniyle şiddetle karşıdır. 

1894 Sason, 1895 ve 1896 İstanbul olaylarının propagandaları 
Amerika Ermeni toplumunun partizan olarak ayrışmasını bastır- 
mıştır. Kalabalık protesto mitingleri yapılmış ve silah ve yardım 
malzemeleri için para toplanmıştır", 

Dashnaktsutiun, Amerika'ya 1890'larda doğunun fabrika kent- 
leri olan Lawrence, Haverhill, Providence, Worcester ve Whitins- 
ville'de oluşturulan komitelerle organize olarak yerleşmiştir. Parti 
organı “Droshak” Cenevre'den getirilmiştir. Faaliyetler Arshak 
Vramian'ın 1899 yılında yeni Taşnak organı “Hairenik” (“Father- 
land”Y'i çıkarmak için Amerika'ya gönderilmesiyle artmıştır. Vra- 
mian hemen Taşnak taraftarı olmayanlara sürekli saldırmaya başla- 
mış kiliseye, burjuvalara ve mahafazakar her şeye olduğu gibi Hın- 
çaklara da sövüp saymıştır. Taşnaklar, Taşnak taraftarı papaz Mash- 
dots Vartabed Papazian'ın başkanlığında “Armenian Committee for 
Self Defense” örgütünü kurarak Amerikan kamuoyunu harekete ge- 
çirmeye çalışmışlardır. Toplantılar düzenlemişler, para toplamışlar 
ve kısa bir sure bazı ünlü Amerikalıların sempatisini kazanmış gibi 
görünmüşlerdir. Fakat bir süre sonra Ermenilerin sürekli iç müca- 
delesi hayal kırıklığı yaratmış ve komite dağılmıştır. Bununla bir- 
likte Taşnaklar, tekrar Hınçaklarla mücadelesine, toplantılara, pro- 
pagandalara ve faaliyet organizasyonlarına yorulmadan devam et- 
mişlerdir. 1906 yılında hareketin liderliğini ele geçirmişlerdir'*. Er- 
meni topluluğunun içinde aynı zamanda genellikle muhafazakârlar- 
dan oluşan partizan olmayan (chezok) bir grup da bulunmaktadır'”, 


134 George Byron Kooshian İr. a.g.e. s. 130. 
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Bundan başka isimleri başka olsa da yine bir büyük partinin 
bünyesinde veya görüşünde başka örgütler de kurulmuştur. 1894 yı- 
lında Amerika'nın en önemli şehirlerinden biri olan New York'ta 
altı adet örgütün varlığı New York Şehbenderi İsmail Hakkı beyin 
gönderdiği rapordan anlaşılmaktadır. 

Birincisi, asıl merkezi Yunanistan'ın Atina şehrindeki Hınçak 
yani “Hürriyet ve İstiklalin Hâkimi” partinin New York şubesidir. 
İşaretleri bir küçük çıngırak ve haçvari iki anahtar ile parçalanmış 
esaret zinciridir. Başkanı Muradyan(?), ikinci başkanı Mezikyan(?), 
Kontuni, Çalyan(?), Asaduryan, İvadyan ve Varçinyan(?) üyelerdir. 
Varçinyan(?) ayaklanmanın ilan edilmesi için şehir şehir dolaş- 
mıştır. Örgüt her hafta cumartesi akşamları altıncı caddede toplan- 
maktadır. 

İkincisi, Tumankaran(?) gizli örgütüdür. Başkanı Amerika tabi- 
iyetine geçmiş ve Amerika'yı vatan olarak kabul etmiş, Osmanlı 
Devleti aleyhinde faaliyette bulunmayı görev edinmiş, esmer, uzun 
boylu, siyah bıyıklı ve 32 yaşındaki Diyunyan'dır. İki örgüt de çok 
çalışmakta, para göndererek Liverpool'da çıkarılan Ermenistan ile 
Atina'da çıkarılan Hınçak gazetelerine yardım etmekte ve harp 
malzemesi tedariki için çalışmaktadır. Bu örgüt 40 kişiden oluş- 
maktadır. 

Üçüncüsü, Birinci Gönüllü Askeri efradından Dr. Boyacı- 
yan'ın kurduğu “Haykağayutyun(?)”dur. 

Dördüncüsü, Kabil Ermenan(9?) da gizli bir örgüttür. Ticaret er- 
babından Tavşancıyan örgütün başkanıdır. Bu örgüt de ihtilal örgü- 
tüdür. 

Beşincisi, “Hrimyan” adlı ve diğer adıyla Ermeni Haçı örgütü- 
dür. New York'taki en belalı örgütlerden biridir. Üyeleri en zararlı 
kimselerden oluşmaktadır. Bu komite aslen Ortaköy'lü, Ameri- 
ka'da çıkan “Hayk” gazetesi yazarı Dr. Karibyan(?)'ın yakın dostu 
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Oğranyan adındaki 35 yaşlarındaki birini özel bir görevle Liverpo- 
ol'a göndermiştir. 

Altıncısı, Dr. Kaprilyan'ın kurduğu ve (9) ismini verdiği örgüt- 
tür. Bahsedilen kişinin fikri çıkardığı “Hayk” gazetesinden bellidir. 
Devlet aleyhine yayın yapmaktadır'”. 

Bir başka yazıda 1894 yılında Hınçak örgütünün mücadeleye 
devametmek üzere New York'ta Kırımyan ve Hacıgiryan”Ehlisa- 
hip” adıyla iki grup daha teşkil ettikleri bildirilmiştir", 

Hınçak Partisi, Ermenilerin Amerika'ya göç etmelerini destek- 
lemektedir. Hınçakist olup Amerika'da şehirleri dolaşarak Osmanlı 
Devleti aleyhine konuşmalar yapan, aynı zamanda İstanbul'da çı- 
kan “Aravelek” isimli Ermenice gazetenin New York muhabiri 
Bedros Buralifciyan gazeteye bu konuyla ilgili sürekli yazı yaz- 
maktadır. Ayrıca Washington Sefiri Mavroyeni Bey, 5 Kasım 1893 
tarihinde Buralifciyan'ın Hınçak Örgütünün İstanbul ile ilgili yazış- 
maları yürüttüğünü bildirmektedir”, 

Massachusetts, Lawrence'de 1900 yılında Osmanlı Devleti 
aleyhine faaliyette bulunan Hınçak Partisi lideri Galesian'dır. Er- 
menilerin de Yahudi ve İrlandalılar gibi oy kullanırlarsa Amerikan 
savaş gemilerinin Türkiye'ye gidebileceğini iddia etmektedir140. 
Ermenilere oy potansiyelinden faydalanmanın yöntemini göster- 
miştir. Lawrence'de “The Armenian Republican Club”dan başka 
1912 yılına kadar hiçbir göçmen toplumu politik olarak örgütlen- 
memiştir"*', 


137 BOA. HR. SYS. Dos. 279, No. 5. 

138 Recep Karacakaya, Kaynakçalı Ermeni Meselesi Kronolojisi (1876-1923), 
Devlet Arşivleri Genel Müdürlüğü Osmanlı Arşivi Daire Başkanlığı Yay. İstanbul, 
2001, s. 20, 22. 

139 BOA. HR. SYS. Dos. 2736, No. 10. 

140 Donald Cole, «.g.e, s. 145. 

141 Donald Cole, a.g.e. 5. 146. 
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Chicago şehbenderinin 12 Şubat 1895 tarihli yazısında Chica- 
go'da 40 kişiden oluşan bir Hınçak oluşumundan bahsetmektedir. 
Üyelerinin çoğunluğunu Gürün ve Şebinkarahisar'lı Ermeniler 
oluşturmaktadır. Liderleri Şebinkarahisarlı Sisanyan, ikinci başkan- 
ları Dırdıryan ve Gürünlü Hinayan örgütün kâtibidir. Örgütün pazar 
günleri yaptıkları toplantılarda konuşmacı olarak Maraşlı D. Kara- 
betyan, Tomayan (önceden Osmanlı Devleti taraftarı olanın karde- 
şi) ve Sivaslı Toros Sarkisyan görevlidir. Konuşmacılar her ne ka- 
dar örgütün eylemlerine katılmıyorlarsa da toplantılarda her eğitim- 
li Ermeni'nin yapmak istediği gibi halk önünde konuşmak ve gaze- 
te sütunlarında isimlerini görmek istemektedirler. Buradaki Erme- 
nilerin genel olarak amaçları Osmanlı Devleti'ndeki akraba ve 
dostlarına yardım etmek ve memleketlerinden haber ulaştırmaktır. 
Chicago'da zararlı fikirleri olmayan ileri gelen kişiler İstanbullu 
Mıgırdıçyan, Yozgatlı rahip Mukancıyan ve Eğinli Kasabyan'dır. 
Ermenilerin gayesi para kazanmaktır. Zararlı fikirleri olan kişiler 
etkilemese bu kişiler Osmanlı Devleti aleyhine çalışmazlardı. Çün- 
kü bunlar paraya muhtaç, cahil ve tecrübesiz insanlardır. Karabe- 
tyan ve Sisanyan gibiler para toplamak için bu kişileri kandırmak- 
tadır. Bu masatla “santral müzikhol”ünde bir miting düzenlemişler- 
dir. Amerikalı değerli kişileri de konuşturmak istemişler fakat Şeh- 
benderin müdahalesiyle engellenmiştir. Yerel önde gelen kişileri et- 
kilemek için çalışmaktadırlar. Bunlardan biri olan Manipassar- 
yan(?) birçok kişiyi Ermenilerle dost yapmayı başarmıştır." Bu ya- 
zıya gelen cevabi yazıda Chicago şehbenderi Hınçak taraftarlarının 
konuşmalarına saflıkla inanıp Osmanlı Devletine dost olabilecekle- 
ri ümidine kapılmaması konusunda dikkatli olması bildirilmekte- 
dir. 

142 BOA. KA. HUS. Dos. 325, No. 43,Lef1. 
1433 BOA. KA. HUS. Dos. 325, No. 43, Lef2. 
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Amerika'daki Ermeni partileri dini işlere de karışmıştır. Ame- 
rika'da ilk ermeni kilisesini kuran Papaz Hovsep Sarajran partileri 
kiliseyi bölmekle suçlamış ve baskılara dayanamayıp istifa etmek 
zorunda kalmıştır'*, 


d. ERMENİ AİLESİ 

Ermeni ailesi diğer milletlerde olduğu gibi evine düşkün, bir- 
birine bağlı ve birlikte bulunmaktan mutluluk duyan bireylerden 
oluşmaktaydı. Geleneksel olarak da ataerkil yapıda namusuna ve 
dindarlığına düşkündüler'#, 

Amerika'ya ilk giden Ermeniler, genellikle bekâr erkeklerden 
oluşmaktaydı. Kadınların göçe iştirak etmemesinden dolayı, pansi- 
yonlarda diğer millet göçmenlerinden farklı olarak kadınlı erkekli 
ikamete ender olarak rastlanırdı'*. Worcester'de yaşayan 400 Türk 
ve Ermenilerin arasında hiç kadın yoktu. Apartman veya evi kira- 
larlar ve kirayı aralarında paylaşırlardı. Genellikle kişi başına ayda 
1,50—2,90 dolar düşerdi. Eşi veya kız kardeşi gelenler evden ayrı- 
lırlardı. Bazen ayda bir dolar ücretle bir aşçı kiralarlardı. Genellik- 
le aileler için inşa edilen evlerde kapasiteden fazla kişi yaşadığın- 
dan temiz ve sağlıklı değildi. Yerler yatak ve yastıklarla doluydu ve 
elbiseler etrafa saçılırdı!'*. 

Ermeni ailesi ataerkil bir ailedir. Kızlar sadece evlenince aile- 
lerinden ayrılabilirlerdi. Çok az kadın evlenmeden ailesinin yaşadı- 


144 Margaret B. DiCanio, a.g.e. 5. 85. 

145 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 63. 

146 Aynı şekilde, Türkler ve Yunanlıların pansiyonlarında da yalnız erkekler ya- 
şardı. Bir görevlinin raporuna göre; yedi odalı bir evde gündüz 14 kişinin, saat 
15.00 de 16 kişinin ve gece de 17 kişinin yaşadığı tespit edilmiştir. Kışın bu sayı 
daha da artmıştır. Edith Abbott, a.g.e. s. 530 — 531. 

147 Yunanlılar genellikle lokanta veya kahvehanede yemek yerdi. Türkler ise ge- 
nellikle yatak kullanmazdı. Edith Abbott, a.g.e. s. 530 — 531; Oshagan Minassian, 
a.g.e. 5. 58. 
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ğı evden ayrılabilmiştir"*. Ermeniler mümkün olduğu kadar çocuk- 
larını Ermeniler ile evlendirmektedir'*. Kadınlar toplumun belke- 
miğini oluşturmuştur. Ev idaresi, alışveriş, yemek pişirme, çocuk 
bakımı ve geleneksel değerlerin aşılanması gibi görevler onların 
üzerindeydi. Utanç (amot) çocukları hizada tutuyordu. Anneler 
“eğitim gör” diyerek çocuklarını azarlıyordu. Kadınlar kiliseler, 
okullar ve politik partiler için yan organizasyonlar düzenliyordu. 
Okullarda öğretmenlik yapıyor, kültürel ve sanatsal programlar dü- 
zenliyor, büyük piknikler ve festivaller için hazırlıklar yapıyorlar- 
dı!, 

Kültürlerine bağlı olan Ermenilerin Anadolu'dan Amerika'ya 
taşıdıkları örf, adet ve gelenekler mümkün olduğunca devam ettiril- 
meye çalışılmıştır. Ermeni örgütleri bunu asimilasyonu engelleye- 
cek en önemli olgu olarak kabul etmişlerdir. Devam ettirilen kültü- 
rel özelliklerden en belirgini Ermeni mutfağıdır. Ancak literatürde 
Ermeni yemeği diye isimlendirilen bir çok yemek bugün hala Ana- 
dolu'da mevcut yemek kültürü ile aynıdır. Aslında Ermeniler Türk 
kültürüne sahip çıkmışlar ve çıkmaya devam etmektedirler. Erme- 
nilerin sahip çıktıkları yemek kültürü ile ilgili bazı örnekler aşağı- 
ya çıkarılmıştır!!! 


148 Arlene Avakian, “Armenian American Women: The First Word...”, Transfor- 
ming the Curriculum: Ethnic Studies and Women s Studies, Suny Pres, Albany, 
1991, s. 271-304. 


149 Dennis Papazian, a.g.m. 
150 Dennis Papazian, a.g.m. 
151 Günümüzde aynı sorunu diğer komşu ülkelerle de yaşamaktayız. Bertha M. 
Wood, Foods of The Foreign-Born: in Relation To Health, Whitcomb & Bar- 
rows, Boston, 1922, s. 65-81. 
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Pilaf 

Ashoureh 

Retchel 

Wishneh 

Lohano Basdi (Kelom) 
Patlijan Beoregh 
Tazeh Fassculia Yaghli 
Khiyar Dolma 

Sarma 

Paklava 

Silkme 

Dolma 

Mantu 

Bouglour Pilau. 

Ermenilerin çocuklarına verdiği isimler ve soy adları kendile- 
rine özgü ve tanıması kolay olan kelimelerdir. 19. yüzyılda konulan 
isimler dinsel karakter taşımaktadır. Soy adlar ise çoğunlukla eski 
zamanlardan kalma isimler, aile isimleri, coğrafi isimler, kişisel 
özellikler ve ataların mesleklerinden alınmıştır. 

Eski zamanlardan kalma soy adların sonu —uni, ooni ile sonlan- 
maktadır. Mangooni gibi. 

Aile isimleri, coğrafi isimler, kişisel özellikler ve atalarının 
mesleklerinden alınan soy adlarının sonu —yan, -ian ile sonlanmak- 
tadır. Söz konusu son ek “oğlu” anlamına gelmektedir. Krikorian, 
Agopian, Karabetyan, Harputluyan, Eginian, Aslanian, Arabian, 
Keshishian, Papazyan, Terzian, Nalbandian, Chorbajian, Berberian 
gibi. 

Ancak üçüncü nesil Ermenilerin bir bölümü Amerikan kültürü- 
ne uyum sağlayarak çocuklarına isim koymada hassas davranma- 
maktadır. Milliyetçi ve dindar kesim ise eski isimlerle birlikte Er- 
meni kahramanlarının(!) isimlerini de koymaya devam etmektedirler. 
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e. KAHVEHANELER, LOKANTALAR, DERNEKLER, 

KULÜPLER 

Sosyal kurumlar, Ermenilerin bir arada kalmasını sağlayan 
önemli müesseselerdir. Geldikleri yabancı ülke sokaklarında yaşa- 
dıkları şaşkınlıktan kurtulmak ve kendileri gibi göçmenlerle tanışıp 
yardımlaşmak amacıyla iş çıkışlarında Ermeni lokantaları ve kulüp- 
lerinde toplanmışlardır. Buralarda kendilerini memleketlerindeymiş 
gibi hissetmişlerdir. Evlerinden ve yeni iş olanaklarından haberler 
almışlardır"?. Worcester'de 20. yy. ilk yıllarına kadar en az dokuz 
kahvehane ve lokanta resmi olmayan iş ajansları olarak çalışmıştır. 
Aynı zamanda bekâr erkeklerin toplandığı bir mekândır". Ermeni- 
ler mümkün olduğu kadar aynı memleketliler aynı şehirde toplana- 
cak şekilde dağılmışlardır.. 

Edebiyatçı Sinclair Lewis Manhattan'daki lokantaların büyük 
kültürel kaynaşma potaları olduğunu ifade etmiştir. Arakel'in lo- 
kantası çok renkli kişilerin tercih ettiği popüler bir yerdi. Fakat Er- 
meni lokantalarının en ünlüsü Broadway'de Times Sguare yanında- 
ki Golden Hom (Altın Boynuz)du"*, 

1892 yılında Fresno Ermeni cemaati, “Fresno Armenian Immi- 
grants” Society” (Fresnoi Hay Kaghtaganats Miutiun)'i kurdular, 
ancak Amerikan resmi görevlilerinin ismi değiştirmelerini istemesi 
üzerine adını “Fresno Armenian Library Society” (Fresnoi Hayots 
Kratarani Miutiun) olarak değiştirdiler. Cemaat zaman kaybetme- 
den binalarını okuma odası, kütüphane, ermenice dil okulu sınıfı ve 
toplantı salonu olarak kullanmaya başladılar". i 


152 Oshagan Minassian, a.g.e. s. 50. 

153 Margaret B. DiCanio, a.g.e. Ss. 86. 

154 Hrag Vartanian, “New York City.” 4GBU Magazine , Nisan 2002. 

155 George Byron Kooshianir. a.g.e. s. 40-41; Arra S. Avakian, The History of St. 
Paul Armenian Church, htip://www.Sipaulfresno .com/History.html. 
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“Armenian Ladies” Patriotic Association of Fresno” 1893 ve 
“Ouiver-Bearers of Zeitun (Kaparchakirk Zeytuni)” 1898 yıllarında 
kurulmuştur", 

Chikago'da açılan sergiye katılıp geri dönmeyen Ermenilerden 
bir kısmı, 1895 yılında İllinois eyaletinde Ermeni örgütlerine bağlı 
olmayan bir sosyal kulüp kurmaya karar vermişlerdir'?. 

1895 yılında Worcester Ermenileri, merkezi Worcester'de ve- 
ya New York'ta olmak üzere birleşik bir Ermeni derneği kurulması 
için Amerika'daki Ermenilere müracaat etmeye karar vermişler- 
dir'*, 1896 yılında kurulan Worcester Bisiklet Kulübü Ermenilerin 
bir arada olmalarını sağlayan diğer bir organizasyondu. Lynn'de 
yaşayan Ermeni mucidi A. O. Derbab bisikletin ağırlığını 175 
pounddan 19 pounda düşürmüştür”. Syracuse'de Yeprad Athletic 
Club gençlerin birlikte faaliyette bulunmaları için kurulmuştur'*. 
“Armenian Student Association” 1910 yılında, Syracuse şubesi 
1915 yılında kurulmuştur ©" 

Bir süre sonra kendi ayakları üzerinde duracak hale gelince 
Hristiyan yardım kuruluşları, kadın ve erkek kulüpleri, kilise okul- 
ları misyoner komiteleri ve diğer yardımcı kuruluşlar örgütlendi. 
Daha büyük Ermeni yardım kuruluşlarına katıldılar: “Armenian 
General Benevolent Union”, “the Near Fast Relief”, “the Wheat 
Relief Campaign” gibi. 

7 Haziran 1918 tarihinde Worcester?'de “Armenian Missionary 
Association of America (AMAA)” kuruldu ve Ermeni Evangelist- 


156 George Byron Kooshian Jr. a.g.e. s. 41. 

157 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 26, Belge No. 29. 
158 Osmanlı Belgelerinde Ermeniler, Cilt 26, Belge No. 31. 
159 Margaret B. DiCanio, a.g.e. s. 86. 

160 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. 5. 25. 

161 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. s. 25. 


234 


Tehcir Öncesi Anadolu'dan Amerika'ya Ermeni Göçü (1834-1915) 


leri Board'un Orta Doğu üzerindeki görevini yavaş yavaş üstlen- 
dı!&2. 


f. PİKNİKLER 

Ermenilerin yaşamında olmazsa olmazlardan biri de piknikler- 
dir. Bu sayede hem gelenek ve göreneklerini devam ettirme şansı 
buluyorlar, hem de milli benliklerini muhafaza için akrabalık bağ- 
larını devam ettiriyorlardı. Doğal olarak piknikler, müzik ve folklo- 
run yaygın olarak kullanıldığı etkinliklerdir. Ermeniler her gittikle- 
ri şehirde mutlaka piknik yapacakları, kiliselerine yakın yerler seçi- 
yorlardı. Worcester'de bu maksatla daha sonra başka alanlar da kul- 
lanılmasına rağmen Our Savior kilisesine yakın olan Institute Park 
önemlidir". 

Syracuse'de ermeni topluluğu kurulur kurulmaz Babikian ve 
Khachig Minasian çiftliklerinde piknikler yapılmaya başlanmıştır. 
Pikniklerde erkekler kağıt veya tavla oynamaktan ve sohbet etmek- 
ten hoşlanmaktadırlar'*, : 

Pikniklerin diğer bir önemli olgusu ise çocukların vaftiz tören- 
lerinin de yapıldığı toplantılar haline dönüştürülmesidir. Fresno 
Holly Trinity kilisesi cemaatinin 1912 yılında King nehri kenarın- 
da yaptığı piknikte 25 çocuğun vaftiz işlemi de yapılmıştır'*. 


162 Vahan H. Tootikian, a.g.m. 

163 Pamela E. Apkarian-Russell, a.g.e, s. 92. 
164 Arpena S. Mesrobian, a.g.e. 5. 23. 

165 Arra S. Avakian, a.g.m. 
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Ermenilerin Anadolu'dan Amerika'ya göçünün, başlangıçta 
her hangi bir kişinin uluslararası göç eyleminden farkı yoktur. An- 
cak zaman içinde göç anlam değiştirmiş ve belki de tarihin en ince 
detaylandırılmış propaganda malzemesi olmuştur. Masumane bir 
şekilde başlayan Ermenilerin yer değiştirme faaliyeti birçok devle- 
tin taraf olduğu bir şekle bürünmüştür. 

19. yüzyılda yapılan göç çalışmaları daha çok Osmanlı Devle- 
ti topraklarına yapılan göçlerle ilgilidir. Dışanya yapılan göçlerle 
ilgili çalışmaların bulunmaması bir eksikliktir. Çalışmaların çoğun- 
da misyonerlerin Ermenileri göç etmeye teşvik ettikleri yazılmak- 
tadır. Bu iddia tamimiyle doğru değildir. Misyonerlerin göçe etkisi 
olmasına rağmen aslında göç eylemi sosyo-ekonomik olmakla be- 
raber Ermeni milletinin önlenemez bir şekilde kendi kendini teşvi- 
ki ile meydana gelmiştir. 

Genel olarak Ermenilerin göç etme isteklerini aşağıdaki başlık- 
larda toplayabiliriz. 

Misyonerlerin teşviki ile eğitim-öğretim isteği, 

Ekonomik sıkıntılardan kurtulup daha iyi şartlarda yaşama ar- 
Zusu, 

Servet edinme maksadı, 

Ticaret yapma isteği, 

Amerika'daki Ermenilerin teşvik etmesi, 

Amerika'yı politik sığınak olarak görme, 


237 


Ahmet Akter 


Parçalanmış ailelerin birleştirilmesi, 

Daha güvenli bir ortamda yaşama isteği, 

Suçluların adaletten kurtulma isteği. 

Anadolu'ya 1830'lu yıllarda ayak basan Amerikan misyonerle- 
ri, amaçlarına ulaşmak için yetişmiş eleman ihtiyacını karşılayabil- 
mek maksadıyla Amerika'ya öğrenci göndermişlerdir. Amerika'ya 
öğrenci göndermelerinin bir diğer nedeni kendi mezhep ve öğreti- 
lerine uygun eleman ihtiyacını karşılamaktır. Ancak Osmanlı Dev- 
leti'nin 19. yüzyılda yaşadığı siyasi, ekonomik ve sosyal durum, 
öğrencilerin daha gelişmiş bir toplumun bulunduğu ve daha fazla 
sosyo-ekonomik özgürlüklerin yaşandığı coğrafyadan ayrılmak is- 
tememişlerdir. Yaşadıkları yere olan bağlılıkları zengin olup geriye 
dönme fikrini üstün kılmış, fakat zamanla uyum sağlamaya başla- 
dıkları toplumun bir ferdi olabilmek için aile ve akrabalarının da 
yanlarına gelmesini teşvik etmiştir. 

Amerika'ya göç eden Ermeniler, mezhep, siyasi görüş ve fark- 
lı ideolojilerle gelmişlerdir. Her grup kendi kilise, okul, yardım ce- 
miyeti, sosyal kulüp, yayın organı ve lobilerini de kurmuşlardır". 

Amerika'ya göç eden Ermeniler, vasıfsız işçi olarak adi vc zor 
şartlarda çalışmaya zorlanan zavallılar olarak tarihe geçmişlerdir. 
Ermeniler hayat tarzını, ahlakını ve kültürlerini bilmedikleri bir 
toplum içinde yaşamaya zorlanmışlardır. Yıllarca “Asyalı(!)” kabul 
edilerek hor görülmüşlerdir. Uzun yıllar süresince ikametgâh seç- 
me, iş değiştirme ve ulaştırma araçlarını kullanma hakları kısıtlı bir 
şekilde yaşamışlardır. 

Amerika'ya göç cden Ermenilerden bir bölümü ilk geldikleri 
yerlerde kalmamışlardır. Bunlar en yakın ülke olan Kanada'ya geç- 


I Sedat İşçi, “1880'lerden Günümüze ABD'deki Ermeni Lobi Grupları”, Farklı 


Yönleriyle Ermeni Sorunu, Nergis Yay. İstanbul, 2005, s, 225-252. 
2 Eduard Melkonian, a.g.m. 
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mişlerdir. Kanada'ya bu yolla 1890'larda bir avuç tüccar ailesi ve 
fabrika işçisi Ermeni gelmiştir. Gelenlerin çoğunluğu Kiğı'lıdır. 
1915'de yaklaşık 2.000 kişiye ulaşmışlardı. Çoğunlukla Güney On- 
tario'ya yerleşmişlerdi. Gelenlerin çoğunluğunu vasıfsız işçiler 
oluşturuyordu. Daha sonra berber, ayakkabı imalatçısı, terzi, bak- 
kal, çiftçi, pansiyon işletmecisi, kahvehane sahibi, dondurmacı, lo- 
kantacı, kuaför ve konfeksiyonculuk mesleklerini yapmaya başladı- 
lar. Güney Ontario'da ağır sanayinin gelişmesine katkıda bulundu- 
lar. Courian, Babayan, Alexanian, Ounjian, Pasdermajian, Bedou- 
kian vc Adourian aileleri kilim ithalatçısı ve satıcısıydılar. Arme- 
nian Relief Society, Canada'da 1910 yılında kurulmuştur. 

1880 — 1910 yılları arasında Amerika'ya yaklaşık 18 milyon 
göçmen gelmiştir. Bu göçmen miktarının içinde yaklaşık 50 bin 
olan Ermenilerin Türkleri suçlaması insafsızlık değil midir? Os- 
manlı topraklarında yaşayıp aynı dönemde göç eden Türkler, Suri- 
yeliler, Bulgarlar, Yunanlılar, Arnavutlar vd. milletler göçe zorlan- 
madı da sadece Ermeniler mi zorlandı? O dönemdeki ekonomik, si- 
yasal ve sosyal olumsuzluklar sadece Ermenileri mi etkiledi acaba? 
Bu sorulara Ermeniler de cevap verebildiği takdirde bu soykırım ve 
katliam iddialarının cevabı bulunmuş olacaktır. 

Kaldı ki Ermenilerin ülkelerini terk etmesinin sorumluluğunun 
çoğunluğu yine Ermenilere aittir. Kendi milletine zarar verdiğini 
bile bile Ermeni örgütleri düşündüklerini yapmaktan geri durmamış 
ve kazandıkları menfaatleri kaybetmemek için de Türk düşmanlığı- 
nı körüklemiş ve körüklemeye devam etmektedirler. Bugün Erme- 
ni yazarların eserlerinde bile Ermeni örgütlerinin arşivlerine ait bir 
tane belge bulunmamaktadır. Kaynağı belirsiz eserler ve gazete ku- 
pürlerinin arkasına sığınarak insanlık düşmanlığı yapmaktadırlar. 


3 hüp:/collections.ic.gc.caheirloom series/volume7/countries/armenia.html. 
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